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 Tegel

 �Hotel Park Inn /
Alexanderplatz

 Brandenburger Tor

 Hauptbahnhof 
 ZOB 

I
Potsdam

  Brandenburger Tor  
Brandenburg Gate 
Pariser Platz,  
südliches Torhaus / south gatehouse 
täglich / daily 9.30 – 18.00* 
S U Brandenburger Tor

  Hauptbahnhof 
Central Station 
Eingang Europaplatz, Erdgeschoss  
entrance Europaplatz, ground floor  
täglich / daily 8.00 – 22.00 
S U N Hauptbahnhof

  Flughafen Tegel (TXL) 
Tegel Airport (TXL) 
Terminal A, Gate 1 
täglich / daily 8.00 – 20.30 
Haupthalle / Main hall 
täglich / daily 7.00 – 22.00 
N 109, 128, X9, TXL

  Hotel Park Inn by Radisson  
Berlin Alexanderplatz 
Alexanderplatz 7, Hotellobby 
Mo–Sa / Mon–Sat 7.00 – 21.00 
So / Sun 8.00 – 18.00 
S U N Alexanderplatz

  ZOB – Zentraler  
Omnibusbahnhof Berlin  
Central Bus Station 
Masurenallee 4–6 
täglich / daily 8.00 – 20.00 
S Messe Nord/ICC  
U Kaiserdamm

  Europa-Center Berlin 
Tauentzienstraße 9, 
Erdgeschoss / ground floor 
Mo–Sa / Mon–Sat 10.00 – 20.00  
S U Zoologischer Garten 
U Kurfürstendamm, Wittenbergplatz 
N Europa-Center

*	� Erweiterte Öffnungszeiten von April bis Oktober. / Extended opening hours April to October.

Oder rufen Sie uns an  
Or simply call us:  
Berlin Service Center:
Tel +49 (0)30-25 00 25

Besuchen Sie die Berlin Tourist Infos!

Visit the Berlin Tourist Info Centres! 

¡Visite los puntos de información Berlin Tourist Info!

Vieni a trovarci nei Berlin Tourist Info!



z A1 Planquadrat im 
Stadtplan

Square on city 
map

Cuadrícula en  
el mapa

Piantina della città  
in quadranti

% Ermäßigung in % Discount in % Descuento en % Sconto in %

c
Anbieter gewährt 
die Ermäßigung  
auf den Kinderpreis

Discount for 
children

Descuento 
aplicable en el 
precio para niños

Il partner concede 
sconti sul prezzo 
bambini

B rollstuhlgerecht Wheelchair 
accessible

Accesible para 
sillas de ruedas

Accessibile ai 
disabili

WiFi Hotspot / 
freier Internet
zugang

WiFi hotspot / 
free internet 
access

Punto de acceso  
Wi-Fi / Acceso 
gratuito a Internet

Hotspot WiFi / 
Accesso Internet 
gratuito

 1  Touren Tours Visitas guiadas Tour

Z Öffnungszeiten Opening times Horario de apertura Orari d‘apertura

A Adresse Address Dirección Indirizzo

1 – 7 Montag – Sonntag Monday – Sunday Lunes – Domingo Lunedì – Domenica

Jan–Dez Januar – Dezember January – December Enero – Diciembre Gennaio – Dicembre

0 Feiertag Holiday Festivo Festivi

K Theaterkasse Box Office Taquilla 
anticipada Biglietteria

TK Rabatt nur an 
Theaterkasse

Discount at the 
venue’s box office

Descuento sólo en 
taquilla del teatro

Sconto solo alla 
biglietteria

AK Rabatt nur an 
Abendkasse

Discount at the 
venue’s evening 
box office

Descuento solo en 
taquilla

Sconto solo alla 
cassa

Res

Rabatt auch bei 
Vorreservierung 
(Stichwort „Berlin 
WelcomeCard“). 
Beim Abholen der 
Tickets Berlin 
WelcomeCard 
vorlegen

Discount also 
available for 
reservations (key 
phrase “Berlin 
WelcomeCard”). 
You will need to 
show your Berlin 
WelcomeCard to 
collect your 
tickets

Descuento incluso 
antes de la 
reserva (Palabra 
clave «Berlin 
WelcomeCard»).  
Al recoger las 
entradas, presente 
su Berlin Welcome 
Card.

Sconto anche con 
prenotazione 
(parola chiave 
"Berlin 
WelcomeCard"). 
Presentare la Berlin 
WelcomeCard al 
ritiro dei biglietti

S S-Bahn (S ..)* City railway (S...)* Tren urbano (S...)* S-Bahn (S...)*

U U-Bahn (U...)* Underground (U...)* U-Bahn/Metro 
(U...)* Metropolitana (U...)*

B Bus* Bus* Autobús* Bus*

T Straßenbahn* Tram* Tranvía* Tram*

Legende / Key to symbols / Pictogramas / Simboli 

* Hauptlinien / Main lines / Líneas principales / Linee principali



Unsere Partner  Our partners  Nuestros partners  I nostri partner

VBB-Infocenter 
Tel +49 (0)30-25 41 41 41 
vbbonline.de

 
bvg.de

S-Bahn-Kundentelefon 
Tel +49 (0)30-29 74 33 33  
sbahn.berlin 

 ¡Bienvenido a Berlín!
Berlín 365/24 – vida vibrante las 24 horas del día. 
Siempre ocurre algo en la capital alemana, a cualquier hora 
del día o día del año: eventos, momentos destacados, 

entretenimiento y exposiciones, lugares de 
conmemoración en movimiento, instalaciones 
culturales de primera clase e innumerables 
oportunidades de compras y entretenimiento. 

Descubra con nosotros la emocionante, cosmopolita y siempre 
sorprendente metrópolis en medio del continente. 

 Benvenuto a Berlino! 
Berlino 365/24 – una città piena 
di vita, 24 ore al giorno.
Nella capitale tedesca c’è sempre 
qualcosa da fare, in ogni momento della 

giornata, tutti i 
giorni dell’anno: 
eventi, luoghi 
particolari, 

intrattenimento e mostre, emozionanti 
luoghi della memoria, istituzioni 
culturali di prim’ordine e innumerevoli 
occasioni di divertimento e shopping.
Scopri con noi una città interessante, 
cosmopolita ed emozionante nel cuore 
del continente. 
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 Herzlich Willkommen in Berlin! 
Berlin 365/24 – das ist pulsierendes Leben rund um die Uhr.
In der deutschen Hauptstadt ist immer etwas los, zu jeder Tageszeit, 

an jedem Tag im Jahr: Veranstaltungen, Highlights, 
Entertainment und Ausstellungen, bewegende Orte 
der Erinnerung, erstklassige kulturelle Einrichtungen 
und unzählige Ausgeh- und Einkaufsmöglichkeiten.

Entdecken Sie mit uns die spannende, weltoffene und immer 
überraschende Metropole in der Mitte des Kontinents. 

 Welcome to Berlin! 
Berlin 365/24 – The happening city. 
Berlin is a happening city, any time of day or night, 
every day of the year – a stunning mix of events and 

highlights, entertainment and exhibitions, 
cultural and leisure venues and moving 
sites of commemoration and as well as 
fantastic clubs, bars, eateries, and 

wonderful places to shop! 
Explore with us a vibrant cosmopolitan city at the heart 
of Europe – always with something new to discover. 

Berlin 365/24 

Berlin 365/24 
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So einfach funktioniert die 
Berlin WelcomeCard:

1 Ticket (Fahrschein)
2 �Guide mit 200 Rabattangeboten
3 Stadtplan

-
Ticket (Fahrschein) einmalig 
abstempeln (entwerten). Jetzt  
ist Ihre Berlin WelcomeCard gültig.

Gültiges Ticket immer vor dem Kauf  
der Eintrittskarte oder der Bestellung  
im Restaurant vorzeigen.

The Berlin WelcomeCard  
is easy to use:

1 Travel Pass
2 Guide with 200 discounts
3 City Map

-
Validate your travel pass by 
stamping it once. Your  
Berlin WelcomeCard is now valid.

Always show your validated ticket 
before buying admission tickets or 
ordering in a restaurant.

 
La Berlin WelcomeCard 
funciona así de simple:

1 Billete de transporte
2 Guía con 200 ofertas de descuento
3 Plano de la ciudad

-
El ticket (billete) se sella una  
vez (se valida). Ahora su  
Berlin WelcomeCard se ha validado.

Enseñe el billete validado siempre 
antes de comprar la entrada o reservar 
en el restaurante.

 
La Berlin WelcomeCard 
funziona molto facilmente:

1 biglietto (per i trasporti)
2 guida con 200 offerte di sconto
3 mappa della città

-
Timbrare una volta (obliterare) il 
titolo di viaggio (biglietto). Ora la 
vostra Berlin WelcomeCard è valida.

Presentare il biglietto convalidato 
sempre prima dell‘acquisto del biglietto 
d‘ingresso o dell‘ordine al ristorante.

Entwerter gibt es auf jedem S- und U-Bahnhof sowie in den T Straßenbahnen. Bei N 
Busfahrten immer vorne einsteigen und das Ticket beim Fahrer vorzeigen.  
Bitte beachten: Die Gültigkeit der 4-, 5- und 6-Tages-Tickets endet am letzten Gültigkeitstag um 24 Uhr.  
Gültig für 1 Person mit bis zu 3 Kindern (6–14 J.). Kinder unter 6 Jahren, Kinderwagen, Gepäck und 1 
Hund fahren kostenlos mit. Fahrscheine für den Tarifbereich AB können nicht durch einen An-
schlussfahrschein auf den Teilbereich Berlin C erweitert werden.  
Ausführliche Nutzungsbedingungen unter berlin-welcomecard.de

You can find machines to validate your ticket at every U tube and S city railway station, 
and on the T tram. If you are taking the N bus, always get on at the front and show the driver 
your ticket. Please note: the 4-, 5- and 6-day tickets remain valid until midnight on the 4th, 5th and 
6th day. Valid for 1 person and up to 3 children (6-14 y.) Children under 6 years, a child’s pushchair, 
luggage and 1 dog travel for free. Extending Berlin WelcomeCard Berlin AB to zone Berlin C with a 
connection ticket is not possible.  
Full terms of use are available online: berlin-welcomecard.com
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So einfach funktioniert die 
Berlin WelcomeCard:

1 Ticket (Fahrschein)
2 �Guide mit 200 Rabattangeboten
3 Stadtplan

-
Ticket (Fahrschein) einmalig 
abstempeln (entwerten). Jetzt  
ist Ihre Berlin WelcomeCard gültig.

Gültiges Ticket immer vor dem Kauf  
der Eintrittskarte oder der Bestellung  
im Restaurant vorzeigen.

The Berlin WelcomeCard  
is easy to use:

1 Travel Pass
2 Guide with 200 discounts
3 City Map

-
Validate your travel pass by 
stamping it once. Your  
Berlin WelcomeCard is now valid.

Always show your validated ticket 
before buying admission tickets or 
ordering in a restaurant.

 
La Berlin WelcomeCard 
funciona así de simple:

1 Billete de transporte
2 Guía con 200 ofertas de descuento
3 Plano de la ciudad

-
El ticket (billete) se sella una  
vez (se valida). Ahora su  
Berlin WelcomeCard se ha validado.

Enseñe el billete validado siempre 
antes de comprar la entrada o reservar 
en el restaurante.

 
La Berlin WelcomeCard 
funziona molto facilmente:

1 biglietto (per i trasporti)
2 guida con 200 offerte di sconto
3 mappa della città

-
Timbrare una volta (obliterare) il 
titolo di viaggio (biglietto). Ora la 
vostra Berlin WelcomeCard è valida.

Presentare il biglietto convalidato 
sempre prima dell‘acquisto del biglietto 
d‘ingresso o dell‘ordine al ristorante.

Hay máquinas canceladoras en cada parada de U metro y S estación de tren, así como en 
el T tranvía. Al subir al N autobús, suba siempre por delante y muestre el billete al conductor. 
Importante: La validez de los billetes de 4, 5 y 6 días vencerá el último día de validez a la media 
noche. Válido para 1 persona y hasta 3 niños (6-14 años). Los niños menores de 6 años, los cocheci-
tos de niño, equipaje y 1 perro viajan gratis. Las entradas para las zonas tarifarias AB no pueden 
extenderse por un billete de conexión a la subregión de Berlin C.  
Condiciones detalladas en berlin-welcomecard.com

L‘obliteratrice è presente su tutte le U metropolitane, S stazioni ferroviarie e T tram.  
In N autobus, salire sempre davanti e mostrare il biglietto al conducente. Si prega di notare che i 
biglietti da 4, 5 e 6 giorni scadono l‘ultimo giorno di validità alle ore 24. Valido per 1 persona e 
fino a 3 bambini (6-14 anni). I bambini sotto i 6 anni, i passeggini, i bagagli e 1 cane viaggiano 
gratis. Non è possibile estendere i biglietti per la zona tariffaria AB alla parte di Berlino C attra-
verso un biglietto di collegamento.  
Condizioni di utilizzo dettagliate al sito berlin-welcomecard.com
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Berliner Highlights auf einen Blick 

Berlin highlights 

Los principales sitios de Berlín de un vistazo

Uno sguardo alle attrazioni di Berlino

Planen Sie für diese Tour einen gan-
zen Tag ein. Genießen Sie Ihren ersten 
Kaffee auf dem Berliner Fernsehturm 1 
bei herrlicher Aussicht über ganz Berlin. 
Vorbei an der berühmten Weltzeituhr am 
Alexanderplatz 2 geht es weiter zum 
Roten Rathaus 3 und durch das Nikolai-
viertel 4 zum Berliner Dom 5 an der 
Museumsinsel. Nach einer Mittagspause 
in den Hackeschen Höfen 6 f lanieren 
Sie auf dem Prachtboulevard Unter den 
Linden 7, besuchen das Brandenburger 
Tor 8 und entspannen auf der Wiese vor 
dem benachbarten Reichstag 9. Anschlie-
ßend können Sie über das Bundeskanzler-

amt a am Tiergarten entlang zur Sieges-
säule b spazieren. Oder Sie wechseln ein 
paar Schritte auf die andere Seite des Bran-
denburger Tores und durchschreiten das 
Denkmal für die ermordeten Juden Euro-
pas c. Wenige Gehminuten entfernt 
beeindruckt der Potsdamer Platz d mit 
den Bauten internationaler Stararchitekten. 
Kehren Sie zurück zum Boulevard mit einem 
Abstecher zum schönsten Platz Berlins: dem 
Gendarmenmarkt e. Dort können Sie sich 
in der urigen Braustube des Löwenbräu f 
mit bayrischen Spezialitäten stärken, um im 
Anschluss in die Welt der großen Gefühle 
einzutauchen: Opern, Tanz und Konzerte auf 

Berliner Fernsehturm
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allerhöchstem Niveau in der Staatsoper 
Unter den Linden g oder Musiktheater 
mit Tradition in der Komischen Oper h. 
Die wichtigsten Sehenswürdigkeiten kön-
nen Sie auch bequem per Stadtrundfahrt 
(z.B. mit Berlin City Tour) oder entspannt 
vom Wasser aus (z.B. mit der Reederei 
Bruno Winkler) erleben. 

For this tour, plan in a full day. 
Begin with a coffee and a panoramic view 
of the city from up high on the Berlin TV 
Tower 1. Take in the renowned Welt
zeituhr (World Time Clock) at Alexander-
platz 2 on your way to Berlin’s landmark 
Rotes Rathaus town hall 3. Then stroll 
through the Nikolai Quarter 4 to the 
Berlin Cathedral 5 at the Museum Island. 
After a relaxing lunch in the chic Hackesche 
Höfe 6, saunter down the magnificent 

Unter den Linden boulevard 7, visit the 
Brandenburg Gate 8 and relax on the 
spreading lawns at the Reichstag Parlia-
ment building 9. Then head past the 
Federal Chancellery a and through Tier-
garten Park to the Siegessäule (Victory 
Column) b. Or visit the impressive Memo-
rial to the Murdered Jews of Europe c 
just the other side of Brandenburg Gate. 
From here, Potsdamer Platz d, with many 
buildings by top international architects, is 
just a short walk away. A short detour back 
to Unter den Linden boulevard takes you to 
Gendarmenmarkt e, Berlin’s most beau-
tiful square. There, recharge your batteries 
with hearty specialities at the Bavarian-
style brewery Löwenbräu f before 
indulging in the magic world of grand 
emotions with world-class opera, ballet and 
concerts in the Staatsoper Unter den 



Linden opera house g, or opera in the 
musical theatre tradition at the Komische 
Oper h. 
Many key sights can also be comfortably 
viewed on a city tour (e.g. with Berlin City 
Tour) or a river cruise (e.g. with the 
Reederei Bruno Winkler boats).

Planifíque para esta excursión un 
día entero. Disfrute de su primera taza de 
café en la torre de televisión de Berlín 1 
con impresionantes vistas sobre el conjunto 
de Berlín. Pasado el famoso Reloj Mundial 
en la Alexanderplatz 2 seguimos al Rotes 
Rathaus 3 y por el barrio de Nikolai 4 a 
la Catedral de Berlín 5 en la Isla de los 
Museos. Después de una pausa para el 
almuerzo en Hackesche Höfe 6, pasee por 
el magnífico bulevar Unter den Linden 7, 
visite la Puerta de Brandeburgo 8 y relá-
jese en el césped en frente del Reichs-
tag 9. A continuación, puede pasear por la 
Cancillería Federal a a través del Tiergar-
ten y a lo largo de la Columna de la Victo-
ria b. O desvíese a pocos pasos al otro 
lado de la puerta de Brandeburgo y camine 
a través del Monumento a los judíos de 
Europa asesinados c. A pocos minutos a Reichstagskuppel

Gendarmenmarkt
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	 	   h	
1	 Berliner Fernsehturm	 . . . .    	 3,50 €
5	 Berliner Dom	 . . . .    	 2,00 €
f	� Löwenbräu am 

Gendarmenmarkt	 . . . .    	 25 %
g	 Staatsoper Unter den Linden	 . . . .    	 25 %
h	 Komische Oper	 . . . .    	 25 %
	 Berlin City Tour	 . . . .    	 5,00 €
	 Reederei Bruno Winkler	 . . . .    	 25 %
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pie, Potsdamer Platz d impresiona con 
sus edificios diseñados por arquitectos 
estelares internacionales. Vuelva al bulevar 
con un acompañante para ir a la plaza más 
bella de Berlín: la Gendarmenmarkt e. 
Allí podrá disfrutar de las especialidades 
bávaras en la cervecería tradicional de 
Löwenbräu f, donde podrá sumergirse en 
un mundo de grandes emociones: óperas, 
danzas y conciertos al más alto nivel en la 
Staatsoper Unter den Linden g o teatro 
musical con tradición en la Komische 
Oper h. 
También puede visitar los principales luga-
res de interés cómodamente con los recorri-
dos por la ciudad (por ejemplo, con Berlin 

City Tour) o relajadamente en barco (por 
ejemplo, con la compañía naviera Reederei 
Bruno Winkler). 

Pianifica un giorno intero per questo 
tour. Gusta il tuo primo caffè sulla Torre 
della televisione di Berlino 1 con vista 
mozzafiato su tutta la città. Passatoil 
famoso Weltzeituhr ad Alexanderplatz 2 
si prosegue per il Rotes Rathaus 3 (ilMu-
nicipio Rosso) e per il Quartiere di San 
Nicola 4 verso il Duomo di Berlino 5 
presso l’Isola dei musei. Dopo una pausa 
pranzo nel complesso Hackesche Höfe 6, 
passeggia lungo il magnifico viale Unter 
den Linden 7, visita poi la Porta di Bran-
deburgo 8 e rilassati sul prato di fronte al 
vicino Reichstag 9. In seguito, puoi pas-
seggiare attraverso la Cancelleria Fede-
rale a nel quartiere Tiergarten verso la 
Colonna della vittoria b. Oppure puoi 
dirigerti verso l’altro lato della Porta di 
Brandeburgo e camminare fino al Memo-
riale per gli Ebrei Assassinati d’Eu-
ropa c. A pochi minuti di cammino, rimar-
rai incantato dalla Potsdamer Platz d con 
gli edifici dei migliori architetti internazio-
nali. Ritorna la viale attraverso la piazza più 
bella di Berlino: la Gendarmenmarkt e, 
dove ci si può rilassare nella caratteristica 
birreria Löwenbräu f con specialità bava-
resi, per tuffarsi infine nel mondo delle 
grandi emozioni: opera, danza e concerti di 
altissimo livello nell’Opera di Berlino g o 
nella tradizione del teatro musicale del 
Komische Oper h. 
Inoltre, potrai comodamente ammirare le 
principali attrazioni con un giro turistico 
della città (ad esempio con Berlin City Tour) 
o dall’acqua (ad esempio con la compagnia 
di navigazione Bruno Winkler). 

Denkmal für die ermordeten Juden Europas

Potsdamer Platz
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COME · SEE · SHOP
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Planen Sie für diese Tour einen gan-
zen Tag ein. Beginnen Sie Ihre Reise in die 
Vergangenheit Berlins an der Gedenkstätte 
Berliner Mauer 1 und lassen Sie die ehe-
malige Teilung der Stadt und die dramati-
schen Ereignisse an der Mauer auf sich wir-
ken. Vom Nordbahnhof 2 erreichen Sie 
mit S-Bahn und Tram das interaktive DDR 
Museum 3, wo Sie das Leben im Sozialis-
mus eindrucksvoll kennen lernen. Fahren 
Sie vom Hackeschen Markt 4 mit der 
S-Bahn zur East Side Gallery 5, dem 
längsten zusammenhängenden Mauerab-
schnitt, der noch erhalten ist. Im Anschluss 

bietet sich ein Besuch im The Wall Museum 
East Side Gallery 6 an. Hier erleben Sie 
multimedial in 13 thematischen Räumen 
die Geschichte der Berliner Mauer. Über den 
ehemaligen Grenzübergang Heinrich-
Heine-Straße 7 laufen Sie quer durch 
Kreuzberg zum weltberühmten Checkpoint 
Charlie 8 und besuchen dort das Mauer-
museum Haus am Checkpoint Charlie 9 
oder das asisi Panorama „Die Mauer“ a. 
Von dort sind es nur wenige Straßen zum 
Berlin Story Museum b, welches die Zeit 
der deutschen Teilung und die ganze 
Geschichte Berlins multimedial aufbereitet 

Berliner Mauer & geteilte Stadt

The Berlin Wall and the divided city 

El Muro de Berlín y la ciudad dividida

Muro di Berlino – città divisa Gedenkstätte Berliner Mauer
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in 30 Stationen erzählt. Über die Strese-
mannstraße geht es anschließend Richtung 
Potsdamer Platz, wo Sie an der Erna-Berger-
Straße einen Original-DDR-Wachtturm c 
entdecken: Der Aufstieg lohnt sich! Haben 
Sie noch etwas mehr Zeit, empfiehlt sich 
ein Abstecher ins Stasi-Museum d in 
Berlin-Lichtenberg. 

For this tour, plan in a full day.  
Start your journey into the city’s past at the 
Berlin Wall Memorial 1 with a vivid 
insight into the division of the city and the 
dramatic events at the Wall. From Nord

bahnhof station 2, take the city railway 
(S-Bahn) and tram to the interactive DDR 
Museum 3 for a fascinating hands-on look 
at life in socialist East Germany. When 
you’re ready, take the city railway from 
Hackescher Markt 4 to the famous East 
Side Gallery 5 – the longest surviving 
stretch of the Berlin Wall. Afterwards, 
remember to check out The Wall Museum 
East Side Gallery 6, where 13 themed 
rooms with multimedia displays showcase 
the history of the Berlin Wall. Then head for 
former border crossing point Heinrich-
Heine-Straße 7, and stroll the vibrant 
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East Side Gallery

Gedenkstätte Berliner Mauer

Hackesche Höfe
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Kreuzberg district to the world-famous 
Checkpoint Charlie 8. There, you can visit 
the popular Wall Museum 9 and the 
impressive asisi Panorama “The Wall” a. 
The Berlin Story Museum b is also just a 
few streets away – and its multimedia exhi-
bition of 30 fascinating displays not only 
explores the division of Germany, but 
Berlin’s entire history! Finally, carry on down 
Stresemannstraße towards Potsdamer Platz. 
In Erna-Berger-Straße, you can visit an orig-
inal East German watchtower c – well 
worth the climb up the stairs! If you have 
more time, a visit to the Stasi Museum d 
in Berlin-Lichtenberg is also highly recom-
mended. 

Planifíque para esta excursión un día 
entero. Comience su viaje al pasado de Ber-
lín en el Monumento al Muro de Berlín 1 
y sumérjase en la antigua división de la ciu-
dad y los acontecimientos dramáticos en el 
muro. Desde la estación Nordbahnhof 2 
puede llegar en S-Bahn y tranvía al Museo 
de la RDA interactivo 3, donde aprenderá 
de manera impresionante sobre la vida bajo 
el socialismo. Vaya desde Hackescher 
Markt 4 con el S-Bahn hasta la East Side 
Gallery 5, la parte del muro continua más 
larga que aún se conserva. Después puede 
visitar The Wall Museum East Side 
Gallery 6. Aquí puede conocer la historia 
del Muro de Berlín de forma multimedia en 
13 salas temáticas. Atraviese el antiguo paso 
fronterizo en la Heinrich-Heine-Straße 7 y 
camine directamente a través de Kreuzberg 
hasta el mundialmente famoso Checkpoint 
Charlie 8 y visite el Museo del Muro 9 o 
el panorama de asisi “El Muro” a. Desde 
allí, solo hay unas pocas calles hasta el Ber-
lin Story Museum b, que cuenta la época 
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de la división alemana y toda la historia de 
Berlín en 30 estaciones. Luego puede pasar 
por la Stresemannstraße hacia la Potsdamer 
Platz, en la que descubrirá en la Erna-Ber-
ger-Straße una torre de vigilancia original 
de la RDA c: ¡La subida merece la pena! Si 
tiene un poco más de tiempo, le recomen-
damos que visite el Museo de la Stasi d 
en Berlín-Lichtenberg.

Pianifica un giorno intero per questo 
tour. Inizia il viaggio nel passato della città 
col monumento commemorativo al Muro 
di Berlino 1 e lasciati emozionare dalla 
divisione di un tempo e dai drammatici 
eventi. Dalla stazione Nordbahnhof 2 puoi 
raggiungere l’interattivo DDR Museum 3 
col sistema ferroviario della S-Bahn e il 
tram, dove potrai conoscere la vita sotto il 
socialismo. Prendi la S-Bahn da Hackescher 
Markt 4 verso la East Side Gallery 5, la 
porzione continua di muro più lunga ancora 
conservata. Infine potrai visitare il Museo 
del Muro East Side Gallery 6. Vivi l’espe-
rienza multimediale del Muro di Berlino in 
13 aree tematiche. Attraversando il confine 
di Heinrich-Heine-Straße 7 percorri il 
quartiere di Kreuzberg verso il famoso 

Checkpoint Charlie 8 e visita il Museo del 
Muro 9 o il Panorama di Asisi “Il 
Muro” a. Da lì si arriva velocemente al 
Berlin Story Museum b, che racconta il 
periodo della divisione della Germania e 
l’intera storia di Berlino, rappresentata in 
forma multimediale in 30 stazioni. Attraver-
sando Stresemannstraße si arriva poi a 
Potsdamer Platz, dove scoprirai in Erna-Ber-
ger-Straße un’originale torre di osserva-
zione della RDT c: la salita ne vale la 
pena! Se rimane un po’ di di tempo, si consi-
glia una visita allo Stasi-Museum d a Ber-
lin-Lichtenberg. 

	 	   h	
3	 DDR Museum	 . . . .    	 2,37 €
6	 �The Wall Museum  

East Side Gallery	 . . . .    	 3,00 €
9	 �Mauermuseum  

Haus am Checkpoint Charlie	 . . . .    	 3,60 €
a	 asisi Panorama „Die Mauer“	 . . . .    	 2,50 €
b	 Berlin Story Museum	 . . . .    	 1,50 €
d	 Stasi-Museum	 . . . .    	 1,50 €
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Berlin mit Kindern

Berlin for families

Berlín con niños

Berlino con i bambini

Planen Sie für diese Tour zwei Tage 
ein. Beginnen Sie Ihren ersten Ausflugstag 
am Potsdamer Platz mit einer Fahrt im 
schnellsten Aufzug Europas: Im 24. und 25. 
Stockwerk des Kohlhoff-Towers bietet der 
Panoramapunkt 1 der ganzen Familie 
eine atemberaubende Sicht über die Stadt. 
Im benachbarten LEGOLAND® Discovery 
Centre Berlin 2 erproben kleine Gäste im 
buntesten Indoor-Spielplatz Berlins ihre 
Kreativität. Erschöpft? Die nahegelegene 
Lindt Boutique 3 in der Mall of Berlin 
zeigt Ihnen Berlins „Schokoladenseiten“ 
und füllt Ihre Energiereserven. Fahren Sie 

nun mit der S-Bahn zum Brandenburger 
Tor 4 und treffen Sie im Wachsfiguren
kabinett Madame Tussauds 5 Ihre Lieb-
lingsstars. Die U-Bahn bringt Sie zum 
Museum für Naturkunde 6, wo „Tristan“ 
wartet – ganze 12 Meter lang und europa-
weit der einzige gezeigte Tyrannosaurus 
Rex. Jetzt können Sie wählen: Im AquaDom 
& SEA LIFE 7 begeistert das größte zylind-
rische Salzwasser-Aquarium der Welt. Um 
die Ecke können Familien mit älteren Kin-
dern im Berlin Dungeon 8 ihren Mut 
unter Beweis stellen, wenn sie in die dun-
kelsten Kapitel der Berliner Geschichte ein-
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tauchen. Und im Little BIG City Berlin 9 
erleben Sie spannende Berliner Geschich-
ten, die interaktiv durch 3D-Modelle zum 
Leben erweckt werden. Auf interaktive Ent-
deckungstour gehen Sie auch im Computer-
spielemuseum a: eine bunte Ausstellung 
durch die Welt der digitalen Spiele. 
Für den nächsten Vormittag können Sie eine 
Highlight-Tour durch das Olympiastadion 
Berlin b buchen. Verbringen Sie nach 
einer Stärkung auf dem Ku’damm einen ent-
spannten Nachmittag im weltberühmten 
Zoo Berlin c, wo Sie die neuesten Bürger 
Berlins – ein chinesisches Pandapärchen – 

nicht verpassen sollten. Im Zoo Aquarium 
erleben Sie Haifische, den sechs Meter lan-
gen Tigerpython und tummelnde Großech-
sen in der Krokodilhalle. 
Unabhängig von der Tageszeit können Sie 
einen spannenden Hörspaziergang mit dem 
Audioguide von Stadt im Ohr d starten 
(für 9–13-Jährige): Einfach runterladen und 
los geht’s!

For this tour, plan in two days. Begin 
at Potsdamer Platz by taking Europe’s 
fastest elevator to the Panoramapunkt 1 
on the 24th and 25th floors of the Kohlhoff 
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Tower – the breathtaking view is a great 
introduction to Berlin for the whole family! 
Then, the next generation can let out their 
creative side at the nearby LEGOLAND® 
Discovery Centre Berlin 2, Berlin’s most 
colourful indoor playground. Time for a 
break? Recharge your batteries while 
exploring the chocolate delights at the Lindt 
Boutique 3 in the Mall of Berlin, just a 
short walk away. Now take the city railway 
to Brandenburg Gate 4 before meeting 
your dream date at Madame Tussauds 5.  

A short subway ride (U-Bahn) to Berlin’s 
Museum für Naturkunde 6, the natural 
history museum, and you can marvel at all 
12-metres of “Tristan” – the only T Rex skel-
eton on show in Europe. Now, it’s your 
choice! The world’s largest cylindrical salt-
water aquarium is a thrilling experience at 
the AquaDom & SEA SEALIFE 7. Around 
the corner, families with older children can 
enjoy a fun-and-fright packed journey 
through Berlin’s horrible history at the 
Berlin Dungeon 8. And in Little BIG City 
Berlin 9 you can explore Berlin’s epic 
events and daily life through impressive 
interactive 3D models. For a special interac-
tive journey, take a tour through the 
colourful world of computer games at the 
Computerspielemuseum a. 
For the following morning, book a highlight 
tour of Berlin’s famous Olympic Stadium 
b. Then, after a relaxing break on the 
Ku’damm boulevard, slow the pace at the 
world-famous Zoo Berlin c – and don’t 
miss the latest star attractions, two very 
cute pandas from China! Rainy day or not, 
check out the Zoo Aquarium with its sharks, 
six-metre-long black-tailed python, and 
large lizards in the tropical Crocodile Hall! 
And whatever time of day, you can explore 
the city centre in a different way on a walk 
with an exciting Audiotouren Stadt im Ohr 
d audio play (for 9 – 13-year olds) – simply 
download the tour and enjoy!

Planifíque para este tour dos días. 
Comience su primer día en Potsdamer Platz 
con un paseo en el ascensor más rápido de 
Europa: en las plantas 24 y 25 de la Torre 
Kollhoff toda la familia podrá disfrutar de 
unas maravillosas vistas a la ciudad desde 
este punto panorámico 1. En el LEGO-
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LAND® Discovery Centre de Berlín 2, 
situado muy cerca, los visitantes de menor 
edad pondrán a prueba su creatividad en el 
área de juegos infantil más colorida de la 
capital. ¿Agotado? La cercana Lindt 
Boutique 3 del Mall of Berlin le mostrará 
el “lado chocolatero” de Berlín y le llenará 
de energia. Después coja el tren a la Puerta 
de Brandeburgo 4 y conozca a sus cele-
bridades preferidas en el museo 
de cera Madame Tussauds 5. El 
metro le llevará al Museo de 
Historia Natural 6, donde 
“Tristán” le espera con sus 12 
metros de largo: el único Tyran-
nosaurus Rex que se expone en 
toda Europa. Ahora podrá elegir: 
en AquaDom & SEA LIFE 7 se 
quedará sin palabras con el acua-
rio cilíndrico de agua salada más 
grande del mundo. A la vuelta de 
la esquina, las familias con niños 
más grandes podrán poner a 

prueba su valor en Berlin Dungeon 8, 
donde se sumergirán en los capítulos más 
oscuros de la historia de Berlín. Y en Little 
BIG City Berlin 9 vivirá la emocionante 
historia de Berlín, que cobra vida gracias a 
las maquetas interactivas en 3D. Para seguir 
descubriendo cosas interesantes de forma 
interactiva, no se pierda el Computerspie-
lemuseum a (Museo de los juegos de 

	 	 		       h	
1	 Panoramapunkt	 . . . . . .     	 3,50 €
2	 LEGOLAND® Discovery Centre Berlin	 . . . . . .     	 5,55 €
3	 Lindt Boutique	 . . . . . .     	 25 %
5	 Madame Tussauds Berlin	 . . . . . .     	 5,88 €
6	 Museum für Naturkunde	 . . . . . .     	 3,00 €
7	 AquaDom & SEA LIFE	 . . . . . .     	 5,39 €
8	 Berlin Dungeon	 . . . . . .     	 6,45 € 
9	 Little BIG City Berlin	 . . . . . .     	 4,00 €
a	 Computerspielemuseum	 . . . . . .     	 2,25 €
b	 Olympiastadion Berlin Besucherzentrum	 . . . . . .     	 2,00 €
c	 Zoo Berlin / Aquarium Berlin	 . . . . . .     	 25 %
d	 Audiotour Stadt im Ohr	 . . . . . .     	 2,25 €
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ordenador): una colorida exposición sobre el 
mundo de los juegos digitales. 
Para la mañana siguiente puede reservar un 
recorrido por el Estadio Olímpico de Ber-
lín b. Después de tomar un tentempié en la 
avenida Ku’damm, disfrute de una tarde rela-
jada en el famoso Zoológico de Berlín c, 
donde no puede perderse a los nuevos habi-
tantes de Berlín: una pareja de osos panda 
de China. En el Zoo Aquarium descubrirá 
tiburones, la pitón tigre de seis metros de 
largo y los enormes lagartos de la zona de 
cocodrilos. 
Independientemente de la hora del día 
puede emprender un emocionante recorrido 
auditivo con la audioguía Sonidos urba-
nos d (para niños de 9 a 13 años): solo 
tiene que descargarla y comenzar su viaje.

Pianifica due giorni per questo tour. 
Inizia il primo giorno a Potsdamer Platz con 
un giro sull’ascensore più veloce d’Europa: al 
24° e 25° piano della Kohlhoff-Tower, il 
Panoramapunkt 1 offre a tutta la famiglia 
una vista sulla città assolutamente mozza-
fiato. Nel vicino LEGOLAND® Discovery 
Centre Berlin 2 i piccoli ospiti possono 

testare la loro creatività nel più colorato 
parco giochi al coperto di Berlino. Stanchi? 
La vicina Lindt Boutique 3 nel Mall of Ber-
lin mostra “il lato dolce” di Berlino e ricarica 
le tue riserve di energia. Prendi poi la 
S-Bahn fino alla Porta di Brandeburgo 4 e 
osserva le tue vostre celebrità preferite nel 
Museo delle cere di Madame Tussauds 5. 
La metropolitana ti porta al Museo di Storia 
Naturale 6, dove ti aspetta “Tristan”, che 
con i suoi 12 metri di lunghezza è l’unico 
Tyrannosaurus Rex in esposizione in tutta 
Europa. Ora potrai scegliere: nell’AquaDom 
& SEA LIFE 7 potrai ammirare il più grande 
acquario cilindrico di acqua salata del 
mondo. Giusto dietro l’angolo, le famiglie 
con bambini più grandi possono dare prova 
del loro coraggio al Berlin Dungeon 8, 
immergendosi nei capitoli più oscuri della 
storia berlinese. E presso Little BIG City Ber-
lin 9 vivrai emozionanti storie berlinesi, 
portate alla vita in modo interattivo con 
modelli 3D. Un tour di scoperte interattive è 
disponibile anche presso il Computerspiele-
museum a: una colorata esposizione attra-
verso il mondo dei giochi digitali. Per la 
mattina successiva puoi prenotare uno stra-
ordinario tour dell’Olympiastadion di Ber-
lino b. Dopo aver recuperato le forze, tra-
scorrerai un pomeriggio di relax sulla 
Ku’damm presso il famoso Zoo di Ber-
lino c, dove potrai fare visita agli ultimi 
cittadini di Berlino, una coppia di panda 
cinesi. Presso lo Zoo Acquarium potrai osser-
vare squali, il pitone tigre con i suoi 6 metri 
di lunghezza e grandi lucertole saltellanti 
nel settore dei coccodrilli.  
Indipendentemente dall’ora potrai goderti 
una passeggiata emozionante con l’audio 
guida Stadt im Ohr d (9-13 anni): basta 
scaricarla e via!Computerspielemuseum Fo

to
: J

oe
rg

 M
et

zn
er

Erlebnistouren durch Berlin  The Berlin Experience  Tours por Berlín  Tour a Berlino283



Planen Sie für diese Tour einen 
ganzen Tag ein. Berlin mal ganz anders 
entdecken – mieten Sie einen Tretroller bei 
tretroller.berlin (Anmeldung im Vorfeld 
empfohlen) und rollen Sie entspannt durch 
die Stadt. Die Tretroller werden Ihnen zum 
gewünschten Ort gebracht und auch wieder 
abgeholt. Starten Sie Ihren Tag im 1. Berli-
ner DDR-Motorradmuseum 1, welches Sie 
mit nahezu allen Modellen der Zweiradpro-
duktion aus 40 Jahren DDR erwartet. Fahren 
Sie nun den Boulevard Unter den Linden 
hinunter, vorbei an zahlreichen Sehenswür-

digkeiten wie dem Berliner Dom 2 und 
der Museumsinsel. Weiter rollen Sie am 
Kupfergraben, über die Spree am Schiff
bauerdamm entlang und lassen sich in der 
Brasserie Ganymed 3 von der franzö
sischen Küche verwöhnen. Folgen Sie 
anschließend der Friedrichstraße und 
schwenken Unter den Linden rechts ein,  
bis Sie das Brandenburger Tor erreichen. 
Dort befindet sich das gleichnamige 
Museum 4, welches Ihnen in einer welt-
weit einmaligen Multimedia Show 300 Jahre 
Berliner Geschichte präsentiert. Wieder 

Berlin für Entdecker

Berlin for explorers 

Berlín para los exploradores 

Berlino per gli esploratori Landwehrkanal
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zurück zur Friedrichstraße (rechts abbiegen) 
am Checkpoint Charlie vorbei, gelangen Sie 
alsbald zum 3Dyourbody Shop 5. Sichern 
Sie sich eine bleibende Erinnerung an die-
sen Tag in Form einer lebensechten 3D-Figur 
(am besten schon im Vorfeld einen Termin 
buchen). In unmittelbarer Nähe freut sich im 
Game Science Center 6 die Welt des 
Spiels auf Sie. Das Zukunfts-Museum zeigt 
kompakt, informativ und vor allem interak-
tiv die neuesten Wege, Spiele und Computer 
zu steuern. Wer sich für Mode Made in Ber-
lin interessiert, rollert über den Moritzplatz 
bis zum Maybachufer – wo man wunderbar 
in den verschiedensten Cafés und Kneipen 

einkehren kann – und schaut sich im Kolla-
teralschaden Neukölln 7 um. Haben Sie 
noch Energie? Dann entdecken Sie Berlin 
aus einem unbekannten Blickwinkel und 
schließen sich einer Kanutour von Canoa 
Berlin 8 an. 
Genießen Sie am Abend eine mitreißende 
Live-Show im Las Vegas-Stil der Stars in 
Concert 9. Hier treten seit 20 Jahren die 
besten Doppelgänger der internationalen 
Musikstars auf. 

For this tour, plan in a full day. 
Discover Berlin in a very different way – on 
a kick scooter! With a colourful kick scooter 
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from tretroller.berlin (reservations recom-
mended), you can see the city in style! The 
scooters are brought to and collected from 
your preferred location. Stay in the two-
wheel mode and begin with a visit to the 
1st GDR Motorbike Museum 1 with its 
collection of nearly all motorbike models 
from 40 years of production in East 
Germany. Afterwards, scoot down the Unter 
den Linden boulevard, past such renowned 
sights as the Berlin Cathedral 2 and the 
Museum Island. For a change of pace, turn 
off to follow Kupfergraben along the river 
and cross to Schiffbauerdamm on the other 
bank for a well-deserved break with French 
cuisine at the Brasserie Ganymed 3. 
Afterwards, follow the vibrant Friedrich-
straße boulevard back to Unter den Linden, 
and turn right to head for the landmark 
Brandenburg Gate. Just a few steps on you 
can find the Brandenburg Gate 
Museum 4 with a unique multimedia 
insight into 300 years of Berlin’s history. 
Then head back to Friedrichstraße and turn 
right to take you past the legendary Check-

point Charlie. For a special memento of the 
day, visit the nearby 3DYourBody Shop 5 
and immortalise your likeness as a 
3D-figure (pre-booking recommended). A 
short scoot takes you to the wonderful 
world of games in the Game Science 

	 h	
	 tretroller.berlin	 . . . . .    	 30 %
1	 1. Berliner DDR-Motorradmuseum	 . . . . .    	 1,70 €
2	 Berliner Dom	 . . . . .    	 2,00 €
3	 Brasserie Ganymed	 . . . . .    	 25 %
4	 Brandenburger Tor Museum	 . . . . .    	 25 %
5	 3DyourBody Shop	 . . . . .    	 25 %
6	 GSC GameScienceCenter	 . . . . .    	 4,00 €
7	 Kollateralschaden Neukölln	 . . . . .    	 25 %
8	 Canoa Berlin 	 . . . . .    	 6,25 €
9	 Stars in Concert	 . . . . .    	 25 %

GESEHEN
SEEN

VISTO 
VISTO

GESPART
SAVED
AHORRADO 
RISPARMIATO
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Center 6. At this small, interactive Future 
Museum, you can explore futuristic ways of 
interacting with games and computers. To 
check the pulse of future Berlin fashion, 
scoot on past vibrant Moritzplatz along the 
Landwehr Canal (with its diverse cafés and 
bars) and be inspired by the Kollateral
schaden 7 outlet in the Neukölln district. 
Still raring to go? Then swop your kick 
scooter for a canoe, and get a very different 
take on Berlin on a Canoa Berlin 8 tour. 
For a grand finale to the day, enjoy a “vision 
of perfect deception” at the stunning 
Las-Vegas-style Stars in Concert 9 with 
the world’s top look-a-likes of the legends 
of pop, past and present.

Planifíque para esta excursión un 
día entero. Descubra Berlín de una manera 
completamente diferente: alquile un pati-
nete en tretroller.berlin (se recomienda 
hacerlo con antelación) y ruede por la ciu-
dad relajadamente. Los patinetes se entre-
garán en la ubicación deseada. Asimismo, 

se recogerán en la misma ubicación. 
Comience el día en el primer DDR-Moto-
rradmuseum 1, concesionario de motoci-
cletas de la RDA de Berlín, cuenta con casi 
todos los modelos de producción de moto-
cicletas de 40 años de la RDA. Vaya por el 
bulevar Unter den Linden a lo largo de 
numerosas atracciones turísticas como la 
catedral de Berlín 2 y la Isla de los 
Museos. Continúe rodando por la Kupfer-
graben, sobre el río Spree y a lo largo de 
Schiffbauerdamm y déjese cuidar por la 
cocina francesa en la Brasserie Gany-
med 3. A continuación, siga por la Friedri-
chstraße y gire a la derecha en Unter den 
Linden hasta llegar a la Puerta de Brande-
burgo. Allí se encuentra el museo del 
mismo nombre 4, que presenta 300 años 
de historia berlinesa en un espectáculo 
multimedia único en el mundo. Vuelva a la 
Friedrichstraße (girando a la derecha) y 
pase por el Checkpoint Charlie; pronto lle-
gará a la 3Dyourbody Shop 5. Asegúrese 
de llevarse un recuerdo imborrable del día 

obteniendo una figura rea-
lista en 3D (preferentemente 
reserve una cita con antela-
ción). Justo en las inmedia-
ciones le espera el mundo del 
juego en el Game Science 
Center 6. Este museo del 
futuro muestra de forma 
compacta, informativa y 
sobre todo interactiva las 
últimas formas de interactuar 
con los juegos y los ordena-
dores. Quien esté interesado 
en la moda “made in Berlin” 
puede ir desde Moritzplatz a 
Maybachufer (donde maravi-
llosamente puede tomar algo Museumsinsel Fo
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en una variedad de cafés y bares) y mire 
alrededor en Kollateralschaden Neu
kölln 7. ¿Todavía tiene energía? Descubra 
Berlín desde un ángulo desconocido y únase 
a una excursión en canoa con Canoa Ber-
lin 8. 
Disfrute de un emocionante espectáculo en 
vivo por la noche al estilo de las estrellas de 
Las Vegas en Stars in Concert 9. Desde 
hace 20 años, los mejores dobles de las 
estrellas de la música internacional actúan 
aquí. 

Pianifica un giorno intero per que-
sto tour. Scopri Berlino in modo diverso 
noleggiando uno scooter presso tretroller.
berlin (si consiglia la registrazione in anti-
cipo) e muoviti rilassato attraverso la città. 
Lo scooter viene consegnato e prelevato 
direttamente nel luogo desiderato. Ora ini-
zia la giornata nel magico mondo del primo 
Berliner DDR Motorrad Museum 1, dove 
ti aspettano quasi tutti i modelli di produ-
zione di bicicli realizzati nei 40 anni della 
RDT. Percorri il viale Unter den Linden e 
ammira le meraviglie come il Duomo di 
Berlino 2 e l’Isola dei Musei. Prosegui su 
Kupfergraben, sul fiume Sprea lungo il 
Schiffbauerdamm e lasciati tentare dalla 
cucina francese della Brasserie 
Ganymed 3. Segui quindi Friedrichstrasse 
e gira a destra verso Unter den Linden fino 
a raggiungere la Porta di Brandeburgo. Li si 
trova l’omonimo museo 4, che presenta 
in maniera multimediale 300 anni di storia 
di Berlino. Torna quindi su Friedrichstrasse 
(svoltando a destra) davanti a Checkpoint 
Charlie, fino al 3Dyourbody Shop 5. Rendi 
indelebile il ricordo di questa giornata con 
un’immagine realistica in 3D (si consiglia di 
fissare un appuntamento in anticipo). Nelle 

immediate vicinanze, il mondo del gioco ti 
dà il benvenuto nel Game Science Cen-
ter 6. Il museo del futuro mostra in modo 
compatto, informativo e soprattutto inte-
rattivo le nuove metodologie più moderne 
per interagire con i giochi e il computer. Gli 
interessati alla moda made in Berlin pos-
sono dirigersi a Moritzplatz fino a Maybach
ufer, dove ci si può fermare tranquillamente 
nei vari bar e pub, e dare un’occhiata al 
negozio Kollateralschaden Neukölln 7. 
Hai ancora energia? Allora scopri Berlino da 
una prospettiva sconosciuta e partecipa a 
un tour in canoa di Canoa Berlin 8. 
La sera goditi un travolgente spettacolo dal 
vivo in stile Las Vegas delle Stars in Con-
cert 9. Qui da 20 anni si esibiscono i 
migliori interpreti della musica internazio-
nale.
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Planen Sie für diese Tour zwei Tage 
ein. Beginnen Sie den ersten Tag mit einer 
Reise ins Zeitalter des Barock am Schloss 
Charlottenburg 1, der größten erhaltenen 
Residenz der preußischen Könige in Berlin. 
Erkunden Sie auch den romantischen 
Schlossgarten. Das Bröhan-Museum 2 
gleich gegenüber stellt Kunsthandwerk und 
Malerei des Jugendstils aus, während die 
Sammlung Scharf-Gerstenberg 3 eine 
spannende Auswahl surrealer Malerei 
beherbergt. Den perfekten Überblick über 
800 Jahre Berliner Stadtgeschichte bekom-
men Sie am Kurfürstendamm in The Story 

of Berlin 4. Die Erlebnisausstellung mit 
multimedialer Zeitreise erreichen Sie mit 
dem Bus. Beschließen Sie den Abend im 
Restaurant Marooush 5 gleich um die 
Ecke. Das arabische Restaurant empfängt 
Sie mit orientalischen Gerichten und Bauch-
tanz. Bummeln Sie am zweiten Tag ganz 
gemütlich über den Kurfürstendamm, Herz 
des westlichen Berlins, und vergessen Sie 
auch die angrenzenden Seitenstraßen nicht, 
wie Fasanen- oder Bleibtreustraße, die 
Ihnen mit kleinen Läden, Cafés und Restau-
rants ein Shoppingparadies mit elegantem 
Flair bieten. Am Breitscheidplatz erinnert 

Eine Zeitreise durch die City West 

Berlin’s City West down the years 

Un recorrido por la City West

Un viaggio nel tempo attraverso Berlino Ovest
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die Ruine der Kaiser-Wilhelm-Gedächtnis-
Kirche 6 neben dem Neubau von 1961 an 
die Schrecken des Zweiten Weltkrieges. In 
unmittelbarer Nähe befindet sich das legen-
däre KaDeWe 7. Eine kurze Strecke mit der 
U-Bahn bringt Sie in das Wintergarten 
Varieté Berlin 8, welches Sie mit unge-
wöhnlichen Shows und prächtigem Ambi-
ente erwartet. Alternativ können Sie die 
City West auch mit einer geführten Segway 
Tour entdecken. Informativ und sicher führt 
City Segway Tours 9 Sie durch die Stadt.

For this tour, plan in two days. Start 
your day the baroque way – with a trip back 
in time to the beautiful Charlottenburg 
Palace 1, the largest surviving residence 
of the Prussian kings in Berlin. After 
viewing the palace, stroll the lovely palace 
grounds. Directly opposite, the Bröhan 
Museum 2 showcases art nouveau arts 
and crafts, while the Scharf-Gerstenberg 
Museum 3 offers a fascinating insight 
into the world of surrealist art. To continue 
on your journey through time, take in the 
impressive multimedia overview of over 
800 years of Berlin’s history at The Story of 

5Erlebnistouren durch Berlin  The Berlin Experience  Tours por Berlín  Tour a Berlino 35



Berlin 4 down on the spreading 
Kurfürstendamm boulevard – best reached 
by bus. Finish off with a relaxing evening in 
the nearby Restaurant Marooush 5 for 
the original Arabian dining experience 
complete with belly dancing. Start day two 
with an easy stroll past the many stores 
lining the Kurfürstendamm boulevard, the 
heart of City West – and explore some side-
streets, like Fasanenstraße and Bleibtreus-
traße, to discover a shoppers’ paradise with 
its own unique mix of small outlets, cafés 
and restaurants. At Breitscheidplatz, the 
ruins of the Kaiser Wilhelm Memorial 
Church 6 and the new church from 1961 
commemorate the horrors of World War II. 
The legendary KaDeWe department 
store 7 is just a few steps away. From 
here, a short underground ride takes you to 
the Wintergarten Varieté Berlin 8, 
renowned for lively revue shows and 
breathtaking acrobatic acts which you can 
also enjoy over a delicious meal. Other fun 
activities include exploring City West on a 
safe and informative Segway tour with the 
City Segway Tours 9.

Planifíque para este tour dos días. 
Comience el primer día con un viaje a la 
época barroca en el palacio de Charlot-
tenburg 1, la mayor residencia supervi-
viente de los reyes de Prusia en Berlín. 
Explore también el romántico jardín del 
castillo. El Museo Bröhan 2 justo enfrente 
exhibe artesanía y pintura del Art Nouveau, 
mientras que la colección Scharf-Gersten-
berg 3 cuenta con un rango de pintura 
surrealista emocionante. La visión perfecta 
de 800 años de historia de la ciudad de Ber-
lín está a su disposición en el Kurfürsten-
damm, en The Story of Berlin 4. Puede 
alcanzar la exposición itinerante con el 
viaje por el tiempo multimedia mediante 
bus. Acabe la velada en el Restaurant 
Marooush 5 a la vuelta de la esquina. Este 
restaurante árabe le acoge con platos orien-
tales y danza del vientre. Dé un paseo en el 
segundo día con bastante comodidad en 
Kurfürstendamm, el corazón del oeste de 
Berlín, y no se olvide de las calles laterales 
vecinas, como la Fasanenstraße o la Bleib-
treustraße, en donde encontrará pequeñas 
tiendas, cafés y restaurantes; un paraíso de 
las compras con un toque elegante. En Bre-
itscheidplatz, las ruinas de la Iglesia 
Memorial Kaiser Wilhelm 6 recuerdan, 
además de la nueva construcción de 1961, 
los horrores de la Segunda Guerra Mundial. 
En las inmediaciones está el legendario 
KaDeWe 7. A poca distancia con el metro, 
puede llegar al Wintergarten Varieté Ber-
lin 8, que le espera con espectáculos 
inusuales y un lujoso entorno. Alternativa-
mente, puede descubrir la ciudad del oeste 
con una visita guiada en Segway 9 le 
guiará de forma informativa y segura por la 
ciudad.

Schloss Charlottenburg
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Pianifica due giorni per questo tour. 
Inizia la prima giornata con un viaggio 
nell’età del Barocco al Castello di Charlot-
tenburg 1, la più grande residenza super-
stite dei re prussiani a Berlino. Esplora 
anche il romantico giardino del castello. Il 
Bröhan-Museum 2 espone artigianato e 
pittura dell’Art Nouveau, mentre la Colle-
zione Scharf-Gerstenberg 3 ospita una 
selezione entusiasmante di pittura surreale. 
The Story of Berlin 4 a Kurfürstendamm 
offre la panoramica perfetta di 800 anni di 
storia della città di Berlino. Raggiungi con 
l’autobus la mostra interattiva per 
un viaggio multimediale nel 
tempo. Termina la serata al risto-
rante Marooush 5 proprio die-
tro l’angolo. Il ristorante arabo 
propone piatti orientali e danza 
del ventre. Il secondo giorno pas-
seggia comodamente sul viale 
Kurfürstendamm, il centro di Ber-
lino Ovest, e non dimenticare le 
vie laterali limitrofe, ad esempio 
Fasanenstraße o Bleibtreustraße, 
che rappresentano il paradiso 
dello shopping, con il fascino 
elegante di piccoli negozi, bar e 
ristoranti. A Breitscheidplatz, le 

rovine della chiesa commemorativa di 
Guglielmo I 6 ricorda, accanto alla rico-
struzione del 1961, gli orrori della seconda 
guerra mondiale. Nelle immediate vicinanze 
vi è il leggendario KaDeWe 7. Con poche 
fermate della metropolitana si arriva al tea-
tro di varietà Wintergarten 8, che ti 
attende con spettacoli eccezionali e un’at-
mosfera sontuosa. In alternativa, è possibile 
scoprire la City West con una visita guidata 
in Segway. City Segway Tours 9 ti guida 
con sicurezza attraverso la città.

	 	 	         h	
1	 Schloss Charlottenburg	 . . . .     	 4,25 €
2	 Bröhan-Museum	 . . . .     	 2,00 €
3	 Sammlung Scharf-Gerstenberg	 . . . .     	 2,50 €
4	 The Story of Berlin	 . . . .     	 3,00 €
5	 Restaurant Marooush	 . . . .     	 25 %
8	 Wintergarten Varieté Berlin	 . . . .     	 25 % 
9	 City Segway Tours	 . . . .     	 16,75 €
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Planen Sie für diese Tour einen gan-
zen Tag ein. Mit den Schlössern und Parks 
Sacrow, Glienicke, Babelsberg, Sanssouci 
und Charlottenhof, Schloss und Park Lind
stedt und dem Neuen Garten sowie der 
Dorfanlage Bornstedt und der Kolonie Alex-
androwka, zeigt Potsdam eine faszinierende 
Kulturlandschaft des UNESCO-Welterbes. 
Optimal lässt sich all dies und mehr mit 
einer Busrundfahrt erkunden. Wählen Sie 
zwischen der Tour „Alter Fritz“ 1, welche 
Sie informativ in drei Stunden an zahlrei-
chen dieser Orte vorbeiführt. Oder Sie ent-
scheiden sich für die Potsdam City 
Tour 2. Hier können Sie im Rahmen einer 

Hop on hop off Tour unterwegs aussteigen, 
an den Orten verweilen, die Sie ganz beson-
ders faszinieren und bei einer der nächsten 
Fahrten wieder zusteigen. Wer es nostal-
gisch mag, entscheidet sich für die Kaiser 
Tour Potsdam 3 und genießt die Rund-
fahrt in einem Oldtimer. Vergessen Sie bei 
Ihrer Tour durch Potsdam nicht die Gedenk-
stätte Lindenstraße 4 für die Opfer poli-
tischer Gewalt im 20. Jahrhundert. Als 
authentischer Ort der Erinnerung in beiden 
deutschen Diktaturen steht sie für politi-
sche Verfolgung und Gewalt im 20. Jahr-
hundert. Nicht zuletzt lohnt ein Besuch im 
neu eröffneten Museum Barberini 5. Das 

Unterwegs in Potsdam

Seeing the sights in Potsdam 

Parada en Potsdam 

In viaggio a Potsdam
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nach italienischem Vorbild gestaltete Bür-
gerhaus bietet Platz für bedeutende Werke 
des Impressionismus, für die Klassische 
Moderne Kunst und die Sammlung Hasso 
Plattners mit Kunst aus der DDR. Weitere 
Sammlungsbereiche sind die Amerikanische 
Moderne und Malerei nach 1989.

For this tour, plan in a full day. 
Potsdam’s famous UNESCO World Heritage 
cultural landscape comprises a breathtaking 
complex of palaces and parks including 
Sanssouci, Glienicke, Babelsberg, Sacrow 
and Charlottenhof, as well as Lindstedt 
Palace, the New Garden, the Bornstedt Ital-

ianate village and the Russian Alexand-
rowka colony. So there’s a lot to see in one 
day – and that’s easiest on a coach or bus 
tour. The Alter Fritz tour 1 offers an 
informative insight into many of these 
different sites in just three hours. Alterna-
tively, take or a hop-on-hop-off tour with 
the Potsdam City Tour 2 with the chance 
to spend more time at the sites you find 
especially fascinating before you continue 
your tour on one of the next coaches. For 
the nostalgic feeling, the Kaiser Tour 
Potsdam 3 offers tours in vintage buses, 
coaches and cars. On your Potsdam tour, 
remember to view the Lindenstraße 
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Memorial 4, an authentic site commemo-
rating victims of political violence. 
Recalling victims both in the Nazi era and 
the former GDR, the memorial is a reminder 
of the continuity and change in political 
persecution and violence in the twentieth 
century. To round off your tour, explore the 
newly opened Museum Barberini 5. This 
attractive Italianate mansion house is home 
to major Impressionist works, early modern 
art, and the Hasso Plattner Collection of art 
from the former East Germany. The museum 

also showcases modernist works by Amer-
ican artists, and post-1989 paintings.

Planifíque para esta excursión un 
día entero. Con los castillos y jardines de 
Sacrow, Glienicke, Babelsberg, Sanssouci y 
Charlottenhof, el castillo y parque Lindstedt 
y el nuevo jardín, así como el pueblo de 
Bornstedt y la colonia Alexandrowka, Pots-
dam muestra un fascinante paisaje cultural 
patrimonio de la humanidad. Lo ideal sería 
explorar todo esto y más con un recorrido 
en autobús. Elija entre el tour “Alter 
Fritz” 1, que durante tres horas le informa 
y le lleva a muchos de estos lugares, o bien 
el Potsdam City Tour 2. Aquí puede 
bajarse de la carretera a los lugares que más 
le fascinan y subir de nuevo en uno de los 
próximos viajes. El que prefiera algo más 
nostálgico puede optar por el Kaiser Tour 
Potsdam 3 y disfrutar del viaje en coche 
de época. No se olvide durante su tour por 
Potsdam del Monumento Lindenstraße 4 
a las víctimas de la violencia política del 
siglo XX. Considerado un auténtico lugar de 
recuerdo en las dos dictaduras alemanas, 
representa la persecución política y la vio-
lencia en el siglo XX. Por último, debe visi-
tar el museo Barberini 5 de reciente 
apertura. Decorada en un estilo italiano, 
esta mansión ofrece un espacio para impor-
tantes obras impresionistas, Arte Moderno 
Clásico y la Colección Hasso Plattner con 
arte de la RDA. Otras colecciones incluyen la 
americana moderna y la pintura después 
del 1989. 

Pianifica un giorno intero per 
questo tour. Con i suoi castelli e parchi di 
Sacrow, Glienicke, Babelsberg, Sanssouci e 
Charlottenhof, il palazzo e il parco di Lind-

Glienicker Brücke
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stedt e il Nuovo Giardino nonché la citta-
dina di Bornstedt e la colonia di Alexan-
drowka, Potsdam è caratterizzata da un 
affascinante paesaggio culturale del patri-
monio mondiale dell’UNESCO. È possibile 
esplorare tutto ciò e molto di più al meglio 
con un giro in autobus. Scegli il tour “Alter 
Fritz” 1, che ti accompagnerà per tre ore 
in moltissimi luoghi. Oppure opta per il City 
Tour Potsdam 2. Potrai salire e scendere 
quando vuoi, fermarti nei posti che ti affa-
scinano e tornare in uno dei prossimi 
viaggi. Se ti piace il passato, scegli il Kaiser 
Tour Potsdam 3 e goditi il giro in un’auto 
d’epoca. Durante la visita a Potsdam, non 
dimenticare il sito commemorativo di 

Lindenstraße 4 dedicato alle vittime 
della violenza politica nel 20° secolo. In 
quanto luogo autentico di ricordo e comme-
morazione delle vittime di violenza politica 
in entrambe le dittature tedesche, rappre-
senta la continuità e la trasformazione della 
persecuzione politica e della violenza nel 
20° secolo. Infine, vale la pena visitare il 
Museo Barberini 5, aperto di recente. 
Decorata in stile italiano, la Bürgerhaus di 
Berlino ospita capolavori d’arte moderna, la 
collezione di Hasso Plattner con l’arte tipica 
della RDT e importanti opere impressioni-
ste. Altre collezioni comprendono l’arte 
moderna americana e la pittura dopo il 
1989. 
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1	 Tour „Alter Fritz“	 . . . .    	 5,00 €
2	 Potsdam City Tour 	 . . . .    	 4,50 € 
3	 Kaiser Tour Potsdam	 . . . .    	 5,00 €
4	 Gedenkstätte Lindenstraße	 . . . .    	 0,50 €
5	 Museum Barberini	 . . . .    	 25 %

GESEHEN
SEEN

VISTO 
VISTO

GESPART
SAVING
AHORRADO 
RISPARMIATO
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visitBerlin Ticket Shop

Ihre Tickets für Ausstellungen, Sehenswürdig
keiten und vieles mehr erhalten Sie jetzt in 
unseren Berlin Tourist Infos oder bequem an 
Ihrer Hotelrezeption*!
Order tickets for exhibitions, sights and much 
more from our Berlin Tourist Info Centres or directly from your hotel reception*! 
¡Podrá obtener entradas para espectáculos, atracciones y mucho más en nuestros 
puntos de información turistíca o cómodamente en la recepción de su hotel*! 
Troverai i biglietti per gli spettacoli, le attrazioni e molto altro ancora nelle nostre info 
turistiche su Berlino oppure comodamente presso la reception del tuo hotel*!

*ausgewählte Hotels in Berlin / *selected hotels in Berlin / *hoteles seleccionados en Berlín / 
*hotel selezionati a Berlino

Lassen Sie sich inspirieren! 

Be inspired! 

¡Déjese inspirar!

Lasciatevi ispirare! 

blog.visitBerlin.de �
Wochenendtipps, aktuelle Trends und Neuigkeiten aus Berlin 
Tips for weekend breaks, and the latest in Berlin‘s trends and news 
Consejos para el fin de semana, tendencias actuales y noticias de Berlín 
Consigli per il fine settimana, tendenze attuali e notizie da Berlino
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Stadtrundfahrten
Sightseeing tours

Tours por la ciudad
Escursioni in città

berlin-welcomecard.de
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Erleben Sie Berlin mit unserer City Circle Tour Yellow 
Hop-on/Hop-off, geführt in 19 Sprachen + Kinderkanal per 
Kopfhörer. Sie können an 18 verschiedenen Haltepunkten ein-
steigen, unterbrechen und wieder zusteigen – ganz wie es 
Ihnen gefällt. Der Start ist täglich alle 10 Minuten von April 
bis Oktober und alle 15 Minuten von November bis März.
25 % für Erwachsene auf regulären Fahrpreis (22–26 €) 
(nur gültig für die City Circle Tour Yellow) 

Experience Berlin with our City Circle Tour Yellow 
hop-on/hop-off, guided in 19 languages via ear-phones. 
You can hop-on and hop-off at 18 different landmarks all 
around the city at your leisure–7 days a week. Buses start 
daily every 10 minutes from April to October and every 
15 minutes from November to March.
25% for adults off standard price (€22–26) 
(City Circle Tour Yellow only) 

Berlin City Circle Sightseeing  
(BBS, Berolina, BVB, BEX) 

25 % a

Z	� 1 – 7
A	� BBS Berliner Bären 

Stadtrundfahrt GmbH 
�Kurfürstendamm / Ranke-
straße und Alexanderplatz 
Tel +49 30-35 19 52 70

	� Berolina Stadtrundfahrten 
Kurfürstendamm / 
Meinekestraße 
Tel +49 30-88 56 80 30

	� BVB Bus-Verkehr-Berlin KG 
Grayline Berlin 
Kurfürstendamm 225 
Tel +49 30-683 89 10

	� BEX Sightseeing 
Kurfürstendamm 216 / 
Fasanenstraße 
Tel +49 30-880 41 90

	 Info: city-circle.de
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Entdecken Sie mit uns im Doppeldecker alle wichtigen 
Sehenswürdigkeiten Berlins auf 3 Hop-on/Hop-off-Touren 
(je 2 Std.) durch die Hauptstadt. Live-Kommentar auf 
Deutsch und Englisch in unseren grün-beigen Bussen, wei-
tere Sprachen über Kopfhörer in den roten CitySightseeing 
Bussen. Genaue Abfahrtszeiten und Taktungen auf unserer 
Internetseite oder in den Berlin Tourist Infos.
26 % auf den Erwachsenenfahrpreis für Einzeltouren  
(Kombitickets ausgenommen)

Discover Berlin’s most important tourist attractions on 
3 exciting double-decker hop-on/hop-off bus tours through 
the German capital (2 hours each). Live commentary in 
English and German on our green beige buses, more 
languages available via headphones in the red CitySight-
seeing buses. Find the exact departure times and schedules 
on our website or at the Berlin Tourist Info Centres. 
26% off the regular adult price for single tours  
(combination tickets excluded)  

Berlin City Tour /  
City Sightseeing Berlin

Z	� 1 – 7 ganztägig / all day

	 Haltepunkte/stops: 
	 – �Tauentzienstraße 16 / 

Marburger Straße
	 – Potsdamer Platz
	 – Checkpoint Charlie
	 – Alexanderplatz (Alexa)
	 – Park Inn
	 – Brandenburger Tor
	 – �Hauptbahnhof 

(Washingtonplatz)
	 – �Mauergedenkstätte / 

Bernauer Straße
	 – East Side Gallery

A	� Tel +49 30-68 30 26 41 
berlin-city-tour.de

26 % 
- 5 €a
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Mehr 5-Sterne TripAdvisor Bewertungen als alle andere 
Segway Tour Anbieter! Begleiten Sie uns auf unserer 3-stün-
digen City Tour zu Berlins Hauptsehenswürdigkeiten oder 
auf unserer aufschlussreichen Mauer Tour. Ergründen Sie die 
Herausforderung der Wiedervereinigung in den angesagten 
Vierteln Kreuzberg und Friedrichshain. Jede Tour beginnt 
mit einem Fahrtraining. DAS Highlight Ihres Besuchs!
25 % auf alle Segway Touren

More 5-star TripAdvisor reviews than all other Segway 
tour operators! Glide along on our 3-hr City Tour to Berlin’s 
main sights or take our fascinating Berlin Wall Tour. Trace 
the history and path of the Wall and explore its legacy still 
influencing the hip districts of Kreuzberg and 
Friedrichshain. Training provided at the start of every tour. 
THE highlight of your visit!
25% off all Segway tours

 

City Segway Tours

Z	�� Mrz – Apr  
1 – 7 9.30 – 18.00 
Mai – Sep  
1 – 7 9.30 – 20.00 
Okt – Nov 
1 – 7 9.30 – 18.00

A	� Panoramastraße 1a  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 04 79 91 
citysegwaytours.com/
berlin

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U9)

B	 100, 200, 248, M48, TXL
T	� M1, M2, M4, M5, M6

25 % 
-16,75 € a
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 Ob zu Fuß, in der Rikscha, mit dem Rad, im original 
DDR Trabant oder im komfortablen Van – echte Zeitzeugen 
lassen Sie erleben wie es war, in einem sozialistischen 
Land zu leben und republikflüchtig zu werden. Markus 
Wiehler ist Akrobat, Falko Hennig Schriftsteller. Beide sind 
geborene Ostberliner, beide sind vor dem Mauerfall in den 
Westen geflüchtet. Auf Wunsch sind auch die Berlin-
Highlights und individuelle Touren möglich.
25 % auf jeweiligen Tourpreis, 50 % bis 15 Jahre, maximal 2 Kinder

Markus Wiehler is an acrobat; Falko Henning is an 
author. Both were born in East Berlin; both fled west 
before the fall of the Berlin Wall. Experience how it was to 
live in, and escape from, a real Socialist republic with 
expert historical eyewitnesses. Private tours on foot, by 
rickshaw, bike, in a vintage East German ‘Trabant’ or a 
comfortable modern van. By request also Berlin Highlights 
and customised tours offered.
25% off standard tour price, 50% for under 15s, max. 2 children

EASTSIDESEEING

Z	�� Ganztägig / all day

A	�� Oranienburger Straße 69 
Berlin-Mitte 
Tel +49 172-391 92 57 
eastsideseeing.de

S	� Oranienburger Straße  
(S1, S2, S25, S26)

U	 Oranienburger Tor (U6)
T	 12, M1, M5 

25 % 
 

50 % a c
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„Ein ganz neues Erlebnis! Super genial! Tolle Tourguides, 
intensives Fahrfeeling!” Kathrin & Marcus  
„Die Menge der präsentierten Sehenswürdigkeiten hat meine 
Erwartungen übertroffen!“ Thomas  
„Wie zu Fuß, nur viel, viel entspannter. Sehr großer Spaß
faktor.“ Jette & Sebastian   
„Die Route durch die Stadt war leichter als gedacht, sehr gute 
Einweisung, man fühlt sich sehr sicher!“ Jenny   
„In 2 h so viel von Berlin gesehen wie in 3 Besuchen!“ Jonas 
„Prädikat: Absolut weiterempfehlenswert.“ Gisela
31 % auf den reg. Ticketpreis (64,80 €) ab 2h vor Tourbeginn, bei Res. -8 €

”Fantastic tour!” Fabio
“Even more fun than I excepted, highly recommended!” Patrick
“Lots of places visited. Totally awesome!” Tasha
“It’s one of the most memorable activities on my  
Europe trip.” Andrew
“A lot easier to use and get around than I first thought. I 
would recommend this tour to anyone that visits Berlin.” Kirk
31% off standard price (€64.80), from 2hrs before start, bookings -€8

Mindways Segway Citytour31 % 
-19,80  €a

Z	�� 1 – 5 9.00 – 21.00 
6 9.00 – 21.00 
7 9.00 – 18.00

A	� Anna-Louisa-Karsch-
Straße 2  
(an den Spreeterassen)  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-49 20 59 80 
segwaycitytour-berlin.de

S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

B	 100, 200, TXL
T	� M4, M5, M6
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Mit 20 Tretrollern bietet tretroller.berlin auch für 
größere Gruppen die Möglichkeit Berlin zu erkunden. Ob 
Einzelanmietung oder Touren (ab 4 Personen), wir haben 
die richtigen Ideen für Ihre Berlintour. Genießen Sie die 
ungezwungene Atmosphäre sich in der Stadt entspannt zu 
bewegen. Es bringt jede Menge Fahrspaß unabhängig von 
Alter und Kondition.
30 % auf den jeweiligen Miet- und Tourenpreis.

With its fleet of 20 kick scooters, tretroller.berlin is 
also ideal for larger groups to explore the city. And 
whether individual hire or special tours (groups of 4 and 
over), we have the right ideas to get your Berlin tour off to 
a great start. Try out a new set of wheels – and enjoy 
discovering the city the relaxed way. Fun for all ages and 
fitness levels!
30% off on the applicable hire and tour prices.

tretroller.berlin

Z	� 1 – 7 10.00 – 12.00 
18.00 – 20.00

A	� Oudenarder Straße 21 
Berlin-Wedding 
Tel +49 172-533 2758 
tretroller.berlin

U	� Nauener Platz (U9)
B	� 255
T	� 50, M13

30 % 
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Diesen Bus dürfen Sie 
nicht verpassen, wenn Sie 
auf Humor abfahren. Erle-
ben Sie Berlin von der wit-
zigsten Seite. Alle Sehens-
würdigkeiten liegen auf 
dem Weg zum Zwerchfell. 
Comedy findet Stadt!
21 € p.P. statt 27,50 € p.P.

ComedyTour Berlin

The coach tour with a difference! On this entertaining 
tour, you’ll discover the hilarious sides of the city. The wit 
and humour of our comedy guides makes sure that all the 
sights are close to the funny bone. Tours also in English!
€21 p.p. instead of €27.50 p.p.

Z	� Bürozeiten / office hours: 
1 – 4 10.00 – 17.00 
5 10.00 – 13.00

	� Touren/tours:   
5 + 6 18.00 + 20.30

A	� Friedrichstraße 107 
Berlin-Mitte 
Tel +49 40 30 03 37 90 
comedytour.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße / 
Oranienburger Tor (U6)

T	� M1, M12

25 % 
-6,50 €a
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Elektromobilität ver-
bindet Vergangenheit und 
Zukunft. Emissionsfrei, 
geräuschlos mit E-Trabi 
und Mia. Dank Automatik 
leicht zu fahren. Im Konvoi 
mit Live-Erklärungen vom 
Gästeführer. Code WCB18
25 % auf den Normalpreis. Kinder 
bis 17 Jahre frei. Res. Empfohlen.

E-Force One –  
„Der Antrieb der Zukunft“

“Driving the future” – E-mobility connects the past and 
the future. Low noise, zero emission tour of Berlin with easy-
to-drive automatic e-Trabis and Mias. Guided tours in a 
convoy with live commentary. Code WCB18
25% off standard price. Under 17s free. Booking recommended.

.

Z	� 1 – 6 10.00 – 18.00 
7 10.00 – 17.00 
Nov – Mrz verkürzte 
Öffnungszeiten /  
shorter opening hours

A	� Zimmerstraße 97 
Tel +49 30-30 20 10 30 
e-force-one.de

U	� Kochstraße (U6), 
Stadtmitte (U2, U6)

25 % 
-12,25 € a
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B
Einsteigen und den 

amerikanischen Traum selbst 
fahren! Stadtrundfahrt mit 
original US-Cars im geführ-
ten Konvoi mit Live-Erklärun-
gen vom Guide. Touren in 
Deutsch + Englisch. Verschie-
dene Touren. Code WCB18 
25 % a. d. Normalpreis. Kinder bis 
17 J. frei. Res. empfohlen.

Mustang-Safari

Z	� 1 – 6 10.00 – 18.00 
7 10.00 – 17.00 
keine Touren bei 
Glättegefahr / No tours  
in icy conditions

A	� Zimmerstraße 97, Mitte 
Tel +49 30-30 20 10 30 
mustang-safari.de

U	� Kochstraße (U6), 
Stadtmitte (U2)

25 % 
-14,75 € 

Get in and drive the American dream! City tour with 
original US cars led in a guided convoy with live commentary. 
Tours in German+English. Various routes. Code WCB18 
25% off standard price. Under 17s free. Booking recommended.  
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Alle 15 Min. Hop-on/
Hop-off an vielen Punkten, 
20 Bus-Stops, Headset mit 
15 Sprachen, Kombitickets 
Schiff und/oder Panorama-
punkt und/oder Asisi/Die 
Mauer u.a.
25 % auf Tagesticket (Hop-on/Hop-
off), gültig an allen Abfahrtsstellen, 
25 % für Kinder
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Top Tour Sightseeing

Runs every 15 min; hop-on/hop-off at many points,  
20 bus stops, headset with 15 languages, combo tickets with 
boat and/or Panoramapunkt and/or Asisi/The Wall and 
others.
25% off day ticket (hop-on/hop-off), valid at all departure points,  
25% for children

Z	� Mrz – Dez 
1 – 7 9.15 – 16.30 
(15 Minuten-Takt/every 
15 mins) ab/from 
Kurfürstendamm / Café 
Kranzler

A	� Kurfürstendamm 25 
Berlin-Wilmersdorf 
Tel +49 30-33 50 43 60 
top-tour-sightseeing.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Kurfürstendamm (U1, U9)
B	� 109, 110, 204, 249, M19, 

M29, M46, X10

25 % 
 a

25 % c
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Einsteigen und selbst Trabi fahren! Witzige Stadtrund-
fahrt im geführten Konvoi mit Live-Erklärungen durch Guide. 
Touren in Deutsch + Englisch. Zwei Routen zur Auswahl.  
Go Trabi Go! Jetzt auch im E-Trabi! Code WCB18
25 % a. d. Normalpreis, Kinder bis 17 Jahre frei. Res. empfohlen. 

Jump in and drive a Trabant! Amusing city tour in a convoy 
with live commentary from guide. In German + English. Two 
routes to choose from. Go Trabi Go! New: e-Trabi! Code WCB18
25% off standard price. Under 17s free. Booking recommended.

TrabiWorld mit Trabi-Safari

Z	� 1 – 6 10.00 – 18.00 
7 10.00 – 17.00

A	� Zimmerstraße 97 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-30 20 10 30 
trabi-world.com

U	� Kochstraße (U6),  
Stadtmitte (U2, U6)

25 % 
-12,25 €

Einmalig unter den 
Stadtrundfahrten: Histori-
sche Bilder und Filme, an 
den Originalschauplätzen 
auf Monitoren eingespielt, 
ermöglichen eine multime-
diale Zeitreise durch Berlin. 
Mit Live-Kommentar.
25 % auf jedes Ticket

videoBustour

Z	 �6 11.00 Überblickstour 
„Zeitreise durch Berlin“ 
Weitere Touren siehe 
Website / for more  
tours see website

A	� Unter den Linden 40 
Berlin-Mitte 
Tel +49 173 613 70 43 
videosightseeing.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7,  
S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	 100, 147, 200

25 % 
-5,75 €

Please note: tours are only available in German!
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Entdecken Sie in 4 Stunden, als Selbstfahrer im VW 
Käfer Oldtimer, Berlin auf eine etwas andere Art.
25 % auf eine 4-Stündige Käferanmietung.

Enjoy Berlin’s top sights in four hours driving a classic 
VW beetle! A different way to see the city.
25% off 4-hour VW beetle hire.

.

Oldie Käfer Tour

Z	�� siehe /see online

A	� Leipziger Platz 9 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-206 20 19 41 
oldie-kaefer-tour-berlin.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Potsdamer Platz (U2)
B	� 200, M41, M48, M85, N2

25 % 
-24,97 €a

Berlin Quicky! Berlin-Tour inkl. Brandenburger Tor, City 
West und Berlin Mitte mit 20 Stopps, ab 9.45 Uhr ab 
Kurfürstendamm 236. Dauer ca. 1.45 Min.
25 % auf das Erwachsenen Tagesticket. 100 % für Kinder bis 6 J. 

Berlin Quicky! Berlin tour incl. Brandenburg Gate, City 
West and Berlin Mitte with 20 stops, from 9.45 am from 
Kurfürstendamm 236. Duration c. 1hr 45mins
25% off adult day ticket. 100% off for under 6s. 

Stadtrundfahrtbüro Berlin

Z	� 1 – 7 09.00 – 17.00

A	� Cicerostraße 35 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-695 299 81 
stadtrundfahrtbuero- 
berlin.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Kurfürstendamm, Zool. 
Garten (U1, U2, U9)

25 % a 100 % c

Erlebe die „Berlins Best“ SEGWAY Tour 3-Std. mit 
Guide! Berlin Kultur & coole Segwaytour = CooLTourings! 
Limitierte Tourplätze! Frühe Voranmeldung!
25 % auf Berlin Segway Tour 3 Stunden inkl. Guide 

Explore “Berlins Best” City Culture rolling on SEGWAY! 
Lets seg Berlin ways together! Enjoy CooLTourings!  
Limited availability! Reserve your tour tickets early!
25% off Berlin Segway Tour 3 Hours with City Guide 

„Berlins Best“ SEGWAY Tours

Z	 siehe/see online

A	�� Friedrichstraße 106 
Berlin-Mitte 
Tel +49 179-35 85 390 
seg-berlin-ways.de

S	�� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	� 147 T  M1, M12

25 % 
 a



join hardrockrewards.com

the legendary® burger

PRESENT THIS AD AND RECEIVE ONE COMPLIMENTARY HOT FUDGE
SUNDAE OR SOFT DRINK WITH THE PURCHASE OF TWO MAIN COURSES

OR A COMPLIMENTARY SOUVENIR WITH A MINIMUM PURCHASE OF
35€ IN OUR ROCK SHOP.

#THISISHARDROCK  

Cannot be combined with any other offer. Valid through 12/30 2018

©2017 Hard Rock International (USA), Inc. All rights reserved.

 BERLIN | KURFÜRSTENDAMM 224  | +49 30 884 62 0 | HARDROCK.COM 
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”Excellent, intriguing” Lonely Planet, “Cutting 
edge” Sunday Times, and as seen on The History & 
Discovery Channels. Join our world renowned Famous 
Walk/All Main Sites tour including Hitler’s Bunker, 
Checkpoint Charlie, the Brandenburg Gate and the 
Reichstag. Learn about the Battle for Berlin on our Third 
Reich Tour. Walk along an authentic strip of the inner 
and outer Berlin Wall on our Cold War tour. Visit 
Sachsenhausen Concentration Camp Memorial Site or 
Potsdam on a day trip outside of Berlin. Experience a 
unique side of the city on our Jewish Heritage, Berlin 
Today and Museum Island tours. We offer cultural, 
historical and fun walking tours for everyone’s interests!
28% off our Famous Walk: Hidden Berlin & All the Main Sites, Third 
Reich, Cold War, Jewish Berlin and Berlin Today tours, from only €10! 
100% off for children 12 years or younger! Reductions also for our 
Potsdam and Sachsenhausen tours. See our yellow brochures or web-
site for details.

Insider Tour Berlin

Z	�� 1 – 7 Famous Walk Tour: 
Apr – Oct 10.00 + 13.30 
Nov – Mrz 10.00 
(Meeting Point West) 
Apr – Oct 10.30 + 14.00 
Nov – Mrz 10.30 
(Meeting Point East)

A	� Tel +49 30-692 31 49 
insidertour.com 

�S	�� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9),  
Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

�U	� Zoologischer Garten  
(U2, U9)

28 % 
-4 €a
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Z	� Discover Berlin Tour 
Apr – Oct   
1 – 7 10.30 + 14.00 
Nov – Mar  
1 – 7 10.30  
1 3 5 6 7 14.00 

A	� Meet outside Weihen
stephaner Restaurant  
Neue Promenade 5  
Berlin-Mitte  
Tel +49 30-301 91 94 
berlinwalks.de

S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

“Absolutely the best part of our trip to Berlin – It was so 
informative and our guide was so knowledgable and clearly 
loved what he did.” (TripAdvisor). Berlin’s best walking tours 
since 1993. Our daily Discover Berlin tour covers all of Berlin’s 
main sights; Museum Island, the Jewish Memorial, the Wall, 
Checkpoint Charlie, the Brandenburg Gate, Hitler’s Bunker, and 
so much more! Also join us for themed tours: Sachsenhausen 
Concentration Camp Memorial , Hitler’s Germany, Potsdam, 
Queer Berlin, the Berlin Wall, Wittenberg, and more! For full 
info see our blue brochure in tourist offices. Meeting Point: 
outside Restaurant Weihenstephaner opposite Hackescher 
Markt station. Buy tickets online at www.berlinwalks.de, or 
from the guide at the start. No pre-booking required! Just 
show up!
25% off full price tickets, 100% off for children under 12. See website for details

„Discover Berlin“ mit deutschem Guide jeden Freitag und 
Samstag um 10.30 Uhr! (April – Oktober)
25 % auf Vollpreistickets, 100% für Kinder bis 12. Siehe Website

Original Berlin Walks 25 % 
-4 €a
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Führungen 
durch das historische 
Flughafengebäude 
mit Erklärungen zu 
Geschichte, Architek-
tur und Zukunft.
25 % für Erwachsene auf 
den reg. Ticketpreis,  
25 % für Kinder, Schüler 
und Studenten

Flughafen Tempelhof*

Z	� Tourzeiten bitte  
erfragen / please  
phone for tour times

A	� GAT Bereich,  
Tempelhofer Damm 1–7 
Berlin-Tempelhof 
Tel +49 30-200 03 74 41 
thf-berlin.de/tour

�S	� Tempelhof (S41, S42)
�U 	� Platz der Luftbrücke, 

Tempelhof (U6)

*�Im Auftrag des Landes Berlin, 
vertreten durch die Tempelhof 
Projekt GmbH / operated on behalf 
of the state of Berlin, represented 
by the Tempelhof Projekt GmbH

Tours of the historic airport building with explanations 
of history, architecture and future use.
25% off standard adult ticket price, 25% off for children, pupils and 
students

25 % 25 % a c
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Erleben Sie eine 
spannende Stadtführung 
per Smartphone in Form 
einer Schnitzeljagd! Start-
punkt: Kurfürstendamm 
oder Alexanderplatz. 
Dauer: ca. 90 Min. Tickets: 
street-safari.de/de/tickets.
Rabatt-Code: VB3647SS
6 € anstelle von 9 €

street-safari:  
Die Smartphone-Schnitzeljagd

An exciting city tour in the form of a scavenger hunt 
by smartphone! Starting point: Kurfürstendamm or Alexan-
derplatz. Duration: c. 90mins. Tickets: street-safari.de/en/
tickets. Discount code: VB3647SS
€6 instead of €9

Fo
to

: J
os

e 
Lu

is
 P

el
ae

z 
In

c/
Bl

en
d 

Im
ag

es
/G

et
ty

 Im
ag

eZ	�� 1 – 7 0.00 – 23.59

A	�� Hobrechtstraße 64, 
Berlin-Neukölln 
Tel +49 30-694 29 74 
street-safari.de

	� Startpunkte / starting 
points:

S	� Zoologischer Garten 
(S3, S5, S7, S9), 
Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Uhlandstraße (U1), 
Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

T	� M1, M2, M4, M5, M6

25 % 
-2,25 €a
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את  מכיר  לא  מי 
הטיול  נדב?  של  הטיולים 

ברלין",  של  "המיטב 
כל  את  נראה  שבו 

המרכזיים  האתרים 
החומה,  כמו  בברלין 

ברנדנבורג,  שער 
השואה",  "אנדרטת 

הנאצי  השלטון  מרכזי 
אנו  ועוד.  והקומוניסטי 

"ברלין  ברלין",  "יהדות  כמו:  נוספים  טיולים  מציעים 
יוצא  ועוד.  החומה  דרזדן,  פוטסדאם,  האלטרנטיבית", 

הנחה  28% השנה.  כל 

Tours in Hebrew
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o 7 – 1 ברלין  של  המיטב 

באוקטובר   31  - במרץ   1
המפגש  בנקודת   10:00
במזרח(  10:30( במערב 

 31  - בנובמבר   1
ב',  א',  בימים  בדצמבר 

 10:00 ושישי  ה',  ד', 
במערב  המפגש  בנקודת 

במזרח(  10:30(
טלפון:

Tel  00491791494575 
ווטסאפ( )גם 

www.tours-berlin.com

28 % 
-4 € a

Visitas guiadas a 
diario por Berlín, Potsdam 
y el antiguo campo de 
concentración de 
Sachsenhausen. Nuestros 
guías tienen una amplia 
experiencia y formación y 
son todos de lengua 
materna. Si hay algo que 
nos diferencia del resto es 

la pasión y el conocimiento con los que realizamos cada tour. 
¡Te esperamos en nuestros puntos de encuentro ESTE y OESTE!

Viva Berlin by Insider Tour
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o Z	� 1 – 5 8.00 – 18.00 

6 9.00 – 16.00 
7 9.00 – 15.00

A	�� Tel +49 (0)171 6770 771 
viva-berlin.com

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9), 
Hackescher Markt 
(S3, S5, S7, S9)

U	� Zoologischer Garten 
(U2, U9)

B	� 100, 106, 200, 109, 204, 
245, M45, X9, M46

28 % 
-4 € a
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Zur Reichstagskuppel, zur Mauer, zur Currywurst oder 
zur ehemaligen Stalinallee: Wir zeigen Ihnen Berlin!
25 % für Erwachsene auf den regulären Preis

The Reichstag dome, the Wall, Currywurst or the 
former Stalinallee: We show you Berlin!
25% off standard adult tour price

Lust, Berlin einmal ganz neu zu entdecken?  
Eine bunte Mischung aus Führungen zu Architektur, Kunst, 
Kultur und Mode.
25 % für Erwachsene auf den regulären Preis, 25 % für Kinder

Want to discover a different side of Berlin? 
A colourful mix of guided tours on the city’s architecture, 
art, culture, and fashion.
25% off standard adult price, 25% off for children

Ansichtssachen

art:berlin

Z	� Termine und Treffpunkt 
bitte erfragen  
Call for dates and meeting 
points

A	� Tel +49 30-99 54 80 53 
Tel +49 170-515 30 72 
ansichtssachen-berlin.de

Z	� Termine + Treffpunkte 
online / see web for dates 
and meeting points

A	� Bessemer Straße 22 
Berlin-Tempelhof 
Tel +49 30-68 91 50 08 
artberlin-online.de

25 % 

25 % 
-3,75 €

a

a

800 Jahre Berlin-Geschichte im Hörspielformat: 
Alexanderplatz, Marienkirche, Rotes Rathaus, Schlossplatz, 
Museumsinsel, Hackescher Markt, Volksbühne. 
25 % auf den reg. Preis (9 €) der Tour „Mitte Schritte“ 

Experience 800 years of Berlin history through a 
headset: Alexanderplatz, Marienkirche, Rotes Rathaus, 
Schlossplatz, Museum Island, Hackescher Markt, Volksbühne 
theatre.
25% off the reg. price (€9) for the tour “Mitte Schritte” (in English)

Audiotouren Stadt im Ohr

Z	� 1 – 6 12.00 – 19.00

A	� Kaufhaus ausberlin  
Karl-Liebknecht-Straße 9 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-97 00 56 40  
stadt-im-ohr.de

�S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

25 % 
-2,25€a
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SightRunning – aktive Stadtführung für Läufer und 
Jogger bei Wohlfühltempo und großem Spaßfaktor.
25 % für SightRunning Treff, 1-stündige Berlin-Mitte-Tour (29 €)

SightRunning – active city tours for joggers and  
runners. Fun tours at a relaxed speed.
25% off a SightRunning meet-up, one-hour tour in Berlin Mitte (€29)

Mit 85 einzigartigen Touren in 18 Städten ist SANDE-
MANs NEW Europe der weltweit größte Anbieter von Stadt-
rundgängen. Verfügbar auf Englisch und Spanisch.  
30 % auf alle kostenpflichtigen Berliner SANDEMANs Touren 

SANDEMANs NEW Europe is the world‘s largest city 
walking tour company, offering over 85 unique tours in 
18 cities across the world
enjoy 30% off all Berlin SANDEMANs paid tours

Die Vielfalt der Metropole hautnah erleben. Auf zahl-
reichen Spaziergängen tauchen wir ein in Geschichte und 
Alltag und erfahren wie Berlin tickt.
25 % für Erwachsene auf den regulären Preis (PK 1+2)

Berlin’s diversity close up! On our many walking tours, 
we explore the city’s history and daily life, and discover 
what makes this city tick.
25 % off standard adult price (cat. 1+2)

Mike’s SightRunning Berlin

SANDEMANs NEW EUROPE

StattReisen Berlin

Z	 1 – 7 8.00 – 20.00 
	 + online

A	� Brandenburger Tor 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-53 06 68 66 
mikes-sightrunning.de

S 	� Brandenburger Tor  
(S1, S2, S25, S26)

U	 Brandenburger Tor (U55)

 Z	� first tour at 9am,  
last tour at 8pm

A	� Tel +49 30-510 500 30 
neweuropetours.eu

	� Meeting points:   
S Brandenburger Tor in 
front of Starbucks +  
S Oranienburger Straße  
in front of Postfuhramt

Z	�� 1 – 5 9.00 – 16.00 

A	�� Liebenwalder Straße 35a, 
Berlin-Wedding 
Tel +49 30-45 53 028 
stattreisenberlin.de

U	� Nauener Platz (U9) 
Seestraße (U6)

25 % 
-7,25 €

30 % 

25 % 

a

a
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Sagen Sie uns Ihre Meinung und gewinnen Sie ein Wochenende in Berlin!
PP Welche Erfahrungen haben Sie mit der Berlin WelcomeCard gemacht?
PP Wie bewerten Sie das Angebot und die Leistungen?
PP Haben Sie Anregungen und Verbesserungsvorschläge?

Machen Sie mit bei unserer Umfrage und helfen Sie uns, die Berlin WelcomeCard   
zu verbessern! Beantworten Sie einfach bis spätestens 9. Januar 2019 die Fragen unter 
berlin-welcomecard.de/umfrage. 
Unter allen Teilnehmern verlosen wir einen Berlin-Aufenthalt für 2 Personen  
für 2 Übernachtungen im Doppelzimmer inkl. Frühstück, im Scandic Berlin 
Potsdamer Platz – und natürlich zwei Berlin WelcomeCards.

Win a free weekend in Berlin!

Share your opinion with us and win a weekend in Berlin!
PP What was it like using your Berlin WelcomeCard ?
PP How do you rate the package and what it offers? 
PP Do you have any suggestions for improvements?

Take part in our survey and help us to improve the Berlin WelcomeCard !  
Answer the survey at berlin-welcomecard.de/survey by 9 January 2019. 
We will enter the names of all participants into a draw for a two-night stay for two 
people in a double room, including breakfast, at the Scandic Berlin Potsdamer Platz, 
and, of course, two Berlin WelcomeCards.

Gewinnen Sie ein Wochenende in Berlin! Fo
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Fahrradtouren
Bicycle tours

Tours en bicicleta
Escursioni in bicicletta

berlin-welcomecard.de



Fahrradtouren  Bicycle tours  Tours en bicicleta  Escursioni in bicicletta64

Mehr sehen und erleben auf unseren entspannten 
3,5-stündigen City-Radtouren.
Tourstarts täglich 10 Uhr (Berliner Mauer bzw. Berlin im 
Überblick), Di, Fr, Sa, So auch 15 Uhr z.B. Kreuzberg & 
Spreeufer, Oasen der Großstadt und Street Art. Zusätz-
liche Angebote in den Schulferien und an verlängerten 
Wochenenden / Brückentagen. Alle aktuellen Termine: 
berlinonbike.de. Mietrad ohne Tour 10 € / 24h
18 € statt 24 € (Kinder 15 € statt 20 €) auf allen öffentlichen deutschen und 
englischen geführten Touren 

Discover Berlin’s highlights and hidden treasures on 
our 3.5hr guided bike tours. Relaxed pace, safe routes, kids 
bikes and helmets available. Daily tours at 11am “Berlin´s 
Best” and “The Berlin Wall Tour”. Tue, Fri, Sat 3pm 
“Alternative Berlin Tour”. Reservation highly recommended 
on berlinonbike.de/en or via telephone.  
Bike rental without tour €10 / 24h
€18 instead of €24 (kids/students €15 instead of €20) on all German and 
English public tours

Berlin on Bike – 
Tours & Rental

Z	� Saison/season:  
16.03. – 11.11.2018 
1–7 8.00 – 20.00

A	� Knaackstraße 97  
in der Kulturbrauerei 
Berlin-Prenzlauer Berg 
Tel +49 30-43 73 99 99 
berlinonbike.de

S	� Schönhauser Allee  
(S8, S41, S42, S85)

U	� Eberswalder Straße (U2)
T	� 12, M1, M10

25 % 
-6 € a
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Berlin on Bike
Radtouren & Verleih

Bike Tours & Rental
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Donkey Bike – App laden und mit Rabattcode  
„BWC2018“ bequem für nur 7,50 €/24h mieten a bester Preis! 
Finde Donkey Bike Stationen überall in Berlin. 
Berlin by Bike – Fahrradstadtrundfahrt, das Original!  
Entdecke Parklandschaften, Regierungsviertel und Altbaukieze!  
Elektroräder, Renn- und Kinderräder, MTB‘s, Tandems, Stadt- 
und Trekkingräder. Gruppenangebote & bequeme Lieferung.
Donkey: 10 € /Tag (-25 % = 7,50 €), 2 Tage 13,50 € statt 18 € etc., Rabattcode 
„BWC2018“, Touren: Erwachsene 21 € (-33 % = 14 €), Kinder  18 € (-50 % = 9 €)

Download Donkey Bike app and hire your bike with 
discount code “BWC2018” for just €7.50/24hrs a best price! 
Find Donkey Bike stations across Berlin. 
Berlin by Bike – The real deal in guided bike tours!  
Green parks, the government quarter and old neighbourhoods! 
E-bikes, racing and kids’ bikes, MTBs, tandems, trekking,  
city bikes. Group bookings, delivery & pick-up.
Donkey: €10/day (-25% = €7.50), 2 days €13.50 instead of €18 etc. discount 
code “BWC2018”, Tours: €21 for adults (-33% = €14), children: €18 (-50% = €9)

Fahrradstation

Z	� 1 – 5 10.00 – 19.30 
6 10.00 – 18.00 
7 10.00 – 16.00

A	� Dorotheenstraße 30, 
Berlin-Mitte  
+ 200 Donkey Bike 
Stationen 
fahrradstation.de 
www.donkey.berlin

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9, 
S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U2)
T	� 12, M1

50 % 
-9 €a c33 % 

-7 €B
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Erleben Sie Berlin auf die einzig wahre Art, mit dem 
Fahrrad! Unsere Filiale könnte kaum zentraler liegen: 
unter dem Fernsehturm am Alexanderplatz. Dort bieten 
wir City Räder, Cruiser, Trekking-Räder und fantastische 
E-Bikes zum Verleih an. Alle Räder werden täglich 
gewartet. Kommen Sie vorbei oder reservieren Sie online!
25 % auf alle Fahrradtouren sowie auf den ersten Tag Fahrradverleih.

More 5-star reviews on TripAdvisor than any other 
Bike Tour company worldwide! Numerous daily informa-
tive tours with fantastic guides and a relaxed pace. See 
why our city tours have been the favorite way to start 
any Berlin visit since 2004. Find us online or at our 
location under the giant TV Tower in Alexanderplatz.  
Bike rentals also available.  
25% off all bike tours, as well as first-day bike rental.  

Fat Tire Tours

Z	� Mrz– Apr 1 – 7 9.30 –  
18.00; Mai – Sep 1 – 7 
9.30 – 20.00; Okt – Nov 
1 – 7 9.30 – 18.00 

A	� Panoramastraße 1a 
Berlin Mitte

	� Tel +49 30-24 04 79 91 
fattirebiketours.com/
berlin

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9) 

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, 200, 248, M48, TXL
T	� M2, M4, M5, M6
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Geführte Radtouren/Fahrradverleih. Wir stellen das Rad 
und einen erfahrenen Guide – Sie entdecken Berlin!
T1: Berlin’s Best – der perfekte Überblick (tägl. 10.24)
T2: Arm aber sexy – das wilde Berlin (tägl. 14.24)
T3: Mauer/III. Reich – Geschichte hautnah (tägl. 10.24 + 14.24)
T4: Top Secret – das unbekannte Berlin (tägl. 10.24)
Weitere Touren und private Gruppen auf Anfrage.
3 Stunden, informativ & unterhaltsam. Mieträder + Treffpunkt 
im Nikolaiviertel Nähe Alexanderplatz.
27 % auf Touren (11 € + 5 € Leihrad) / 22 % für Kinder (7 € + 5 € Leihrad)

Guided bike tours/rent a bike. We supply the bike and an
experienced guide – you discover Berlin the best way!
E1: Berlin’s Best – the perfect overview (daily 2.24 pm)
E2: Poor but sexy – the alternative Berlin (daily 2.24 pm)
E3: The Wall/Third Reich – history for dummies (daily 2.24 pm)
EE: Good morning Berlin – combination of E1 & E3 (daily 10.24 am)
Lasting 3 hrs. Private groups on request. Bike rental + starting 
point at Nikolaiviertel near Alexanderplatz
27% off tours (€11 + €5 bike) / 22% for kids (€7 + €5 bike)  

FREE BERLIN BIKE TOURS

Z	� 1 – 7 9.00 – 18.00 
Touren/tours:  
12.03. – 11.11.2018

A	� Poststraße 11 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-2870 4492 
fahrradtouren-berlin.com

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)  
Klosterstraße (U2)

B	� 100, 200, 248, M48, TXL
T	� M2, M4, M5, M6

27 % 
-4 €

22 % 
-2 €a c
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Bikegreen.de bietet grüne Touren durch die große 
Stadt: So wenig Straßen wie nötig, so viel Berlin-Feeling, 
Natur und Sehenswürdigkeiten wie möglich.
25 % auf geführte Radtouren und Radverleih.

Join Bikegreen.de on a green tour through the big city 
– as few streets as necessary and as much Berlin feeling, 
nature and sights as possible.
25% off guided bike tours and hire bikes

Dank integriertem Rückenwind entspannt und hautnah 
Berlin erfahren. Kleine Gruppen. Mauertour und Highlights 
Tour. E-Bike Verleih.
25 % auf unsere täglichen Touren und Tagesverleih

Explore more of Berlin at first hand with the help of 
our electric bikes! Small groups. Wall Tour and Highlights 
Tour. E-bike hire.
25% off our daily tours and day hire

Private Fahrradtouren von Insidern in kleinen Gruppen 
zu den Szenevierteln Berlins, Top Ten Highlights, Mauertour, 
Park-, Craft Beer- und Foodtour. 
Mehr als 37% Rabatt: Tour kostet 25 € anstatt 40 €. 

Discover Berlin in a small group led by friendly 
knowledgeable guides – top ten highlights, Wall tour,  
parks, party districts, craft beer and food tours! 
Over 37% off standard price: Tour €25 instead of €40.  

Bikegreen

E-Bike Tours Berlin

Urban Bike Tours

Z	�� 1 – 7 8.00 – 20.00

A	�� Conrad-Blenkle-Straße 62 
Berlin-Prenzlauer Berg 
Tel +49 176-23 56 77 81 
bikegreen.de

S	� Landsberger Allee (S8, S41, 
S42, S85)

B	� 200
T	� 12, 50, M5, M6, M8, M10

Z	�� siehe Internetseite /  
see website

A	�� Chausseestraße 124  
Berlin-Mitte 
Tel +49 163-743 89 93 
e-bike-touren-berlin.de

S	� Nordbahnhof (S1, S2, S25, S26)
U	� Naturkundemuseum (U6)
T	 12, M5, M8, M10

Z	�� 1 – 7 9.00 – 20.00 

A	�� Startpunkte siehe Inter-
netseite / starting points 
see website 
Tel +49 151-58 88 14 54 
urban-bike-tours.com 

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26)

U	 Eberswalder Straße (U2)
T	 12, M1

25 % 

25 % 

37,5 % 
-15 €

a

a

a
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Wer Berlin vom Wasser aus kennenlernen möchte, 
schließt sich einer geführten Kanutour durch das Herz 
von Kreuzberg an. Der Kanutrail durch den Landwehr-
kanal bis hin zu einem landschaftlich besonders schö-
nen Abschnitt der Spree hat jede Menge Highlights zu 
bieten. Erleben Sie mit den Guides von Canoa Berlin, 
wie sich das weltoffene, tolerante Berlin anfühlt.
25 % für Erwachsene und Kinder

Paddle your own canoe – and explore the city’s 
hidden gems from the waterside through the heart of 
the Kreuzberg district. View a mass of highlights on the 
canoe trail down the Landwehr Canal to an especially 
beautiful section of the River Spree. Canoa Berlin 
guides show you Berlin’s diversity and cosmopolitan 
lifestyles from a new perspective!
25% off standard prices adult and children

Canoa Berlin

Z	�� 1 – 7 10.00 – 22.00

A	� Treffpunkt / Meeting 
point: Urban Hafen  
Dieffenbachstraße 1 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 163-760 54 22 
canoa-berlin.de

U	� Prinzenstraße (U1)
B	�� M41

25% 
-6,25 € 

25 % 
-5 € a c
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5x tägl. Cityschiffsfahrten ab Holsteiner Ufer 32,  
Nähe S-Bhf. Bellevue:
Abf. 10.35/11.00/13.20/14.35/16.00 Regierungsviertel, his-
torisches Berlin bis Oberbaumbrücke und zurück mit Halt 
MB-Arena, East-Side-Gallery & Märkisches Ufer nach 1 h 
(März–November); Do + Fr 19.00 Berlin am Abend (April–
Oktober); tägl. 11.00 3 h Brückenfahrt!
28 % für Erwachsene auf 2-stündige Tour (26 % auf 3-stündige Tour),  
25 % für Kinder auf 2-stündige oder 3-stündige Tour

5x daily city boat tours from Holsteiner Ufer 32, near 
Bellevue S-Bahn station:
Dep. 10.35am/11am/1.20pm/2.35pm/4pm government 
quarter, historical Berlin to Oberbaumbrücke and back, 
stops at MB Arena, East Side Gallery & Märkisches Ufer 
after 1 hr (March–November); Thur + Fri 7pm Berlin at 
Night (April–October); daily 11am 3 hrs Bridges Tour!
28% off for adults on 2 hr tour (26% off 3 hrs tour),  
25% off for children on 2 hrs or 3 hrs tour

Exclusiv Yachtcharter + 
Schiffahrtsgesellschaft

Z	� 1 – 7 9.00 – 18.00

A	� Holsteiner Ufer 32 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 30-43 66 68 36 
Berlin-Cityschiffsfahrten.de

S	� Bellevue (S3, S5, S7, S9)
U	� Turmstraße,  

Hansaplatz (U9)
B	� 109, 245, M45, TXL

28 % 25 % a c
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Z	�� K Friedrichstraße: 
1 – 7 9.00-17.00

	� K Schloßbrücke: 
7 – 4 09.00-15.00 
5 + 6 09.00-19.00 

A	� Tel +49 30-349 95 95 
reedereiwinkler.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2,  
S3, S5, S7, S9, S25, S26), 
Jungfernheide

U	� Friedrichstraße (U6), 
Mierendorffplatz (U7) 

B	� 109, 147, M45
T	� 12, M1

Tägliche City Touren unter den Brücken der Stadt – 
auf Spree & Landwehrkanal durch das historische und 
moderne Berlin mit Erklärungen in DE & EN. 
3 h Touren ab Schloßbrücke (Charlottenburger Ufer 1).  
1 h Stadtrundfahrt ab Reichstagufer (Friedrichstraße vor 
dem Tränenpalast).  
Abendfahrten Fr + Sa 19.00 Uhr ab Schloßbrücke.
25 % für Erwachsene und Kinder auf alle City-Touren (keine Teilstrecken)

Daily city tours under the bridges of Berlin – down 
the River Spree and Landwehrkanal through the historical 
and modern Berlin with commentary.  
Approx. three-hour tours from Schlossbrücke/Charlotten-
burger Ufer at the Charlottenburg Palace; one-hour tours 
from Friedrichstraße (Reichstagsufer).  
Evening tours Fri+Sat 7pm.
25% off for adults and children on all city tours (full tours only)

Reederei Bruno Winkler25% 25 % a c
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Berlins größte Reederei! 90 Anleger u. a. Nikolaiviertel, 
Friedrichstraße, Haus der Kulturen der Welt/Kanzleramt, 
Jannowitzbrücke, Schlossbrücke/Charlottenburg, Berliner 
Dom und Hackescher Markt/Alte Börse. Tägl. Citytouren 1 h 
(Audio-Guide 8-sprachig), Citytouren 2,5 h, Brückenfahrten 
3,5h. Ausflugsfahrten ins Grüne ab Hafen Wannsee, Tegel 
und Treptow.
25 % für Erwachsene auf Linientouren, 50 % für Kinder (6-13 Jahre) auf 
den Vollpreis (ausgen. Event-Fahrten/1+2-Tages-Touren)

Berlin largest sightseeing cruise line! 90 landing piers 
incl. Nikolai Quarter, Friedrichstraße, Haus der Kulturen der 
Welt/Chancellery, Jannowitzbrücke, Schlossbrücke/Charlot-
tenburg, Berlin Cathedral and Hackescher Markt/Alte Börse. 
City tours daily 1 hr (8-language audioguide), City tours 2,5 
hrs, Bridges tour 3,5 hrs, countryside excursions from 
Wannsee, Tegel and Treptow harbours.
25% off for adults on standard tours, 50% off for children (6-13 years) on 
the standard price (except Event Cruises)

Stern und Kreisschiffahrt

Z	� 1 – 7 10.00 – 18.00

A	� Nikolaiviertel  
ggü. Humboldt Forum  
S Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

	� Friedrichstraße / 
Weidendammer Brücke  
S Friedrichstraße 
(S1, S2, S3, S5, S7, S9,  
S25, S26)

	� Jannowitzbrücke  
S Jannowitzbrücke  
(S3, S5, S7, S9) 
U Jannowitzbrücke (U8)

	� Tel +49 30-536 36 00 
sternundkreis.de

25 % 50 % a c
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Genießen Sie Berlin 
entspannt vom Wasser 
aus. City-Spreefahrt (1 h) + 
EAST-SIDE-TOUR (2,5 h), 
täglich von Apr.-Okt., mit 
dt./engl. Führung. Gastro-
nomie an Bord. Abfahrten 
ab „Alte Börse“.
25 % für Erwachsene, 50 % für 
Kinder auf den Vollpreis

Erleben Sie Berlin 
vom Wasser aus! Täglich 
mehrere Fahrten mit 
Stadterklärung in 10 Spra-
chen. Das Tourenangebot 
erhalten Sie unter angege-
bener Telefonnummer.
25 % für Erwachsene, 50 % für 
Kinder auf alle Linienfahrten

BWSG – Berliner Wassersport und 
Service GmbH & Co. Betriebs KG

Reederei Riedel

Z	� Apr – Okt 
1 – 7 11.00 – 19.00

A	� Anlegestelle „Alte Börse“ 
Burgstraße, ggü Nr. 27 / 
opposite No. 27 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-651 34 15 
bwsg-berlin.de

S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100
T	� M4, M5, M6

Z	� Hansabrücke:  
1 – 7 10.00 + 14.30 (3 h)

	� Corneliusbrücke:  
1 – 7 10.30 + 14.30 (3 h)

	� Moltkebrücke:  
1 – 7 10.00 – 19.00 (1 h) 
(ca. 1 h-Takt /  
approx. every hour)

A	� Tel +49 30-61 65 79 30 
reederei-riedel.de

S	� Hauptbahnhof  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Hauptbahnhof (U55)
B	� 100, M85

25 % 

25 % 50 % 

50 % 
 a

a c

c

Take a relaxed tour of Berlin on the water. City Spreefahrt 
(1h) + EAST SIDE-TOUR (2.5 hrs), daily from Apr to Oct,  
Ger/Eng guides. Dining on board. Departures from Alte Börse.
25% for adults & 50% for children off standard price

Discover Berlin from the water! Various tours daily with 
commentary in 10 languages. Just call us for details on our 
range of tours!
25% off for adults, 50% off for children on all scheduled services
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a

Näher kommst du der Unterwasserwelt nicht ohne nass 
zu werden! Freu dich auf eine eindrucksvolle Artenvielfalt, 
interessante Umweltprojekte und bestaune filigrane 
Seepferdchen,majestätische Haie, neugierige Rochen und 
5.000 weitere Bewohner in 37 naturgetreu gestalteten Süß- 
und Salzwasserbecken. Begib dich auf die atemberaubende 
Fahrt im weltweit einzigartigen AquaDom! 2018 erwartet dich 
ein spektakulärer neuer Themenbereich!
30 % auf den regulären Eintrittspreis (Preisänderung vorbehalten)

Dive into the fascinating world under the sea and experi-
ence the exciting and beautiful underwater world. See over 
5,000 dazzling creatures in 37 lifelike pools – and enjoy close 
up views, from modest starfish to gracious seahorses, fasci-
nating rays and elegant sharks. Take a unique breathtaking 
ride in a glass elevator through the AquaDom with 1 million 
litres of saltwater and a coral reef with 1500 tropical fish!
30% off standard admission (Prices subject to change)

AquaDom & SEA LIFE Berlin

Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00 
letzter Einlass/latest 18.00 
24.12. geschlossen/closed

A	� Spandauer Straße 3  
Berlin-Mitte 
Tel  +49 1806 66 69 01 01* 
sealife.de/berlin 

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9) 

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, 200, M48, TXL
T	� M4, M5, M6

30 % 
-5,39 €

*�20 Cent/Anruf a. d. dt. Festnetz/Mobil, max. 60 Cent pro Anruf / €0.20/call from 
a Ger. landline or from Ger. mobile networks, max. €0.60 per call
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a

*�20 Cent/Anruf a. d. dt. Festnetz/Mobil, max. 60 Cent pro Anruf / €0.20/call from 
a Ger. landline or from Ger. mobile networks, max. €0.60 per call

Das Berlin Dungeon ist eine einzigartige und spannende 
Attraktion, die dich zurück in die gefährliche Vergangenheit von 
vor über 800 Jahren katapultiert. Erlebe, höre, fühle und *hüstel* 
rieche die unheimlich „amüsanten“ Gestalten aus der „schlech-
ten alten Zeit“, die vor deinen Augen zum Leben erwachen.  
Wirst du außer dir sein vor Angst oder wirst du dich totlachen? 
Deine Unterwäsche wird so oder so in Mitleidenschaft gezogen. 
Nicht verpassen: Exitus – Berlin höchster Indoor Freifallturm!
30 % auf den regulären Eintrittspreis (Preisänderung vorbehalten)

Berlin Dungeon is a uniquely thrilling attraction that will 
whisk you way back into the city’s most perilous past. See, 
hear, feel and (ahem) smell the chillingly amusing characters of 
the “bad old days” as they come to life before you. Will you 
lose yourself in fear or in mirth? Which ever way, it’s not 
looking good for your underwear. And don’t miss Exitus – 
Berlin’s highest indoor freefall tower.
30% off standard admission (Prices subject to change)

Berlin Dungeon B
Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00 

letzter Einlass/latest 18.00 
24.12. geschlossen/closed

A	� Spandauer Straße 2 
Berlin-Mitte 
Tel +49 1806 25 55 44* 
thedungeons.com/Berlin

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9) 

U	� Alexanderplatz (U2, U5, U8)
B	� 100, 200, M48, TXL
T	 M4, M5, M6

30 % 
-6,45 €
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Einen Nazi-Bunker von innen sehen. Führung durch his-
torische Räume des 6.500 m²-Bunkers, der 1942 aufgrund 
von Hitlers Führersofortbefehl Bunkerbau unter der Leitung 
von Albert Speer mit sowjetischen Zwangsarbeitern errich-
tet wurde, nachdem britische Bomber Berlin angriffen. Wer 
durfte hinein? Was spielte sich im Bunker ab? Apokalypse. 
Flutung durch die SS. Zeitzeugenberichte. Warum steht er 
noch?
Führung 60 Min. deutsch tägl., 25 % auf den Eintrittspreis (10 €)

See an authentic Nazi bunker from the inside. Tours in 
English take visitors through the historical rooms of the 
6,500 sqm bunker. Orders to build the bunker came directly 
from Hitler after the first British air raids on Berlin. The 
construction work was overseen by Albert Speer. Who was 
allowed in? What happened inside? Eye witness accounts. 
Apocalypse. SS flooding the bunker. Why is it still standing?
Daily guided tours in English, 25% off the standard admission price (€10)

Berlin Story Bunker  
Bunker Tour – Bunkerführung

Z	� Deutsche Touren: 
1 – 7 11.00 + 14.00 
English tours: 
1 – 7 12.00 + 15.00

A	� Schöneberger Straße 23a 
im Bunker / air raid  
shelter  
Berlin-Kreuzberg 
Tel  +49 30-20 45 38 42 
berlinstory-bunker.de

S	� Anhalter Bahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Mendelssohn-Bartholdy 
Park (U2)

T	� M29, M41

25 % 
-2,50 € a
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Der Besuch des Berliner Fernsehturms ist ein 
Muss für jeden Berlin-Besucher. Genießen Sie den 
atemberaubenden Blick über Berlin an unserer Bar 203 
oder in unserem Drehrestaurant „Sphere“.
25 % auf das Aussichtsticket an der Tageskasse

The Berlin TV Tower is a must for everyone who 
visits Berlin. Enjoy breathtaking views out across 
Berlin from our Bar 203 and the rotating Sphere 
Restaurant.
25% off observation deck tickets at the ticket desk

Berliner Fernsehturm

Z	� Mrz – Okt  
1 – 7 9.00 – 0.00  
Nov – Feb  
1 – 7 10.00 – 0.00

A	� Panoramastraße 1a 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-247 57 58 75 
tv-turm.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, 200, 248, M48, TXL
T	� M2, M4, M5, M6

25 % 25 % a c
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Erlebe schon heute, was uns morgen begeistert: 
Die Steuerung von Computern & Games nur mithilfe 
deines Körpers, durch Gesten, deine eigene Stimme 
oder mit deinen Augen. Tauche ein in die Zukunft der 
Virtual & Augmented Reality! Auf über 300 m² zeigt das 
unabhängige Start-Up innovative und spielerische 
Anwendungen von Technologien zur Interaktion.
28 % für Erwachsene; 9 % auf schon reduzierte Tickets für Studenten 
& Schüler

Experience the thrills of tomorrow today – and try 
out controlling computers and games through gestures, 
your voice or even just your eyes. Explore the future of 
virtual and augmented reality! GSC is an independent 
start-up showcasing innovative and game applications 
of technologies on over 300 m² of space.
28% off for adults; 9% off reduced tickets for students and pupils

GSC GameScienceCenter28 % 
-4 € a

Z	� 1 3 – 7 11.00 – 19.00

A	� Besselstraße 14  
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-522 854 88 
gamesciencecenter.de

S	� Anhalter Bahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Kochstraße (U6)
B	� 248, M29

Fo
to

: G
SC

 G
am

eS
ci

en
ce

Ce
nt

er
 G

m
bH



�Attraktionen  Attractions  Atracciones  Attrazioni 81

LEGOLAND® Discovery Centre ist der ultimative Indoor 
LEGO® Spielplatz – voller LEGO® Steine, Kreativität und Bau-
Spaß für Familien mit Kindern im Alter von 3 bis 10 Jahren. 
Die bunte LEGO® Steine-Welt bietet 15 verschiedene 
Stationen. Hier kann gestaunt und ausprobiert, erklärt und 
mitgemacht werden. Oder es wird einfach zugeschaut und 
sich zurückgelehnt. Komm vorbei und entdecke es selbst!
30 % a. d. Preis an der Tageskasse. Nicht kombinierbar mit anderen Vorteilen.

LEGOLAND® Discovery Centre is the ultimate indoor 
LEGO® playground – packed with LEGO® bricks, creativity and 
building fun for families with children from 3 to 10 years old. 
The LEGOLAND® Discovery Centre offers 15 different attrac-
tions where you can marvel, build and play, join one of the 
rides or thrill to the 4D cinema. Drop by and explore the 
colourful world of LEGO®!
30% off admission at the ticket desk. No double discounts.

LEGOLAND ®  
Discovery Centre Berlin 

Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00 
letzter Einlass/latest 17.00 
24.12. geschlossen/closed

A	� Potsdamer Straße 4 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 180-66 69 02 20* 
LEGOLANDDiscovery  
Centre.de/Berlin

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Potsdamer Platz (U2)
B	 200, M48, M85, N2

30 % 
-5,55 € 

30 % 
-5,55 € a
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*�20 Cent/Anruf a. d. dt. Festnetz/Mobil, max. 60 Cent pro Anruf / €0.20/call 
from a Ger. landline or from Ger. mobile networks, max. €0.60 per call

B

Erwachsene nur in Begleitung 
eines Kindes / adults must be 
accompanied by a child

c
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 Tauche ein in die interaktive Modellstadt von Little BIG 
City Berlin. Erlebe Berlins Geschichte, die durch beeindru-
ckende 3D-Modelle zum Leben erweckt wird. Mit fesselnden 
Spezialeffekten und Projektionen werden die kleinen und 
großen Geschichten aus verschiedenen Epochen auf neue Art 
erzählt. Wir zeigen dir, was Berlin zu dem gemacht hat, was 
es heute ist... ’ne dufte Stadt!
25 % a. d. Preis an der Tageskasse. Nicht kombinierbar mit anderen Vorteilen.

Dusting off over 700 years of history, Little BIG City is 
the new way to experience the life story of Berlin on a totally 
new scale, bringing you closer to history than ever before. 
Discover the most epic events that shaped the city from the 
moment it was born right up to modern day. With our 
charming 3D interactive miniature sets and captivating 
special effects, you can witness Berlin’s famous landmarks 
and breath-taking cityscapes transform all around you.
25% off admission at the ticket desk. No double discounts.

Little BIG City Berlin

Z	� 1 – 7 10.00 –19.00 
letzter Einlass / latest 
18.00

A	� Panoramastraße 1A  
Berlin-Mitte 
Tel +49 1806-257106*	  
littleBIGcityberlin.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, 200, 248, M48, N5, 
N6, N42, TXL

T	� M2, M4, M5, M6

25 % 
-4 €a

*�20 Cent/Anruf a. d. dt. Festnetz/Mobil, max. 60 Cent pro Anruf / €0.20/call from 
a Ger. landline or from Ger. mobile networks, max. €0.60 per call

25 % 
-3 €c
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*�20 Cent/Anruf a. d. dt. Festnetz/Mobil, max. 60 Cent pro Anruf / €0.20/call from 
a Ger. landline or from Ger. mobile networks, max. €0.60 per call

Triff jetzt dein Dream Date im Madame Tussauds Berlin! 
Interaktiv kannst du dank beeindruckenden Kulissen, aufwendi-
gen Kostümen, aufregender Musik und modernster Technik noch 
tiefer in die Welt deiner Lieblingsstars eintauchen. Wir schenken 
dir 120 einzigartige WOW Momente, in denen du deinen Idolen 
näher kommen kannst als jemals zuvor. Verpasse nicht dein 
Topmodel-Shooting mit Heidi Klum, erlebe deinen ganz persön
lichen Moment auf dem Laufsteg. JETZT NEU: Helene Fischer!
25 % auf den regulären Eintrittspreis (Preisänderung vorbehalten)

Meet your Dream Date at Madame Tussauds Berlin! 
Impressive sets and costumes, exciting music and modern 
technology help you immerse yourself in the world of your 
favourite stars. Experience 120 one-of-a-kind WOW moments, in 
which you’ll get closer to your idols than ever. Don’t miss your 
Top Model shoot with Heidi Klum, and have your very own 
moment on the catwalk. NEW: Helene Fischer! 
25% off standard admission (Prices subject to change)

Madame Tussauds Berlin

Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00 
letzter Einlass/latest 18.00 
24.12. geschlossen/closed

A	� Unter den Linden 74  
Berlin-Mitte 
Tel +49 1806 54 58 00* 
madametussauds.com/
Berlin

S	� Brandenburger Tor  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Brandenburger Tor (U55)
B	� 100

25 % 
-5,88 €a 25 % 

-4,63 €c
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a

Z	� Apr – Okt 
9.00 – 19.00/20.00 
Nov – Mrz 10.00 – 16.00 
nicht an Spiel- und 
Veranstaltungstagen /  
not on match days or 
during events

A	� Olympischer Platz 3 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-25 00 23 22 
olympiastadion.berlin

S	� Olympiastadion (S3, S9)
U	� Olympia-Stadion (U2)

25 % 
-2 €

Mit der Wiederöffnung im Jahre 2004 wurde das 
Olympiastadion Berlin zum Besuchermagnet. Erleben 
auch Sie die spannende Entwicklung des Gesamtareals 
von den 1920er Jahren bis heute. Sie können das Gelände 
auf eigene Faust (auch mit Multimedia-Guide) besichti-
gen oder bei einer Tour einen Blick hinter die Kulissen 
des Fünf-Sterne-Stadions werfen.
25 % auf den Normaltarif bei Besichtigungen

When it re-opened in 2004, Berlin’s Olympic 
Stadium became a must-see for visitors. Experience the 
exciting story of the site from the 1920s to the present. 
You can visit the site on your own (multimedia guide 
available) or you can take a behind-the-scenes tour of 
the five-star stadium.
25% off regular tour prices

Olympiastadion Berlin 
Besucherzentrum
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Einer der drei weltweit 
bedeutendsten botanischen 
Gärten und zu jeder Jahres-
zeit unbedingt sehenswert! 
20.000 Pflanzenarten aus 
aller Welt sind im denkmal-
geschützten Garten zu ent-
decken. Eine unvergessliche 
Weltreise!
50 % für Erw. a. d. reg. Eintritt (6 €)

Botanischer Garten und  
Botanisches Museum Berlin

Z	� 1 – 7 9.00 – 
 Dämmerung/dusk 
24.12. geschlossen/closed

A	� Königin-Luise- 
Straße 6-8 
Berlin-Steglitz 
Tel +49 30-838 50 100  
botanischer-garten-
berlin.de

S	� Botanischer  
Garten (S1)

U	� Rathaus Steglitz (U9), 
Dahlem-Dorf (U3)

50 % 
-3 €a

One of the world’s three leading botanical gardens and 
well worth visiting at any season of the year! Explore 20,000 
plant species from across the world in a garden listed as a 
heritage site. A truly memorable world tour!
50% off standard adult admission (€6)
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Fahren Sie mit dem 
schnellsten Lift Europas auf 
die Aussichtsplattform, 
genießen Sie den einmaligen 
Ausblick auf die Hauptstadt, 
die Ausstellung über die 
Geschichte des Potsdamer 
Platzes & das Panoramacafé.
Standard-Ticket, inkl. 360°-Klapp-
karte, 7 € statt 10,50 €.

PANORAMAPUNKT

Z	� 1 – 7 10.00 – 19.30 
Winter: 10.00 – 17.30

A	� Potsdamer Platz 1 
Eingang/entrance from 
Potsdamer Straße, 
gegenüber/opposite  
DB-Tower  
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 30-2593 70 80 
panoramapunkt.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Potsdamer Platz (U2)
B	� 200, 347, M41, M48, M85

33 % 
-3,50 € a

Take Europe’s fastest elevator to the viewing platform, 
enjoy the breathtaking panorama of the city, the exhibition on 
the history of Potsdamer Platz and the Panorama Café.
Standard ticket incl. 360° panorama card, €7 (regular €10.50)
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Größter Erlebnis-Tierpark Europas mit mehr als 9.000  
exotischen Tieren, weitläufigen Parklandschaften und histori-
schem Schloss.
25 % für Erwachsene/Kinder auf das reguläre Ticket, gilt nicht für Familien- 
und Gruppenkarten

Largest adventure zoo in Europe with more than 9,000  
exotic animals, expansive park lands, and a historic palace.
25% off regular prices for adults/children, does not apply to family/group 
tickets

Zoo und Aquarium beheimaten mitten im Herzen Berlins 
mehr als 19.000 exotische Tiere – der Zoo Berlin ist der arten-
reichste Zoo der Welt.
25 % für Erw./Kinder auf die Tageskarte f. Zoo oder Aquarium; gilt nicht für 
Familien-, Gruppen- oder Kombikarten

The Zoo and Aquarium in the heart of Berlin are home to 
more than 19,000 exotic animals – and the Zoo is home to the 
most species of any zoo in the world. 
25% off adult/child day ticket for zoo or aquarium; not for family, group or 
combined tickets

Tierpark Berlin

Zoo Berlin / Aquarium Berlin

Z	� 1 – 7 9.00 – 16.30  
(max. 18.30)

A	� Am Tierpark 125 
Berlin-Lichtenberg 
Tel +49 30-51 53 10 
tierpark-berlin.de

U	� Tierpark (U5)
B	� 194, 296, 396, M17
T	� 27, 37, M17

Z	� Zoo: 1 – 7 9.00 – 16.30 
(max. 18.30); Aquarium: 
1 – 7 9.00 – 18.00

A	� Hardenbergplatz 8 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-25 40 10 
zoo-berlin.de 
aquarium-berlin.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

25 % 

25 % 

a

a

25 % 

25 % 
 

c

c

B

B

Eine Ausstellung des Berliner Unterwelten e.V. zu Hitlers 
Umbauplanungen für Berlin in der NS-Zeit.
Eintritt 6 € (erm. 5 €), mit Berlin WelcomeCard 3 €, keine Mehrfachermäßigung  
Die Ausstellung ist für Kinder unter 7 Jahren nicht geeignet.

Hitler’s plan to make Berlin the “World Capital” – An 
exhibition presented by Berliner Unterwelten e.V. in an under-
ground exhibition hall at subway station Gesundbrunnen (U 8)
Admission €6 (reduced €5), with BWC €3, no double discounts 
exhibition not suitable for under 7s.

„Mythos Germania –  
Vision und Verbrechen“

Z	� Apr – Okt 4 – 7 11.00 –  
18.00; Nov – Mrz 
6 + 7 11.00 – 16.00

A	� Brunnenstraße 105 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-499 105 17 
berliner-unterwelten.de

S	Gesundbrunnen
U	 Gesundbrunnen (U8)

50 % 
-3 €a

40 % 
-2 €c
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Museen & Ausstellungen
Museums & exhibitions
Museos y exposiciones

Musei ed esposizioni

berlin-welcomecard.de
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Begeben Sie sich auf eine Zeitreise…, 3 Minuten 
vom Berlin Alexanderplatz in den S-Bahnbögen gegen-
über dem Berlin-Carre. Es erwarten Sie 140 Maschinen von 
MZ, Simson, IWL, BMW/EMW aus Ostdeutscher Zweirad-
produktion. Das sind fast alle Modelle aus über 40 Jahren 
Motorradbau in der ehemaligen DDR darunter viele 
Gespanne und Behördenfahrzeuge. 
Erwachsene 26 % auf 6,50 €, Kinder 18 % auf 5,50 €

Take a journey back in time ... three minutes from 
Alexanderplatz in the railway arches opposite the Berlin 
Carre. With over 140 motorbikes “made in East Germany”, 
including MZ, Simson, IWL, BMW/EMW – includes nearly 
all models from over 40 years of motorbike production in 
the former GDR, with many official vehicles and combina-
tions. 
Adults 26% off €6.50, children 18% off €5.50

1. Berliner DDR-Motorradmuseum26 % 
-1,70 €a

Z	� 1 – 6 10.00 – 19.00 
7 11.00 – 19.00 
24. + 25.12.  
geschlossen/closed  
31.12. 10.00 – 17.00

A	� Rochstraße 14c 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 04 57 25 
erstesberliner-ddr-
motorradmuseum.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, TXL
T	� M2, M4, M5, M6
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Keine Atempause – Geschichte wird gemacht: „Die ein-
zige durchgehende Erzählung zu dieser einzigartigen Stadt“ 
(INNOVATIONSPREIS). „Der Schlüssel zu Berlin“ (LONELY PLANET). 
„Ein tolles Projekt – die zentrale Anlaufstelle“ (TIME OUT).  
„Es gibt kein besseres in Berlin“ (NATIONAL GEOGRAPHIC).  
Alles, alles über Berlin! 30 Stationen, Szenen wie im Film, 
Videos, Modelle, alles lebendig in einer Stunde mit AudioGuide 
im Bunker erzählt.
25 % für Erw. / 33 % für Kinder auf den Eintritt (6 € / 4,50 €) inkl. AudioGuide

We will give you an understanding of Berlin and German 
history. The city’s only exhibition that tells Berlin’s unique 
history from start to finish, in one hour, in a WW II air raid 
shelter. “When I come to a city, I look for a museum to under-
stand its history and evolution. BERLIN STORY MUSEUM is 
telling the story of Berlin extremely well in such an ideal 
location. It is very cleverly done, with a very welcome amount 
of clear, intelligent commentary.“ (Jeffrey A. Cohen)
25% off regular ticket for adults / 33% for children (€ 6/4,50) incl. audio guide

Berlin Story Museum 

Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00 
letzter Einlass/latest 
18.00 

A	� Schöneberger Straße 23a 
im Bunker/air raid shelter 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-20 45 46 73 
BerlinStory.de

S	� Anhalter Bahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Mendelssohn-Bartholdy 
Park (U2),  
Potsdamer Platz (U2)

B	� 200, M29, M41

25 % 
-1,50 €aB 33 % 

-1,50 €c
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B
Begeben Sie sich auf eine spektakuläre Zeitreise im 

BRANDENBURGER TOR MUSEUM. Ob Märzrevolution, Mauer
eröffnung oder die Fußballweltmeisterschaft – in der 
Multimedia-Show erleben Sie die facettenreiche Geschichte 
Berlins auf einzigartige Weise. Bewegende Filmaufnahmen 
und Originalstimmen auf 87 HD-Screens mit einem 38 Kanal 
Surround-Sound sorgen für Gänsehaut und Nervenkitzel. 
Erleben Sie Geschichte hautnah!
25 % für Erw. auf den reg. Eintritt, 25 % für Kinder auf den Kinderpreis

Take a spectacular journey through time in the 
BRANDENBURG GATE MUSEUM! Discover Berlin’s multi
faceted past in a multimedia show – from the 1849 German 
Revolutions to the fall of the Wall and the 2014 World Cup. 
On 87 high-tech screens with a 38-channel surround sound 
system, moving images and original voices offer an 
emotional and thrilling insight into historical events. 
Experience history as close as never before!
25% off standard admission adults and children

Brandenburger Tor Museum25 % 
 a

Z	� Aktuelle Öffnungszeiten 
entnehmen Sie der 
Homepage / see website 
for opening times

A	� Pariser Platz 4a 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-236 07 84 36 
brandenburgertor-
museum.de

S	� Brandenburger Tor  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Brandenburger Tor (U55)
B	� 100, 200
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„COME INTO MY BRAIN“, lud Salvador Dalí einst 
selbst ein, in seine Gedankenwelt einzutauchen. DALÍ – 
DIE AUSSTELLUNG AM POTSDAMER PLATZ ermöglicht mit 
über 450 Exponaten aus privaten Sammlungen weltweit 
erstmals den wohl umfangreichsten Einblick in Dalís 
virtuose und experimentierfreudige Meisterschaft in 
nahezu allen Techniken der Kunst, direkt in Berlins 
pulsierender Mitte.
25 % auf den regulären Eintritt

This cultural highlight has, for the first time, 
brought together a permanent collection of over 
450 exhibits from private collections around the world 
thought to give the most comprehensive insight into 
Salvador Dalí‘s mastery and love of experimentation in 
nearly all art techniques!  
As Dali himself said: “Come into my brain”.
25% off standard admission

Dalí – Die Ausstellung  
am Potsdamer Platz

Z	� Sep – Jun  
1 – 7 12.00 – 20.00  
Jul – Aug  
1 – 7 10.00 – 20.00  
24.12. geschlossen/closed

A	� Leipziger Platz 7 
Berlin-Mitte 
Tel +49 700-32 54 23 75 46 
daliberlin.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26) 

U	� Potsdamer Platz (U2)
B	 200, M41, M48

25 % 
-3,15 €aB
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Geschichte zum Anfassen: Alltag, Mauer, Stasi – 
Die DDR auf einen Blick! Berlins interaktives Museum 
nimmt Sie mit auf eine spannende Zeitreise in die sozi-
alistische Diktatur! Schauen Sie „hinter die Mauer“ und 
entdecken Sie einen vergangenen Staat. Ein einmalig 
interaktives Erlebnis, das Anfassen der Exponate ist 
ausdrücklich erlaubt! Das Museum ist klimatisiert.
25 % auf den regulären Eintritt (9,50 €), nicht bei Sonderveranstal-
tungen, 20 % für Kinder auf den regulären Eintritt (6 €) 

History hands-on: learn about everyday life in the 
former East Germany, the Berlin Wall and the Stasi. 
Berlin’s interactive museum takes you on a journey 
into the not-so-distant past. Look behind the Wall and 
discover a bygone state. A unique interactive 
experience where touching the exhibits is expressly 
allowed! The museum is air-conditioned.
25% off standard admission (€9.50), not valid for special events,  
20% off standard child admission (€6) 

 

DDR Museum

Z	� 1 – 5 + 7 10.00 – 20.00  
6 10.00 – 22.00

A	� Karl-Liebknecht-Straße 1 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-847 12 37 31 
ddr-museum.de

S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, 200, M48, TXL
T	� M4, M5, M6
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Willkommen in der Hauptstadt der Spione! Wo die 
Mauer die Stadt teilte, gibt das Deutsche Spionagemu-
seum auf 3.000 m² einen einzigartigen Einblick in das 
Schattenreich der Spionage. Sehen Sie seltene und skurrile 
Exponate wie Hitlers Enigma, Lippenstiftpistolen oder 
Kameras in Gießkannen. Modernste Technik hilft Ihnen, 
die raffinierten Methoden von Agenten multimedial und 
interaktiv aufzudecken.
25 % auf regulären Eintritt für Erwachsene und Kinder 

Welcome to the capital of spies! Where once the Wall 
divided the city, the German Spy Museum offers a unique 
insight into the shadowy world of espionage. On 3000 sq. 
metres, marvel at such rare and bizarre exhibits as a WWII 
Enigma encryption machine, a lipstick pistol or cameras in 
watering cans. With modern technologies at multimedia 
and interactive stations, uncover the ingenious methods 
of agents! 
25% off standard admission adults and children

Deutsches Spionagemuseum 
German Spy Museum

Z	� 1 – 7 10.00 – 20.00

A	� Leipziger Platz 9 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-398 20 04 51 
deutsches-spionagemuseum.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26) 

U	� Potsdamer Platz (U2)
B	� Potsdamer Platz  

(200, M48, M85, N2)

25 % 
-3 €

25 % 
-2 €a c
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Hitler schickt die Kinder zurück an die Front. Er ver-
kriecht sich und begeht Selbstmord. Der Raum im Führer-
bunker ist als symbolische Rekonstruktion in Originalgröße 
zu sehen. Die umfangreichste Dokumentation zum National-
sozialismus auf drei Ebenen eines authentischen Nazi-
Bunkers am Anhalter Bahnhof. Wie wurde Hitler zum Nazi? 
Wie kam er an die Macht? Antisemitismus und Holocaust. 
Dokumentation 2.500 m² deutsch und englisch;  
25 % auf den Eintrittspreis (€ 12)

Hitler sends children back to the front. He retreats to 
his bunker and kills himself. A life-size reconstruction of the 
room in which Hitler commited suicide. The most compre-
hensive documentation of National Socialism, across three 
floors of an authentic Nazi bunker. How did Hitler become a 
Nazi? How did he come to power? Anti-Semitism and 
Holocaust. Why did soldiers fight until the very end? 
Documentation 2,500 sqm English and German; 25% off the standard 
admission price (€12)

 

Hitler – wie konnte es geschehen 
Hitler – How could it happen

Z	� 1 – 7 10.00–19.00  
(letzter Einlass / latest 
18.00)

A	� Schöneberger Straße 23a 
im Bunker /  
air raid shelter 
Tel +49 30-20 45 38 42 
berlinstory.de

S	� Anhalter Bahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Mendelssohn- 
Bartholdy-Park (U2)

B	� M29, M41

25 % 
-3 €a
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Das weltweit erste KÖRPERWELTEN Museum lädt Besucher 
zu einer Begegnung mit dem Leben und einer nachhaltigen 
Auseinandersetzung mit dem eigenen Körper ein. Mehr als 200 
einzigartige Plastinate vermitteln leicht verständlich einzelne 
Organfunktionen sowie häufige Erkrankungen. Es öffnet auch 
den Blick auf unterschiedliche Aspekte, die unser Dasein 
bestimmen: was uns verbindet, was uns aufrecht und in 
Bewegung hält, uns lachen und lieben lässt.
Geeignet für alle Altersgruppen. Kostenlose Audioführung in Deutsch + Eng-
lisch. 30 % a. d. Einzelticket für Erw., keine Kombination mit weiteren Rabatten. 

The world’s first BODY WORLDS museum invites visitors to 
embark on a journey through life and inspires them to contem-
plate what makes us human. More than 200 unique plastinates 
show the function of individual organs as well as common 
diseases. The exhibits open visitors’ eyes to various aspects 
that determine our existence: what connects us, what keeps us 
upright and in motion, what makes us laugh and love.
Suitable for all ages. Free audio guides in English and German. 30% off the 
single adult ticket. No double discounts.

MeMu Menschen Museum

Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00

A	� Panoramastraße 1a 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-847125526 
memu.berlin

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	� 100, 200, 248, M48,  
N5, N8, TXL

T	� M2, M4, M5, M6

30 % 
-4,20 €a
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Am historischen Ort zeigt das Museum in der ehe
maligen Zentrale des Ministeriums für Staatssicherheit der 
DDR in seiner Ausstellung die Entstehung, Entwicklung und 
Tätigkeit der Stasi. Es werden zahlreiche Objekte wie 
Spezialkameras, Einbruchswerkzeuge oder Wanzen und 
Beispiele aus Stasi-Akten präsentiert. Die Diensträume 
Erich Mielkes sind bis heute im Originalzustand erhalten.
25 % für Erwachsene und 33 % für Kinder auf den regulären Eintritt

Explore the Stasi’s creation, functions and activities at 
the historical location in the former headquarters of East 
Germany’s Ministry for State Security (Stasi). Many fasci-
nating exhibits from special cameras to bugging devices, 
burglar’s tools and passages from the Stasi files. The offices 
of Erich Mielke, the last Minister for State Security, are 
preserved in their original condition.
25% off standard admission for adults and 33% for children

Stasi-Museum Berlin

Z	� 1 – 5 10.00 – 18.00 
6 – 7 11.00 – 18.00

A	� Ruschestraße 103  
Haus 1 
Berlin-Lichtenberg 
Tel +49 30-55 36 854 
stasimuseum.de

S	� Frankfurter Allee  
(S8, S41, S42, S85) 

U	 Magdalenenstraße (U5)

25 % 
-1,50 €

33 % 
-1 €a c
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THE STORY OF BERLIN am Kurfürstendamm ist ein multi-
mediales Museum über 800 Jahre Stadtgeschichte. Durch die 
interaktive Darstellung ist der Rundgang für alle Altersstufen 
gut geeignet. Eine Tour durch einen originalen Atomschutz-
bunker ist im Preis inklusive. Für den Besuch benötigt man 
ca. 2 Stunden. Eine Guide App ist in 17 Sprachen erhältlich.
25 % auf den regulären Eintrittspreis (12 €), 10 % für Kinder bis einschließlich 
16 Jahren (5 €), inkl. Teilnahme an Bunkertour

THE STORY OF BERLIN on Kurfürstendamm is a multi
media museum covering over 800 years of history. The interac-
tive presentation makes the tour well suited for all ages.  
A tour of an original atomic bomb shelter is included in the 
price. A visit takes approx. 2 hrs. A guide app is available in 
17 languages.
25% off regular admission (€12), 10% off for under 16s (€5), incl. bomb 
shelter tour

The Story of Berlin 

Z	� 1 – 7 10.00 – 20.00 
letzter Einlass / latest 
18.00 
24.12. geschlossen/closed

A	� Kurfürstendamm 207-208 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-88 72 01 00 
story-of-berlin.de

S	� Savignyplatz (S3, S5, S7, 
S9), Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Uhlandstraße (U1) 
Kurfürstendamm (U9)

B	� 109, M19, M29, M49, TXL,  
X10, 

25 % 
- 3 €aB 10 % 

-0,50 €c
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Willkommen auf der Zitadelle, der Renaissance
festung mit dem ältesten Gebäude Berlins, dem 
Juliusturm. Die historische Anlage mit zahlreichen 
Museen zur Berliner Kulturgeschichte kann über das 
ganze Jahr besichtigt werden. Sehen Sie die Ausstel-
lung „Enthüllt. Berlin und seine Denkmäler“, das 
Archäologische Fenster Burg Spandau und vieles mehr.
25 % für Erwachsene auf reguläre Ausstellungen, 25 % für Kinder

The Citadel Renaissance fortress is also home to 
the Juliusturm tower – Berlin’s oldest building. This 
stunning historical site, with its many museums on 
Berlin’s cultural history, is open all year round. Visit the 
“Unveiled. Berlin and its Monuments” exhibition, the 
Archaeological Window on the site’s early history, and 
much, much more!
25% off for adults on standard exhibitions, 25% off for children

r

Zitadelle

Z	� 1 – 7 10.00 – 17.00 
Die Zitadelle ist an 365 
Tagen im Jahr geöffnet /  
open all year round

A	� Am Juliusturm 64 
Berlin-Spandau 
Tel +49 30-354 944 297 
zitadelle-berlin.de

S	 Spandau (S3, S9)
U	� Zitadelle (U7)
B	� X33

25 % 
-1,12 €a 25 % 

-0,62 € c
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Z	� 1 – 7 10.00 – 18.00 
Ferien-Öffnungszeiten s. 
Webseite / see website 
for school holiday 
opening times

A	� Friedrichstraße 205  
Berlin-Mitte 
Tel +49 341 355 534 0  
die-mauer.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Kochstraße (U6)
B	� M29, M48

25 % 
-2,50 €a

Begeben Sie sich in 
das geteilte Berlin der 
1980er Jahre. In einem 18 
Meter hohen Rundbau am 
Checkpoint Charlie zeigt der 
Künstler Yadegar Asisi mit 
dem Panorama DIE MAUER 
das Alltagsleben an und mit 
der Berliner Mauer.
25 % (Erw. 10 € / Kinder 4 €)

asisi Panorama Berlin

Take a trip back in time to the 1980s when Berlin was still 
a divided city. In an 18-metre-high circular building at Check-
point Charlie, the panorama DIE MAUER (THE WALL) by artist 
Yadegar Asisi shows daily life at and along the Berlin Wall.
25% (Adults €10 / children €4)
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25 % 
-1 €c

International ausge-
richtetes Spezial- und Epo-
chenmuseum für Jugendstil, 
Art Deco und Funktionalis-
mus. Raumkunst/Ange-
wandte Kunst, Gemälde der 
Berliner Secession. Wech-
selnde Sonderausstellungen.
25 % für Erw. auf d. reg. Eintritt, 
100 % für Kinder unter 18 J.

Bröhan-Museum

International specialist museum for Art Nouveau, Art 
Deco and Functionalism. Interior design, applied arts, paint-
ings of the Berlin Secession. Temporary special exhibitions.
25% off standard adult admission price, 100% off for under 18s.
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Z	� 2 – 7 + 0 10.00 – 18.00 

24.12. + 31.12. + 21.05 
geschlossen/closed

A	� Schloßstraße 1a 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-32 69 06 00 
broehan-museum.de

�S	� Westend (S41, S42, S46)
U	� Sophie-Charlotte- 

Platz (U2), Richard-
Wagner-Platz (U7)

B	� 109, 309, M45

25 % 
-2 €a
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Fotografie in ihrer 
ganzen Vielfalt erleben. 
Das Ausstellungshaus für 
Fotografie und visuelle 
Medien zeigt Werke 
international renommier-
ter Künstler und fördert 
junge Talente.
25 % a. d. reg. Eintritt (10 €), 
Kinder bis 18 Jahre frei

C/O Berlin

Z	� 1 – 7 11.00 – 20.00

A	� Amerika Haus, 
Hardenbergstraße 22–24 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-28 444 16-62 
co-berlin.org

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Zoologischer Garten (U2) 
B	� 100, 200, TXL

25 % 
-2,50 €a

Discover photography in all its diversity. This exhibi-
tion venue for photography and visual media shows works 
by internationally renowned artists and promotes emerging 
talents.
25% off standard admission (€10), free admission for under 18s.

In 60 Min. 60 Jahre 
Geschichte des Computer-
spiels erleben. Eine Zeit-
reise zurück in eine ver-
gnügte Jugend und vor in 
die virtuell-reale Welt der 
Zukunft. 5/20 U-Bahnmin. 
vom Alex/von Reichstag + 
Friedrichstraße entfernt. 
25 % a. Normalpr. f. 1 Erw.+1 K. (6-17J.)

Computerspielemuseum

Experience 60 years of computer games history in 
60 minutes. A journey back in time to a fun past and forward 
into the virtual world of the future. 5 minutes by U-Bahn from 
Alex; 20 minutes from the Reichstag and Friedrichstraße.
25% off the standard price for 1 adult + 1 child (6-17 years)
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Z	� 1 – 7 10.00 – 20.00

A	� Karl-Marx-Allee 93a 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-60 98 85 77 
computerspielemuseum.de

S	� Ostbahnhof  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Weberwiese (U5)
B	 240, 347

25 % 
-2,25 €

25 % 
-1,50 €a c
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50 % 
-2 €a

Z	� Apr – Sep  
2 – 7 10.00 – 20.00  
Okt –Mrz  
2 – 7 10.00 – 19.00

	� letzter Einlass 45 Min. vor 
Schließung, Ausstellungsbe-
such ab 14 J. / last entrance 
45 mins. before closing, not 
suitable for under 14s

A	� Cora-Berliner-Straße 1 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-26 39 43 36 
stiftung-denkmal.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26) 

U	� Potsdamer Platz (U2)

Eintritt in die Aus-
stellung unter dem Stelen-
feld frei. Begleitend zur 
Ausstellung: Hörführungen 
(DE, EN, NL) oder Audio-
Übersetzungen der Aus-
stellungstexte (POL, PORT, 
RUS, HEB, IT, ES, FR).
50 % auf die Hörführungen durch 
die Ausstellung (4 €)

Denkmal für die ermordeten  
Juden Europas

Admission to the exhibition under the Field of Stelae is free. 
Audio guides are available at the exhibition (German, English, 
Dutch) or audio translations of the exhibition texts (Polish, 
Portuguese, Russian, Hebrew, Italian, Spanish and French).
50% off audio guides with the exhibition (€4)
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Entdecke Spannen-

des und Wissenswertes 
rund um den Kultsnack 
Currywurst! Eine Erleb-
nis-Ausstellung zum 
Anfassen, (Aus)probieren 
und Mitmachen – auch 
der kulinarische Genuss 
kommt nicht zu kurz!
25 % a. d. reg. Eintritt von 11 €

Deutsches Currywurst Museum 
Berlin

Z	� 1 – 7 10.00 – 18.00 
Vorbehaltlich abwei-
chende Öffnungszeiten 
aufgrund von Sonder
veranstaltungen.

A	� Schützenstraße 70 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-887 186 47 
currywurstmuseum.com

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Kochstraße (U6), 
Stadtmitte (U2, U6)

B	� M29, M48

25 % 
-2,75 €a

Discover all the exciting facts about the Currywurst, 
the popular cult snack. Touch, test and participate – an 
exhibition for all the senses. Culinary delights included!
25% off standard admission of €11
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Deutsches Technikmuseum

Für Entdecker! Eine 
Reise in die Kulturgeschichte 
der Technik – Flugzeuge, 
Schiffe, Lokomotiven, der 
erste Computer der Welt 
sowie verblüffende Phäno-
mene im Science Center 
Spectrum und vieles mehr!
37,5 % für Erw. (8 €), 50 % für Kinder 
(4 €), auch bei Sonderausstellungen

For Explorers! Find out about the cultural history of 
technology: airplanes, ships, locomotives, the first computer, 
windmills and so much more! Plus: Try out experiments and 
discover physics in our Science Center Spectrum.
37.5% off adult admission (€8), 50% off for children (€4), incl. special 
exhibitions

Z	� 2 – 5 9.00 – 17.30  
6 + 7 10.00 – 18.00

A	� Trebbiner Straße 9 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-90 25 40 
sdtb.de

�S	� Anhalter Bahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Möckernbrücke (U1, U7), 
Gleisdreieck (U1, U2)
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37,5 % 
-3 €a

50 % 
-2 € c

Im eindrucksvollen 
Gebäude von Architekt 
Daniel Libeskind 
erwarten Sie Ausstellun-
gen rund um jüdische 
Geschichte und jüdisches 
Leben heute.
25% für Erw./Kinder auf das 
Museumsticket

Jüdisches Museum Berlin

The impressive museum building designed by star 
architect Daniel Libeskind hosts exhibitions on two millennia 
of German-Jewish history.
25% off standard admission adults and children
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heZ	� 1 – 7 10.00 – 20.00

A	� Lindenstraße 9–14 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-25 99 33 00 
jmberlin.de

U	� Hallesches Tor (U1, U6), 
Kochstraße (U6)

B	� 248, M29

25 % 
-2 €a
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Gründer Dr. Hildebrandt 
eröffnete das Museum gleich 
nach dem Bau der Mauer 
1962 um gegen die Mauer zu 
kämpfen. Das Museum ist 
einmalig, es trug zum Mauer-
fall bei, es hat die Geschichte 
mitgeschrieben.
25 % für Erw. auf nicht red. Eintritt, 
Kinder unter 10 J. frei

Mauermuseum –  
Haus am Checkpoint Charlie

Opened in 1962 by Dr. Hildebrandt directly after the Wall 
went up, this unique museum set out to fight the injustice the 
Wall caused – and not only helped bring down the Wall, but 
has a vital role in history.
25% off standard adult admission, free for under 10s
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Z	� 1 – 7 9.00 – 22.00

A	� Friedrichstraße 43–45 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-253 72 50 
mauermuseum.de

S	� Anhalter Bahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Kochstraße (U6)
B	� M29, M41

a 25 % 
-3,60€

100 % c

Der me Collectors 
Room gewährt Einblicke in 
die Olbricht Collection und 
in andere internationale 
Kunstsammlungen. Ein 
Highlight ist die Wunder-
kammer mit 300 Exponaten 
aus Renaissance und Barock.
50 % auf den reg. Eintrittspreis,  
100 % für Kinder unter 18 J.

me Collectors Room Berlin /  
Stiftung Olbricht

The me Collectors Room offers an insight into the 
Olbricht Collection and other international art collections. 
One highlight is the Wunderkammer (Cabinet of Curiosities) 
with 300 Baroque and Renaissance objects.
50% off standard adult admission, 100% for under 18s
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Z	� 1 3 – 7 12.00 – 18.00 

2 geschlossen/closed

A	� Auguststraße 68 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-86 00 85 10 
me-berlin.com

S	� Oranienburger Straße  
(S1, S2, S25, S26),  
Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Weinmeisterstraße (U8), 
Oranienburger Tor (U6)

a 50 % 
-4 €

100 % c
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The Wall Museum erzählt 
im ehemaligen Todesstreifen an 
der Berliner Mauer die span-
nende Geschichte auf über  
100 Screens, mit aufregenden 
Exponaten und Erlebnissen zum 
Mauerfall von u.a. Michail Gor-
batschow, Leonardo DiCaprio 
und Roger Waters (The Wall).
25 % f. Erw. (9,50 €) u. Kinder (4,50 €)

The Wall Museum  
East Side Gallery

The Wall Museum is located in the former death-strip at 
the Berlin Wall and showcases its thrilling history on over 100 
film screens, with exciting objects and fascinating personal 
accounts of the Fall of the Wall by Michail Gorbatschow and 
artists such as Leonardo DiCaprio and Roger Waters (The Wall).
BWC adults: 25 % (€9.50), BWC children: 25 % (€4.50)
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Z	� 1 – 7 10.00 – 19.00

A	� Mühlenstraße 78–80 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-94 51 29 00 
thewallmuseum.com

S	� Warschauer Straße  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Schlesisches Tor (U1)
B	 165, 265, 248, 347
T	� M10

25 % 
-3 € a 25 % 

-2 € c

Erleben Sie die 
gigantischen Abenteuer 
der Natur und die Evolu-
tion in Aktion!
3 € für Erwachsene und 
Ermäßigte 

Museum für  
Naturkunde Berlin

The Natural History Museum showcases the world of 
nature and evolution in action!
€3 for adults and concessions – incl. special exhibition
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Z	� 1 geschlossen/closed 

2 – 5 9.30 – 18.00 
6 7 10.00 – 18.00

A	� Invalidenstraße 43 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 93 85 91 
naturkundemuseum.berlin

S	� Nordbahnhof  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Naturkundemuseum (U6)
T	� 12, M5, M8, M10

38 % 
-3 € 

60 % 
-3 €ca
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25 % a

Europas modernstes 
Wissenschaftstheater 
erwartet Sie mit faszinie-
renden 360°-Fulldome-
Programmen aus der  
Welt der Astronomie, 
Wissenschaft und Kultur.
25 % für Erw./Kinder auf reg./
erm. Preis in Ticketkat. Wissen

Zeiss-Großplanetarium

Europe’s ultra-modern science theatre – with stunning 
360°full dome programmes from the worlds of astronomy, 
science and culture.
25% off standard adult/child admission in the “Wissen” price category.

Z	� siehe Website /  
please see website

A	� Prenzlauer Allee 80 
Berlin-Prenzlauer Berg 
Tel +49 30-42 18 45 10 
planetarium.berlin

S	� Prenzlauer Allee  
(S8, S41, S42, S85)

B	� 156
T	� M2
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Der Trabant ist das 
Prachtstück ostdeutscher 
Automobilbautechnik. 
Erleben Sie den Trabi in 
seinem Facettenreichtum – 
ob im Alltag oder Urlaub, 
als Familienkutsche oder 
Rennwagen. Code WCB18
50 % auf den Eintrittspreis,  
100 % für Kinder bis 17 J.

Trabi-Museum

The Trabant was the pinnacle of East German automo-
tive engineering. Experience the many facets of the Trabi – 
from daily life to holidays, and from a family vehicle to a 
racing car! Code WCB18
50% off admission, free for under 17s

Z	� 1 – 6 10.00 – 18.00 
7 10.00 – 17.00 
Nov – Mrz verkürzte 
Öffnungszeiten / 
shorter opening hours

A	� Zimmerstraße 15 
Checkpoint Charlie 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-30 20 10 30 
trabi-world.com

U	� Kochstraße (U6)  
Stadtmitte (U2, U6)
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Die Ausstellung „Anne Frank. hier & heute“ behandelt 
Anne Franks Tagebuch und Lebensgeschichte. Wegen Neuge-
staltung von Oktober bis Mitte November 2018 geschlossen.
25 % für Erwachsene auf d. vollen & erm. Eintritt, 25 % für Kinder bis 18 J.

The “Anne Frank. here & now” exhibition focuses on 
Anne Frank’s famous diary and her life. Closed for reorgani-
sation from October to mid-November 2018.
25% off both full and reduced rates for adults, 25% off for under 18s

Anne Frank Zentrum

Z	� 2 – 7 10.00 – 18.00

A	� Rosenthaler Straße 39 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-288 86 56 00 
annefrank.de

S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Weinmeisterstraße (U8)
T	� M1, M4, M5, M6

25 % 
-1,25 €a 25 % 

-0,75 €c

a 28 % 
-2 € 

Der Berliner Dom ist mit seinem beeindruckenden 
Kirchenraum einer der Publikumsmagnete Berlins. Keine 
Besichtigung während der Gottesdienste und Veranstaltungen.
28 % für Erw. auf den regulären Preis (7 €). Bitte Ticket + Guide vorlegen

The Berlin Cathedral is one of Berlin´s main attractions 
with its impressive church interior. No visits during church 
services and events.
28% off the standard adult price (€7). Please present your ticket + guide.

Berliner Dom

Z	�� 1 – 6 9.00 – 19.00 
7 12.00 – 19.00

A	� Am Lustgarten, Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 26 91 36 
berlinerdom.de

S	 Alexanderplatz (S3, S5, S7, S9)
U	 Alexanderplatz (U2, U5, U8)
B	 100, 200, M48, TXL
T	 M4, M5, M6

B

Berlinische Galerie, Museum für Moderne Kunst, 
Fotografie und Architektur von 1870 bis heute.
37,5 % für Erw. a.d. reg. Eintritt; abweichende Preise bei Sonderausstellungen 
möglich, 100 % für Kinder bis 18 J.

Berlinische Galerie, Museum of Modern Art, 
Photography and Architecture.
37.5% for adults off the standard admission, prices for special exhibitions 
may vary, 100% for under 18s

Berlinische Galeriea

Z	� 1 + 3 – 7 10.00 – 18.00

A	� Alte Jakobstraße 124-128 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-78 90 26 00 
berlinischegalerie.de

U	� Hallesches Tor (U1, U6), 
Kochstraße (U6)

B	� 248, M29

37,5 % 
-3 € B
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a 25 % 

Im Schloss (erbaut 1677–89) werden Werke der Raum-
kunst aus Renaissance, Barock und Rokoko präsentiert.
25 % auf den Eintrittspreis, 100 % für Kinder unter 18 Jahre

The Palace (built 1677-89) presents interior design 
from the Renaissance, Baroque and Rococo eras.
25% off admission, free for under 18s

Kunstgewerbemuseum  
Schloss Köpenick

Z	� Apr – Sep 2 – 7  
11.00 – 18.00; Oct – Mar 
4 – 7 11.00 – 17.00

A	� Schloßinsel 1 
Berlin-Köpenick 
Tel +49 30-266 42 42 42 
smb.museum

S	� Spindlersfeld (S47)
T	� 27, 60, 61, 62, 67

In interaktiven Ausstellungen forschen, entdecken und 
ausprobieren! Mitmachen macht schlau!
28 % auf den Eintritt Erw./Kinder ab 3 J. (7 €), 27 % 2-3 J. (3,50€), Kinder 
bis 2 J. frei

Especially for children – explore, discover and 
experiment in interactive exhibitions. The fun way to learn!
28% off admission adult/children over 3 (€7), 27% 2–3 year olds (€3.50), 
under 2s free

MACHmit!  
Museum für Kinder

Z	 2 – 7 10.00 – 18.00

A	� Senefelderstraße 5 
Berlin-Prenzlauer Berg 
Tel +49 30-744 77 82 00 
machmitmuseum.de

S	� Prenzlauer Allee  
(S8, S41, S42, S85)

U	� Eberswalder Straße (U2)
T	� M2, M10

a 28 % 
-2  €

B

Z	� 1 – 7 10.00 – 18.00

A	� Unter den Linden 2 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 30 40 
dhm.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Französische Straße, 
Friedrichstraße (U6)

25 % 
-2 €a

Im barocken Zeughaus können Sie 1.500 Jahre deutsche 
und europäische Geschichte erkunden. Sonderausstellungen 
zeigt die Ausstellungshalle von I.M. Pei.
2 € Rabatt für Vollzahler, bis 18 Jahre frei

Explore 1,500 years of German and European history in 
the Zeughaus, the Baroque former royal armoury. Special 
exhibitions held in the hall designed by I.M. Pei.
€2 off standard admission, free for under 18s

Deutsches Historisches  
Museum B

B
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Ausstellungen zur faszinierenden Berliner 
Geschichte im weltweit ersten speziell als Stadtmuseum 
errichteten Gebäude.
40 % für Erw. auf den regulären Eintritt, 100 % für Kinder unter 18 J.

Berlin’s fascinating history in hands-on displays in 
the world’s first building constructed specifically as a 
city museum. 
40% off standard adult admission, 100% for under 18s

Märkisches Museum   
Stadtmuseum Berlin

Z	� 2 – 7 10.00 – 18.00

A	� Am Köllnischen Park 5 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 00 21 62 
stadtmuseum.de

S	� Jannowitzbrücke  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Märkisches Museum (U2)
B	� 147, 165, 265

B40 % 
 a

100 % c

a

a

Rauchzeichen, Rohrpost, Roboter: Im ältesten Postmu-
seum der Welt wird Kommunikation lebendig.
50 % auf den regulären Eintritt (5 €), Kinder bis einschl. 17 Jahren frei

From smoke signals to the pneumatic post and robots! 
Communication comes alive in the world’s oldest postal 
museum.
50% off standard admission (€5), Under 18s free

Museum für  
Kommunikation Berlin

Z	� 2 9.00 – 20.00  
3 – 5 9.00 – 17.00 
6 – 7 0 10.00 – 18.00

A	� Leipziger Straße 16 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-202 94 0 
mfk-berlin.de

U	� Mohrenstraße (U6),  
Stadtmitte (U2, U6)

25 % 

50 % 
-2,50 €

Das Museum widmet sich Lebenswelten im heutigen 
Europa und der Begegnung von Kulturen im 
18. Jahrhundert bis zur Gegenwart. 
25 % für Erwachsene, 100 % für Kinder unter 18 J.

The museum focuses on European lifestyles and 
intercultural contacts in Europe from the 18th century 
until today.
25% off for adults, 100% off for under 18s 

Museum Europäischer Kulturen

Z	� 2 – 5 10.00 – 17.00 
6 + 7 11.00 – 18.00

A	� Arnimallee 25  
Berlin-Zehlendorf 
Tel +49 30-266 42 42 42 
smb.museum

U	� Dahlem-Dorf (U3)
B	 101, 110, �M11, X83

B
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800 Jahre Stadt- und Kirchengeschichte im Herzen des 
Nikolaiviertels im ältesten erhaltenen Gebäude Berlins.
40 % für Erwachsene auf den regulären Eintritt,  
100 % für Kinder unter 18 J.

In the heart of the Nikolai Quarter, Berlin’s oldest 
surviving building presents 800 years of church and city 
history.
40% off standard adult admission price, 100% off for under 18s

Museum Nikolaikirche  
Stadtmuseum Berlin

Z	� 1 – 7 10.00 – 18.00

A	� Nikolaikirchplatz 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 00 21 62 
stadtmuseum.de

S	 �Alexanderplatz (S3, S5, S7, S9)
U	� Klosterstraße (U2)
B	 248, M48
T	� M2, M4, M5, M6

40 % a

a

Die Ausstellung zeigt eindrucksvolle Fotografien, 
persönliche Gegenstände und historische Dokumente der 
Familie Kennedy.
30 % auf den regulären Eintritt, auch bei Sonderausstellungen

This exhibition showcases impressive photographs, 
personal objects and historical documents of the Kennedy 
family.
30% off standard admission, incl. special exhibitions

Museum THE KENNEDYS

Z	� 2 – 5 10.00 – 18.00 
6 – 7 11.00 – 18.00

A	� Auguststraße 11-13 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 65 35 70 
thekennedys.de

S	� Oranienburger Straße  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Oranienburger Tor (U6) 
T	� 12, M1, M5

30 % 
-1,50 €

100 % c

Geschichte der Wasserversorgung, der frühen 
Schmutzwasserbehandlung und der späten Abwasser
behandlung Berlins.
30 % auf den Eintrittspreis für Erw., ausgen. Führungen

The history of Berlin’s water supply, early and later 
treatment of Berlin’s sewage disposal and waste water. 
30% off standard adult admission, excluding tours

Museum im Alten Wasserwerk 
Friedrichshagen

Z	�� Apr – Okt 5 + 6 10.00 –  
17.00; 7 10.00 – 16.00 
Nov – Mrz 5 – 7 
11.00 – 16.00

A	�� Müggelseedamm 307  
Berlin-Friedrichshagen 
Tel +49 30-63 22 03 88 
museum-im-alten-wasserwerk.de

T	 60

30 % 
-1,50€a

B
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Das älteste und erste LGBT-Geschichtsmuseum der 
Welt zeigt regelmäßig wechselnde Sonderausstellungen zu 
queerem Leben und Kunst.
33 % auf den regulären Eintritt, 25 % auf den ermäßigten Eintritt

The world’s first and oldest LGBT history museum 
shows regular temporary exhibitions on queer life and art.
33% off standard admission, 25% off concessions

Schwules Museum*

Z	� 1 3 5 7 14.00 – 18.00  
4 14.00 – 20.00  
6 14.00 – 19.00

A	� Lützowstraße 73 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 30-69 59 90 50 
schwulesmuseum.de

U	 �Kurfürstenstraße (U1)
B	 106, 100, 187, M29, M85, M48

a

a

Die Sammlung zeigt hochkarätige Werke der Surrealisten 
und ihrer Vorläufer von Piranesi bis Goya und Dalí.
25 % für den regulären Eintritt, 100 % für Kinder unter 18 J.

This collection shows outstanding works by the Surreal-
ists and their forerunners from Piranesi to Goya and Dalí.
25% off standard admission, 100% for under 18s

Sammlung Scharf-Gerstenberg

Z	� 2 – 5 10.00 – 18.00 
6+7 11.00 – 18.00

A	� Schloßstraße 70 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-266 42 42 42 
smb.museum

S	� Westend (S41, S42, S46)
U	� Sophie-Charlotte-Platz (U2), 

Richard-Wagner-Platz (U7)

25 % 

33 % 
-2,50 € B

B

B

Einziges Museum zum Leben und Werk des Malers 
Heinrich Zille. Ein Muss für jeden Berlin-Besucher. Zille und 
sein Milljöh sind typisch Berlin.
50 % auf den regulären Eintritt, 40 % Kinder 6-18 Jahre

The only museum dedicated to artist and photo
grapher Heinrich Zille, one of Berlin’s most famous figures – 
a must for any Berlin visit!
50% off standard admission for adults, 40% for children 6–18yrs 

Zille-Museum

Z	�� 1 – 7 11.00 – 18.00

A	�� Propststraße 11  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 63 25 00 
zillemuseum-berlin.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Klosterstraße (U2)
B	� 248, M48
T	 M2, M4, M5, M6

50 % 
-3,50 €

40 % 
-2 € ca
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Seit 1988 residiert am Mehringdamm in Kreuzberg das 
Kleinod unter den Kleinkunsttheatern: Die Berliner Kabarett 
Anstalt, kurz BKA Theater oder – von den Berlinern – das 
BKA genannt. Auf dem Spielplan stehen Kabarett, Comedy, 
Shows, Improvisationstheater, Konzerte, Singer/Songwriter, 
schräge Musicals und Kindertheater. Gespielt wird nahezu 
an 365 Tagen im Jahr.
30 % Rabatt auf Tickets der PK 1+2, nicht zu Silvester und bei Fremd
veranstaltungen, TK, AK + Res.

Since 1988, this gem of a small act venue has been at 
home on Mehringdamm in the Kreuzberg district. The 
programme at the BKA Theatre (or, as locals say, the BKA), 
ranges from witty political cabaret to comedy, shows, 
improv, concerts, singer/songwriter evenings, weird and 
wonderful musicals, and children’s theatre. The BKA is open 
nearly all 365 days a year.
30% off tickets cat. 1+2, excl. New Year’s Eve and third-party events, TK, 
AK + Res.

BKA Berliner Kabarett Anstalt

Z	� K 1 – 7 17.00 – 21.00

A	� Mehringdamm 34 
Berlin-Kreuzberg 
Tel +49 30-202 20 07 
bka-theater.de

S	� Yorckstraße  
(S2, S25, S26)

U	� Mehringdamm (U6, U7)
B	 140, 248, M19

30 % 30 % a c
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B

Zeitgemäßes, lebendiges und publikumsnahes 
Musiktheater. Die Komische Oper Berlin präsentiert Ihnen 
die gesamte Bandbreite des Musiktheaters, von den ältesten 
Opern Claudio Monteverdis bis zu Uraufführungen 
zeitgenössischer Werke, von den Opern Mozarts bis zur 
Berliner Jazz-Operette der 1920er- und 30er-Jahre.
25 % in den PK I-III. Außer: Premieren, Sonder-, Gast-, Silvesterveranstal-
tungen, Sinfoniekonzerte und Kinderopern, TK+Res.

Contemporary, lively and entertaining musical theatre. 
The Komische Oper Berlin presents the entire spectrum of 
musical theatre, from Monteverdi’s oldest opera to premi-
ères of contemporary works, from Mozart to Berlin jazz 
operettas from the 1920s and 1930s. 
25 % off seats in cat. I-III. Except: premières, special/guest performances, 
New Year’s Eve, symphony concerts, children’s operas, TK+Res.

Komische Oper Berlin

Z	� K 1 – 6 11.00 – 19.00  
7 + 0 13.00 – 16.00

A	� Behrenstraße 55–57 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-47 99 74 00 
komische-oper-berlin.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9, 
S25, S26) 
Brandenburger Tor  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Stadtmitte (U2, U6), 
Französische Straße (U6)

B	 100, 147, 200

25 % a
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Die Staatsoper ist zurück in ihrem Stammhaus Unter den 
Linden! Grundlegend saniert und technisch auf dem neuesten 
Stand, nimmt die Lindenoper einen Spitzenplatz in Europa ein 
und ist wieder Anziehungspunkt für die wichtigsten Künstler 
der Opern- und Konzertszene. So wird im neuen alten Haus 
die Geschichte einer der traditionsreichsten und künstlerisch 
bedeutsamsten Bühnen der Welt fortgeschrieben. 
auf 1 Ticket (8–95 €) 25 % für Erwachsene, 50 % für Kinder,  
außer E-, F-, G-, H- und Sonderpreise, AK

The Staatsoper is back in its home venue on Unter den 
Linden! Now fully renovated and technically cutting-edge, the 
opera house is one of the leading opera venues in Europe, 
once again a magnet for top artists in the world of opera and 
classical music. In its new guise, the Staatsoper proudly 
continues the glittering history of one of the world’s oldest 
and most important opera stages. 
For 1 ticket (€8–€95) 25% off for adults, 50% for children,  
except cat. E, F, G, H and special prices, AK

Staatsoper Unter den Linden

Z	� K 1 – 7 11.00 – 19.00

A	� Staatsoper Unter den 
Linden 
Unter den Linden 7 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 35 45 55 
staatsoper-berlin.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9, 
S25, S26)

U	� Hausvogteiplatz (U2) 
Stadtmitte (U2, U6) 
Französische Straße (U6)

B	 100, 147, 200, TXL

25 % 50 % a c
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Ob Marilyn Monroe, Elvis oder Madonna – in Berlins 
erfolgreichster Show bei „Stars in Concert“ im Estrel Festival 
Center bringen Künstler der Spitzenklasse ihre Vorbilder in 
verblüffender Authentizität auf die Bühne. Begleitet von 
einer Live-Band und sexy Tänzerinnen präsentieren sie eine 
Hommage an die Legenden des Showgeschäfts von gestern 
und heute.
25 % für Erw. auf den Ticketpreis AK + Res.

From Marilyn Monroe to Elvis and Madonna –  
“Stars in Concert” at the Estrel Festival Center is Berlin’s 
most successful show. Here, the world’s top look-alike artists 
recreate their idols with astonishing authenticity. 
Accompanied by a live band and sensational dancers, they 
present a homage to the world’s legendary stars of 
yesterday and today.
25% off adult ticket AK + Res.

Stars in Concert

Z	� K 1 – 6 8.30 – 19.00  
7 + 0 12.00 – 15.00

A	� Sonnenallee 225 
Berlin-Neukölln 
Tel +49 30-68 31 68 31  
stars-in-concert.de

S	� Sonnenallee (S41, S42)
B	 M41

25 % a

Fo
to

: S
ta

rs
 in

 C
on

ce
rt

B



Bühnen  Stages  Teatros  Teatri116

Mitten im Herzen Berlins – am Puls der Zeit – trifft sich 
die Welt im glamourösen Flair der Goldenen 1920er-Jahre. 
Hier wird die große Tradition des Varietés fortgeführt. Ange-
kommen im 21. Jahrhundert begeistert der Wintergarten mit 
Künstlern aus aller Welt und Aufsehen erregenden Shows. In 
Europas schönstem Theatersaal steht der Wunsch nach einem 
einzigartigen Abendprogramm im Mittelpunkt. 
25 % für Erwachsene auf max. 4 Tickets, 50 % für Kinder. Auf Anfrage und 
nach Verfügbarkeit, nur auf reguläre Shows, AK + Res.

In the heart of Berlin – keeping pace with the times – 
the world meets in the glamorous charm of the Golden 20s. 
Here, the great tradition of variety theatre is very much alive. 
Attuned to 21st-century tastes, the Wintergarten thrills its 
audience with spectacular shows and artists from around the 
world. In Europe’s most beautiful auditorium, the spotlight is 
on a uniquely entertaining evening programme.
25% off max. 4 adult tickets, 50% off for children. As available,  
only for regular shows, AK+Res.

Wintergarten Varieté25 % a

Z	� K 1 2 7 15.00 – 18.00 
3 – 6 15.00 – 20.00

A	� Potsdamerstraße 96 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 30-58 84 33 
wintergarten-berlin.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Kurfürstenstraße (U1), 
Bülowstraße (U2)

B	� M48, M58
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Das Berliner Ensemble, 
benannt nach der weltbe-
kannten Truppe von Bertolt 
Brecht, hat Theaterge-
schichte geschrieben. Nutzen 
Sie diese Chance und besu-
chen Sie eine Vorstellung an 
diesem besonderen Ort!
25 % an der AK (außer Premieren 
und Sonderveranstaltungen)

The Berlin Ensemble, named after Bertolt Brecht’s world 
renowned company of actors, is well-known for writing theatre 
history. Take advantage of this chance to go to a performance 
in this very special venue. 
25% off evening box office (not on opening nights and special events)

Ein Zeremonienmeister 
& reizende Hofdamen, ein 
köstliches Gala Dinner im 
Schlossambiente und ein Klas-
sikkonzert in Barockkostümen: 
Die Berliner Residenz Konzerte 
bieten einen Preußischen 
Abend für Leib & Seele!
25 % auf Gala Dinner & Klassik
konzert im Schloss (Kat. VIP, A & B)

Berliner Residenz Konzerte

Z	 K �1 – 7 10.00 – 18.00

A	� Spandauer Damm 22-24 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-25 81 03 50 
residenzkonzerte.berlin

S	� Westend (S41, S42, S46)
U	� Richard-Wagner-Platz  

(U2)
B	� 109, 309
T	� M45

25 % a

At the stunning Charlottenburg Palace, guests are 
welcomed by a master of ceremonies and charming court ladies, 
enjoy a delicious gala dinner and an exquisite concert with 
orchestra and performers in authentic baroque costumes!
25% off gala dinner and classic concert in the palace (Cat. VIP, A & B)
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25 % c

Berliner Ensemble

Z	� K 1 – 6 10.00 – 18.30

A	� Bertolt-Brecht-Platz 1 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-28 40 81 55 
berliner-ensemble.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	 147
T	 M1, M12

25 % a
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Deutsche Oper Berlin25 % a

Wagner, Verdi, Puc-
cini, Mozart! Große Opern, 
umfassendes Repertoire 
und Konzerte in Starbeset-
zung. Spannende Architek-
tur, optimale Sicht sowie 
beste Akustik, 1859 Sitz-
plätze
25 % auf Vorst. mit A-, B-, C-Preisen, 
keine Tischlerei, kein Ballett, AK

Z	 �K 1 – 6 11.00 – 19.00  
7 10.00 – 14.00  
+ 1 h vor Beginn / 
1 hr before curtain

A	� Bismarckstraße 35 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-34 38 43 43 
deutscheoperberlin.de

U	� Deutsche Oper (U2), 
Bismarckstraße (U7)

B	� 101, 109 Wagner, Verdi, Puccini, Mozart! Grand opera, 
comprehensive repertoire and concerts with all-star casts. 
Exciting architecture, best views and best acoustics, 1,859 
seats
25% off A/B/C prices at AK, not for the Tischlerei stage or ballet

B

B
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„Die Stachelschweine“ 
sind seit fast 70 Jahren mit 
politisch-satirischen Pro-
grammen weit über die 
Grenzen Berlins bekannt 
und beliebt. Ein Muss bei 
jedem Berlin-Besuch!
25 % auf reg. Ticketpr. PK 1 & 2, 
ausgen. Prem., Sonderver. + 
Silvester, Änd. vorbeh., TK, Res. 
Rollstuhlplätze müssen vorab 
reserviert werden.

Die Stachelschweine  
Kabarett-Theater im Europa-Center

Please note that all performances are in German.

Z	� K 1 – 6 11.00 – 20.00  
7 geschlossen/closed  
0 abweichend/varies

A	� Europa-Center 
Tauentzienstraße 9-12 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-261 47 95 
diestachelschweine.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Zoologischer Garten (U2)
B	� 100, 200, M19, M29, M46
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a

Die DISTEL unterhält 
mit scharfem Humor. 
Gestichelt und gespottet 
wird brand-aktuell – am 
Nerv der Zeit in Deutsch-
lands größtem Ensemble-
Kabarett! Mit viel Live-
Musik!
25 % in PG A-C, TK

Kabarett-Theater DISTEL

Please note that all performances are in German.

Z	� K 1 – 7 11.00 –  
Vorstellungsbeginn/ 
curtain

A	� Friedrichstraße 101 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-204 47 04 
distel-berlin.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	� 147, N6

25 % 

25 % 
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Ein „Must-See“ (NEW YORK 

TIMES) – ein unvergessliches 
Erlebnis! Show-Unterhaltung 
wie im Palast erleben Sie in die-
sen einzigartigen Dimensionen 
nirgendwo sonst in ganz Europa. 
Über 100 Künstler auf der größ-
ten Theaterbühne der Welt!
Grand-Show: 25 % a. Kartenpreis, PK 
WSL-2, nicht zw. 25.-31.12, TK + Res.

Friedrichstadt-Palast

A “must-see in Berlin” (NEW YORK TIMES) – a truly 
memorable experience! Breathtakingly glitzy Las Vegas-style 
entertainment in the largest show palace in Europe – with over 
100 performers on the world’s largest theatre stage! 
Grand show: 25% off ticket prices, PK WSL-2, not from 25–31.12, TK + Res.

Z	� K 1 – 7 10.00 – 18.30

A	� Friedrichstraße 107 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-23 26 23 26 
palast.berlin

S	� Oranienburger Straße  
(S1, S2, S25, S26),  
Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	 Oranienburger Tor (U6)
B	 142, 147
T	� 12, M1, M5
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Wurde 1962 gegrün-
det. Seit 1999 von Thomas 
Ostermeier künstlerisch 
geleitet. Ensemble aus fest
engagierten Schauspielern. 
Pro Saison mindestens 10 
Premieren und über 30 
Repertoireproduktionen.
25 % auf Tickets f. Theater- u. 
Tanzvorstellungen, TK, AK 

Schaubühne

Founded in 1962. Led since 1999 by artistic director 
Thomas Ostermeier. Ensemble of permanently employed 
actors. Each season about 10 premieres and more than 
30 productions in repertoire.
25% off tickets for theatre and dance, TK, AK
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Z	� K 1 – 6 11.00 – 18.30 

7 15.00 – 18.30

A	� Kurfürstendamm 153 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-89 00 23 
schaubuehne.de 

S	� Charlottenburg  
(S3, S5, S7, S9),  
Halensee  
(S41, S42, S46) 

U	 Adenauerplatz (U7) 
B	 109, 110, 310, M19, M29

25 % a

Beste Unterhaltung 
im Schlosspark Theater! 
Hochkarätig besetzte Thea-
terproduktionen, Konzerte 
und Lesungen von und mit 
Bühnenstars. Dieter Haller-
vordens Motto ist Pro-
gramm: „Geist mit Humor“!
25 % für Erw./Kind. auf 1 Ticket 
der PG 1-4, außer Sonderveranst.

Schlosspark Theater

German language theatre at its best! Top-class casts, 
concerts and readings starring famous actors. Artistic 
director Dieter Hallervorden, who is also an iconic German 
comedian, presents “witty and intelligent entertainment“.
25% off for adult/child on 1 ticket in PG 1-4, not for special events
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ELZ	� K 1 – 6 10.00 – 20.00 
7 14.00 – 18.00 
0 14.00 – 20.00

A	� Schloßstraße 48  
Berlin-Steglitz 
Tel +49 30-789 566 7100 
schlossparktheater.de

S	� Rathaus Steglitz (S1)
U	� Rathaus Steglitz (U9)
B	� 170, 182, 186, 188, 283, 

285, M48, M85, X83

25 % Ba 25 % c
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Multimedial, über-
raschend, innovativ – 
BLUE MAN GROUP müs-
sen Sie gesehen haben. 
Einmalig in Europa in 
Deutsch und Englisch zu 
erleben. Nur in Berlin.
25 % in PK1 + PK2, TK, nach 
Verfügbarkeit

Stage Bluemax Theater

A fantastic mix of multimedia, comedy and innova-
tion – the BLUE MAN GROUP is a must-see show! Only in 
Europe in German and English – and only in Berlin!
25% off price cat. 1 & 2, TK, subject to availability

B

B

a

*�14 Cent/Min. a. d. dt. Festnetz, 
max. 42 Cent/Min. a. d. dt. Mobil-
funknetz / €0.14/min. from a Ger. 
landline, max. €0.42/min from 
Ger. cell phone networks

Z	� K 2 + 5 12.00 – 20.00 
3 4 6 12.00 – 21.00 
7 12.00 – 18.00

A	� Marlene-Dietrich-Platz 4 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 1805-44 44* 
bluemangroup.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26)

U	� Potsdamer Platz (U2)
B	� 200, M41, M48, M85

25 % 
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Entdecken Sie die 
ganze Vielfalt des Balletts 
mit Deutschlands größter 
Ballettcompanie.
25 % auf Tickets für Eigen
veranstaltungen (ausgen. 
Premieren, Gastspiele, Sonder-
veranstaltungen)

Staatsballett Berlin

Discover the diverse world of ballet with Germany‘s 
largest ballet company.
25% off company performances (not for premières, guest performances, 
special events)

Z	� K 1 – 7 12.00 – 19.00

A	� Orte/venues:  
–� Komische Oper Berlin

	 – �Staatsoper Unter den 
Linden 

	 – Deutsche Oper Berlin

	� Tel +49 30-206 09 26 30 
staatsballett-berlin.de
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Das Angebot gilt 
in der Spielzeit 2018 im 
Stage Theater des 
Westens für „GHOST 
Nachricht von Sam –  
Das Musical“ und Folge-
produktionen.
25 % in PK1–PK2, TK, nach 
Verfügbarkeit

Stage Theater des Westens25 % 

*�14 Cent/Min. a. d. dt. Festnetz, 
max. 42 Cent/Min. a. d. dt. Mobil-
funknetz / €0.14/min. from a Ger. 
landline, max. €0.42/min from 
Ger. cell phone networks

B
Z	� K 2 – 6 11.00 – 19.30 

3 11.00 – 18.30 
7 11.00 – 14.30

A	� Kantstraße 12 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 1805-44 44* 
musicals.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Zoologischer Garten  
(U2, U9)

B	� 100, 200, M45, M46, M49, 
X9, X10, X34

a

Offer valid for the 2018 season in the Stage Theater des 
Westens for “GHOST Nachricht von Sam – Das Musical“ and 
for subsequent productions.
25% off in PK1–PK2, TK, subject to availability

	

Die Volksbühne 
vereint unter einem 
Dach Theater, Tanz, 
Performance, Musik, 
Kino, Bildende Kunst 
und digitale Kulturen.
25 % auf Tickets der PK 1–4 
für Repertoireveranstaltun-
gen

Volksbühne am  
Rosa-Luxemburg-Platz

Under one roof, the Volksbühne brings together 
theatre, dance, performance, music, cinema, visual art 
and digital culture.
25% off Cat. 1-4 tickets own ensemble productions
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eZ	� K 1 – 6 11.00 – 19.00

A	� Rosa-Luxemburg-Platz 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 06 57 77 
volksbuehne-berlin.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Rosa-Luxemburg- 
Platz (U2)

B	 142
T	� M8

25 % a
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Ein hochkarätiges Bühnenprogramm und Gastronomie 
im Original Jugendstil-Spiegelzelt mit Biergarten.
25 % auf den regulären Vorverkaufspreis, TK+Res.

Dinner & entertainment in a genuine marquee-style 
art déco mirrored tent with beer garden.
25% off the regular price, TK+Res.

Bar jeder Vernunft B
Z	� K 1 –5 ab/from 12.00 

6 + 7  ab/from 15.00

A	� Schaperstraße 24 
Berlin-Wilmersdorf 
Tel +49 30-88 31 58 2 
bar-jeder-vernunft.de

U	� Spichernstraße (U3, U9)
B	� 204, 249, N3, N9

25 % 

a

Knisternde Spannung und aufregende Unterhaltung: 
Gänsehaut ist garantiert. Das Theater im UmspannwerkOst 
bietet klassische Krimi-Unterhaltung live auf der Bühne.
25 % auf PK 1 o. 2, gilt nicht bei Gast- bzw. Sonderveranstaltungen und 
Premieren, AK, TK + Res.

Please note that all performances are in German.

Berliner Kriminal Theater B
Z	� K 1 – 6 15.00 – 19.00  

7 1h vor Vorstellungs
beginn / 1h before curtain

A	� Palisadenstraße 48 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-47 99 74 88 
kriminaltheater.de

�U	� Weberwiese (U5)

25 % 

Erleben Sie Neuen Zirkus in Berlin! Im Ambiente des 
historischen Ballsaals erwarten Sie sensationelle Bühnenshows 
mit hochkarätiger Artistik und moderner Unterhaltung!
25  % auf reg. Ticket. Nicht Sa 18.00 u. feiertags, Gastspiele/Sonderveranst., TK+Res

Visit new circus in Berlin and be amazed by the unique 
atmosphere of this historic ballroom! Enjoy sensational stage 
shows with top-class acrobatics and modern entertainment!
25% off reg. prices, not Sat 6pm, holidays, guest shows/special events, TK+Res

Chamäleon Theater 25 % a

Z	� Shows: 2 – 5 20.00  
6 21.30 7 18.00

A	� Rosenthaler Straße 40/41 
Hackesche Höfe,  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-400 05 90 
chamaeleonberlin.com

S	 �Hackescher Markt (S3, S5, S7, S9)
U	� Weinmeisterstraße (U8)
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Ganzjährig wechselnde Gastspiele: Kabarett, 
Comedy, Konzerte und Lesungen, z.B. Dieter Nuhr, 
Mathias Richling.
25 % auf den Ticketpreis (exkl. 1,10 € Ticketgebühr), TK + Res.

Please note that all performances are in German.

Kabarett-Theater  
„Die Wühlmäuse“

*an spielfreien Tagen bis 18.00

Z	� K 1 – 7 10.00 – 19.00  
0 12.00 – 19.00*

A	� Pommernallee 2-4 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-30 67 30 11 
wuehlmaeuse.de

S	� Messe Nord/ICC (S41, S42, S46)
U	� Theodor-Heuss-Platz (U2)
B	� 104, M34, M49, X49

25 % B

Eines der traditionsreichsten und ältesten Berliner 
Sprechtheater. Das exzellente Ensemble garantiert Ihnen 
einen unvergesslichen Theaterabend.
25 % auf den normalen Ticketpreis der PK 1–5, TK

One of the oldest theatres in Berlin. The excellent 
ensemble guarantees an unforgettable evening at the 
theatre. All new productions with English surtitles. 
25% off standard ticket price, cat. 1–5, TK

Deutsches Theater Berlin

Z	� K 1 – 6 11.00 – 18.30  
7 + 0 15.00 – 18.30

A	� Schumannstraße 13a 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-28 44 12 25 
deutschestheater.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Oranienburger Tor (U6)

25 % a

a

1821 von Schinkel errichtet, ist das Konzerthaus Berlin 
die erste Adresse für klassische Musik.
25 % auf Tickets der PK I–V, bei Eigenveranstaltungen des Konzerthauses 
Berlin, AK

Built by Schinkel in 1821, the Konzerthaus Berlin is 
the city’s premier location for classical music.
25% off tickets in cat. I-V, own events by Konzerthaus Berlin, AK

Konzerthaus Berlin

Z	� K 1 – 6 12.00 – 19.00  
7 12.00 – 16.00

A	� Gendarmenmarkt 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-203 09 21 01 
konzerthaus.de

S	� Friedrichstraße (S1, S2, S3, 
S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Stadtmitte (U2, U6)

25 % B
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Die Live Show. Vier Comedians. Ein Moderator. Jede Woche 
neu. Die besten Comedians in Deutschlands erstem Comedy 
Club. Einlass + Abendkassenöffnung 1 Stunde vor Showbeginn.
25 % auf den regulären Ticketpreis, AK

Germany’s most famous comedy club also presents 
English comedy nights every two months! For more 
information visit quatschcomedyclub.de
25% off regular ticket prices, AK

Heute richtet das Theater seinen Fokus auf 
zeitgenössische Dramatik. In diesem Sinne bestimmen 
Ur- und Erstaufführungen nationaler wie internationaler 
Autoren das Profil.
25 % auf den regulären Ticketpreis in der PK 1-4, TK + Res.

Please note that all performances are in German.

QUATSCH Comedy Club

Renaissance-Theater Berlin

Z	� K 4 5 + 6 20.00  
7 19.00

A	� Friedrichstraße 107 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-47 99 74 13 
quatschcomedyclub.de

U	� Oranienburger Tor (U6)
T	� 12, M1

Z	� K 1 – 5 10.30 – 19.00  
6 10.00 – 19.00  
7 13.00 – 17.00

A	� Knesebeckstraße 100 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-312 42 02 
renaissance-theater.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

25 % 

25 % 

B

B a 25 % 

Pralles Volkstheater vom Hexenberg Ensemble trifft 
außergewöhnliche Gastspiele im Theatersaal mit historischem 
Ambiente oder im Glaspalast im Biergarten des Pfefferberges.
25% auf normalen Ticketpreis, Premieren + Sonderveranst. ausgenommen

Stage venue presents Hexenberg Ensemble’s fun versions 
of the classics and guest performances, with Grimm’s fairy tales 
in the Victorian “Glaspalast” conservatory in the beer garden.
25% off standard ticket price, not for premières + special events

Pfefferberg Theater

Z	� K 4 + 5 16.00 – 19.30 
6 16.00 – 22.00 
7 14.00 – 18.00

A	� Schönhauser Allee 176 
Berlin-Prenzlauer Berg 
Tel +49 30-479 974 26 
pfefferberg-theater.de

U	� Senefelder Platz (U2)
T	� M1, M2, M8

50 % c
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Das Theater und die Komödie am Kurfürstendamm sind 
die Adresse für niveauvolles Unterhaltungstheater – 
natürlich immer in Starbesetzung!  
Bitte beachten: Ab 1. Juni im Schiller Theater,  
Bismarckstraße 110, Berlin-Charlottenburg
25 % auf 1 Ticket in der PK A+B, TK

Please note that all performances are in German.

Theater & Komödie  
am Kurfürstendamm

Z	� K  1 7 0 11.00 – 18.00  
2 – 6 11.00 – 20.00

A	� Kurfüstendamm 206-209 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-88 59 11 88 
komoedie-berlin.de

S	� Savignyplatz (S3, S5, S7, S9)
U	� Uhlandstraße (U1)
B	� 109, 249, M19, M29, X10

25 % 

35 % 

Am größten Staatstheater für junge Menschen lässt 
sich erfahren, wie vielfältig und sinnlich Theater sein kann.
35 % auf den normalen Eintrittspreis, 30 % für Kinder, keine Premieren 
und Sonderveranstaltungen

The largest state theatre for young people is a great 
place to learn about how varied and exciting theatre can be.
35% off regular tickets, 30% off for children, not for premières or  
special events

THEATER AN DER PARKAUE –  
Junges Staatstheater Berlin

Z	� K 1 – 5 10.00 – 17.00 
+ 1 Std vor Vorstellungs
beginn / 1 hr before curtain

A	� Parkaue 29 
Berlin-Lichtenberg 
Tel +49 30-55 77 52 52 
parkaue.de

S	� Frankfurter Allee  
(S8, S41, S42, S85)

U	 Frankfurter Allee (U5)

B

30 % c B

a

Das Tipi bietet Unterhaltung vom Allerfeinsten und 
dazu eine frische und anspruchsvolle Gastronomie.
25 % auf den Vorverkaufspreis. Begrenztes Kontingent

The Tipi presents the best in music and comedy, 
cabaret and chansons – and delicious dishes with local 
and seasonal products.
25 % off advanced sales price. Limited tickets!

TIPI AM KANZLERAMT B
Z	� K 1 – 5 12.00 – 18.30  

6 7 + 0 15.00 – 17.30

A	� Große Querallee 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 30-39 06 65 50 
tipi-am-kanzleramt.de

S	� Hauptbahnhof (S3, S5, S7, S9)
U	� Bundestag (U55)
B	� 100

25 % 
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Restaurants, Cafés, Bars
Restaurantes, Cafés

Ristoranti, Caffé

berlin-welcomecard.de
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Herzhafte, regionale Berliner Spezialitäten in 
historischem Gewölbe und gemütlichem Biergarten 
im Zentrum an der Spree. Typisch deutsche Gerichte. 
120 Innen- und 60 Außenplätze. Reservierung erbe-
ten! Kartenzahlung nicht möglich.
25% auf BWC-Menü – Vorspeise+Hauptgang – zu erfragen bei 
Vorlage der BWC Tickets

Hearty, regional specialities in historic vaulted 
cellar and cosy beer garden in the city centre on the 
Spree. Typical German cuisine. 120 seats indoors and 
60 outside. Reservation requested! Sorry, no credit 
cards accepted.
25% off BWC set meal – starter+main – on request and 
presentation of BWC ticket

Berliner Kartoffelkeller25 % 
-x €

Z	� 1 – 7 12.00 – 0.00

A	� Albrechtstraße 14b 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-28 28 548 
info@kartoffelkeller.berlin 
kartoffelkeller.com

S	�� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9,  
S25, S26) 

U	� Friedrichstraße (U6)

25 % a
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Brasserie am Wasser in Mitte / Friedrichstraße /  
beste Lage / Beste Qualität / Fisch, Krustentiere, Tatare, 
Burgunderschnecken vom Feinsten direkt aus der Bretagne 
/ romantisch, elegant / you are welcome
25 % auf Speisen, nur gegen Res. „Welcome Card“

Brasserie on the waterside in Mitte / Friedrichstraße / 
prime location / top quality / fish, shellfish, steak tartare, 
finest Burgundy snails directly from Brittany / romantic, 
elegant / you are welcome
25% off food, only with reservation “Welcome Card”

Brasserie Ganymed

Z	�� 1 – 7 12.00 – 24.00

A	�� Schiffbauerdamm 5  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-28 59 90 46 
ganymed-brasserie.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7,  
S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	 1��47
T	 M1, M12

25 % a
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Steakhaus am Wasser in Mitte / Friedrichstraße / 
beste Lage / beste Qualität / Steaks vom Lavasteingrill 
vom Feinsten aus den USA, Irland, Australien / roman-
tisch, elegant / you are welcome
25 % auf Speisen, nur gegen Res.“Welcome Card“

Steak house on the waterside in Mitte / 
Friedrichstraße / prime location / top quality / finest 
lava stone grill steaks from USA, Ireland, Australia / 
romantic, elegant / you are welcome
25 % off food, only with reservation “Welcome Card”

 
 

Brechts Steakhaus

Z	�� 1 – 7 12.00 – 24.00

A	� Schiffbauerdamm 7  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-27 57 20 37 
brechts.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9, 
S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	 147
T	 M1, M12

25 % a
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Bei 18 Sorten deutschem Bier vom Fass gibt es hier 
waschechtes Hauptstadtkneipenflair und deftige Berliner 
Hausmacherküche. Denn die Berliner Republik ist offen für 
alle – und zwar jeden Tag bis 5 Uhr früh! Einheimische und 
Zugereiste treffen sich in den urigen Räumen und auf der 
Spree-Terrasse. Um 17 Uhr eröffnet die Bierbörse. Dann heißt 
es: Zocken bis die Preise fallen und die Stimmung steigt.
25 % auf alle Hauptgerichte der Speisekarte außer Saison- und Tages
angebote. Gilt nicht für Gruppenreisen. 

Genuine Berlin pub atmosphere with 18 German beers 
on draught and traditional homemade Berlin specialities. At 
the Berliner Republik, you are sure of a hearty welcome – 
every day until 5am! A meeting place for visitors and locals in 
the tavern-style rooms and on the waterside terrace. The 
“beer exchange” opens every day at 5pm when you can play 
the market for falling prices and an up mood!
25% off all menu mains except seasonal and daily specials. Excl. tour groups. 

 

Die Berliner Republik

Z	� 1 – 7 10.00 – 05.00

A	� Schiffsbauerdamm 8 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-308 722 93 
die-berliner-republik.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9,  
S25, S26) 

U	� Friedrichstraße (U6)
T	 M1, M12

25 % a
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„Löwenbräu am Gendarmenmarkt“ – das bayerische 
Wirtshaus im Herzen Berlins. Das „Löwenbräu am 
Gendarmenmarkt“ mit seiner original bayerischen 
Wirtshausküche und den berühmten frisch gezapften 
„Löwenbräu-Bierspezialitäten“ bietet seinen Gästen eine 
unaufdringlich-gemütliche Atmosphäre fernab von 
Volksmusik und Rummel. Mit Kinderspielecke.
25 % auf die gesamte Schnitzelkarte,  
25 % auf das Kindermenü (bis 4 Jahre frei)

Löwenbräu am Gendarmenmarkt is a Bavarian inn in 
the heart of Berlin. Löwenbräu am Gendarmenmarkt offers 
original Bavarian pub food and the famous Löwenbräu 
beer on tap in a cosy atmosphere far removed from folk 
music and hype. With play area for children.
25% off the entire schnitzel menu, 25% off kids menu (under 4s free)

Löwenbräu am 
Gendarmenmarkt

Z	� 1 – 7 11.00 – 0.00

A	� Leipziger Straße 65 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 62 46 30 
loewenbraeu-berlin.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9,  
S25, S26)

U	 Stadtmitte (U2, U6)
B	� M48 
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Der Name steht für ein außergewöhnliches Restaurant 
mit Lounge, Club und Café in unmittelbarer Nähe des Kur-
fürstendamms. Im Zeichen der ägyptischen Katzengöttin 
Bastet taucht man hier in eine Welt aus Tausendundeiner 
Nacht ein, lässt sich verwöhnen und genießt mit allen Sin-
nen. Freitags und samstags wird der orientalische Traum bei 
„Dinner & Dance“ mit Bauchtanzshow und DJ oder Live-
Musik perfekt.
25 % auf das gesamte Essen

Marooush is an exceptional restaurant with a lounge, 
club and café conveniently close to the Kurfürstendamm 
boulevard. Past the symbol of the Egyptian cat goddess 
Bastet, you enter a dream of the Thousand and One Nights, 
a place to indulge and pamper all your senses. At “Dinner & 
Dance” on Fridays and Saturdays, the final touch is added to 
this magical world with belly dancing and a DJ or live music.
25% off all food

 

Marooush

Z	�� 1 – 4 + 7 15.00 – 03.00  
5 + 6 15.00 – open end

A	� Knesebeckstraße 48  
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-887 118 335 
marooush.de 

S	� Savignyplatz  
(S3, S5, S7, S9) 

U	� Uhlandstraße (U1)
B	� 109, 110, 249, M19,  

M29, X10

25 % a
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a

Z	� 7 – 4 11.00 – 0.00  
5+6 11.00 – 1.00

A	� Kurfürstendamm 100 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-25 09 29 01 
100biere.de

S	 Halensee (S41, S42, S46)
U	 Adenauer Platz (U7)
B	 M19, M29

25 % 

Willkommen im Haus 
der 100 Biere. Die erste 
Adresse in Berlin für origi-
nal deutsche Küche am 
Kurfürstendamm. Bei uns 
bekommen Sie leckere 
Speisen, die alle hausge-
macht sind – und das pas-
sende Bier haben wir auch. 
25 % auf alle Speisen

Das Haus der 100 Biere

Welcome to Haus der 100 Biere. The first address in 
Berlin for original German cuisine on Kurfürstendamm. 
Delicious food all made in-house with the perfect beer 
pairings. 
25% off all food 
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Cocktailbar in Mitte 
mit DJ/Liquid Kitchen 
Cockt./best Gins/German 
Beer nahe Friedrichstraße/
Synagoge/beste Lage/beste 
Qualität/große Terrasse/Bur-
ger im Angebot/Happy Hour 
ab 18 Uhr ab 4,50€/ Cocktail
25 % auf Cocktails, nicht Happy 
Hour, Res. KW: Visit Berlin

Bellini Lounge Cocktailbar

Cocktail bar in Mitte with DJ/Liquid Kitchen cocktails/
best gins/German beer near Friedrichstraße/synagogue/
prime location/top quality/large terrace/tasty burgers/
Happy Hour from 6pm from €4.50/cocktail
25% off cocktails, not Happy Hour, Res. under “visitBerlin”
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iZ	�� 1 – 7 18.00–3.00

A	�� Oranienburger Straße 
42-43, Berlin-Mitte 
Tel +49 30-97 00 56 18 
bellini-lounge.de

S	� Oranienburger Straße 
(S1, S2, S25, S26)

U	� Oranienburger Tor (U6) 
B	�� 120
T	 M1, M5, M12

25 % a
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B
Die indische Küche 

mit raffinierten Gewür-
zen und ihrer vielfältigen 
Auswahl an Gerichten. 
Seit mehr als 17 Jahren 
servieren wir alles, was 
die südostasiatische 
Küche zu bieten hat.
25 % auf alle Speisen

Restaurant Meena Kumari
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A	�� Lychener Straße 9  
Berlin-Prenzlauer Berg  
Tel +49 30-44 05 25 45 
meenakumari.de

S	� Schönhauser Allee  
(S8, S41, S42, S85)

U	� Eberswalder Straße (U2)
T	 M10

25 % a

Indian cuisine with deliciously spiced dishes, including 
veggie and vegan. For over 17 years, we have been inspired by 
the rich variety of flavours across the Indian subcontinent.
25% off all food

 

Berlin-App: Going local

Einfach Berlin erleben!
Entdecken Sie den Berliner „Way of Life“  
in den Berliner Kiezen

çç mehr als 700 Berlin Insider-Tipps
çç Veranstaltungen
çç Restaurant-Empfehlungen
çç Touren und Videos

Simply experience Berlin
Discover the Berlin “Way of Life” in  
Berlin’s neighbourhoods. 

çç more than 700 insider tips for Berlin
çç events
çç restaurant recommendations
çç tours and videos

Jetzt kostenlos herunterladen! 
Download for free now!
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Auf fast 1000 m2 
erwartet Sie ein ein
maliges Angebot rund um 
Schokolade! Hier können 
Groß und Klein eigene 
Schokolade kreieren, ein-
kaufen und genießen.  
Der Eintritt ist frei.
25 % auf alle Speisen und 
Getränke (Gastronomie)

Ritter Sport Bunte SchokoWelt

Z	� 1 – 3 10.00 – 19.00  
4 – 6 10.00 – 20.00 
7 10.00 – 18.00

A	� Französische Straße 24 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 09 50 80 
ritter-sport.de/berlin

S	� Friedrichstraße (S1, S2, 
S3, S5, S7, S9, S25, S26)

U	� Französische Straße (U6), 
Stadtmitte (U2, U6) 

B	� 147, 100, 200, TXL
T	� 12, M1

25 % a

Nearly 1000 m² packed with everything to do with 
chocolate! The place for all chocolate lovers to enjoy,  
discover and create their own chocolate. Free admission.
25% off all food and drinks (restaurant and café)
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Sensationelle 
Steinofenpizza ab 6 € 
sowie hausgemachte 
Pasta, Fisch- und Fleisch-
gerichte und die besten 
Tropfen aus der Toskana 
und Sizilien.
25 % auf alle Getränke, für 
BWC-Gäste bieten wir ein 
3-Gänge-Menü für 10,50 € 

Ristorante – Maranello – 
Trattoria

The Maranello offers Cucina Italiana with stone baked 
pizza, homemade pasta, fish and meat dishes and 
outstanding wines from Tuscany and Sicily.
25% off all drinks, WelcomeCard special – three course set meal for €10.50 

a

Z	� 1 – 6 11.30 – 23.30

A	� Fasanenstraße 65 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-4172 1170 
ristorante-maranello.de

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Kurfürstendamm  
(U1, U9),  
Uhlandstraße (U1)

B	� M29

25 % B

B
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Nähe Alexanderplatz 
gelegen, bieten wir ein 
umfangreiches Steak-
Angebot, auf dem Lavastein 
gegrillt. Nur gegen Vorab-
vorlage der Berlin Welcome-
Card. Mo–Fr: 2 Gänge 
Business-Lunch ab 6,80 €.
25 % auf Solosteaks der Hauptkarte

Steakhouse Las Malvinas

Conveniently near Alexanderplatz, our steakhouse offers 
a tempting array of meat dishes – perfectly grilled on a lava 
stone. Berlin WelcomeCard must be shown before ordering! 
Mon–Fri: 2-course business lunch from €6.80 
25% off all solo steaks on the main menu
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Z	� 1 – 7 11.30 – 0.00

A	� Barnimstraße 18 / Ecke 
Otto-Braun-Straße 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-24 72 70 04 
las-malvinas.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

B	 200
T	 M2, M4, M5, M6

25 % a

Cocktailbar in Mitte 
mit Piano Livemusik direkt 
am Wasser/top Cocktails/
best Gins/Whiskey/nahe 
Friedrichstraße/Synagoge/
beste Lage/beste Qualität/
große Terrasse/Burger im 
Angebot. you are welcome
25 % auf Cocktails, Res.  
KW: visitBerlin

Vincent Pianobar und Grill

Cocktail bar in Mitte with live piano music directly on 
the waterside/top cocktails/best gins/whiskey/near 
Friedrichstraße/synagogue/prime location/top quality/large 
terrace/tasty burgers. You are welcome
25% off cocktails, Res. under “visitBerlin”
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Z	�� 1 – 7 17.00–4.00

A	�� Schiffbauerdamm 6  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-27 58 23 05 
vincent-bar.de

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7,  
S9, S25, S26)

U	� Friedrichstraße (U6)
B	�� 147
T	� M1, M12

25 % a
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Erleben Sie Berlins coolste Billardbar mit den besten 
Tischen, toller Musik und netten Menschen.
50 % auf die Billard- und Kicker-Miete (Normalpreis Billard 8 €/Std., 
Normalpreis Kicker 4 €/Std.)

Berlin’s coolest billiard bar with the best tables, 
terrific music, and nice people.
50% off billiard and foosball fee (standard price billiards €8 / hr.,  
standard price foosball €4 / hr.)

BATA Bar & Billiards

Z	� 1 – 4 7 15.00 – 0.00 
5 – 6 15.00 – 3.00

A	� Heidestraße 50, Berlin-Mitte 
Tel +49 30-398 79 119 
batabar.com

S	� Hauptbahnhof (S3, S5, S7, S9)
U	� Hauptbahnhof (U55)
B	� 120, 123, 142, 147, 245
T	� M5, M8, M10

a 50 % 
 B

Entdecken Sie Berlins Kieze und Leckereien, Kost-
proben inklusiv, mit den selbstgeführten Touren von 
BiteMojo. Einfach herunterladen und genießen! 
25 % auf alle Touren.

Discover Berlin sites and neighbourhoods and 
enjoy local delicacies with BiteMojo’s self-guided tours. 
Simply download and start your culinary adventure! 
25% off all tours. App available in ENG, DE, IT, ES, HE. 

BiteMojo

Z	� Startpunkte und Zeiten 
siehe online / 
starting points and times 
see online

A	�� Tel +49 30-31 19 91 35 
bitemojo.com

25 % a

a

Feine Gaumenfreuden & Shows in völliger Dunkelheit. 
Während des 4-Gänge-Menüs genießen Sie Live-Musik, 
Gruselshows oder das Krimi Dinner. Unvergesslich! 
25 % auf alle Menüs und Shows, außer Sonderveranstaltungen

Culinary delights and shows in total darkness! During 
your 4-course meal enjoy live music, horror shows or a 
murder mystery dinner. A fantastic experience!
25% off all meals and shows, not for special events

Dunkelrestaurant NOCTI VAGUS B
Z	� 2 – 7 18.00 – 0.00 

A	� Saarbrücker Straße 36-38 
Berlin-Prenzlauer Berg 
Tel +49 30-74 74 91 23 
noctivagus.com

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Senefelder Platz (U2)
T	� M2, M8

25 % 
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Hier knutscht Berlin seine Gäste. Mit buntem Show
programm und leckeren Cocktails den Abend ausklingen 
lassen oder sich an Berliner Originalen erfreuen. 
Fr + Sa, Eintritt, Boulette mit Kartoffelsalat & Cocktail: 2 P. 23,40 € / 4 P. 46,80 €

Where the heart of Berlin beats. For a great evening 
with a colourful programme of young vaudeville and 
delicious cocktails, plus real Berlin characters! 
Fri+Sat, admission, meatball with potato salad & cocktail: 2 p. €23.40 / 4 p. €46.80

Knutschfleck Berlin

Z	�� 2 – 4 18.00 – 03.00 
5 + 6 18.00 – 04.00

A	�� Alexanderstraße 3  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-54 08 34 22 
knutschfleckberlin.de 

S	 Alexanderplatz (S3, S5, S7, S9)
U	 Alexanderplatz (U2, U5, U8) 

25 % a

Berliner Spezialitäten und internationale Küche.
25% auf Speisen für max. 4 Personen

Berlin and international cuisine.
25% off all meals, max. 4 persons

Restaurant Haus Berlin

Z	� 1 – 7 ab/from 12.00

A	� Strausberger Platz 1 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-242 56 08 
haus-berlin.net

U	� Strausberger Platz (U5)

a

a

PLAY OFF – das ist amerikanische Gastronomie in 
Kombination mit Live-Sportübertragungen.
25 % auf alle Hauptgerichte (Aktionen ausgeschlossen)

PLAY OFF – the sports bar experience with popular 
American dishes and screens with live sports events
25% off all main dishes (not for specials)

PLAY OFF

Z	� Siehe online / see web

A	� Potsdamer Platz Arkaden 
Berlin-Tiergarten 
Tel +49 30-25 29 99 99

	� Im Ostbahnhof 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-25 56 04 50

S	� Potsdamer Platz (S1, S2, S25) 
Ostbahnhof (S3, S5, S7, S9)

25 % 

25 % 

B

B
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Genießen Sie moderne deutsche Küche in entspannter 
anspruchsvoller Atmosphäre. Reservierung erwünscht.
25 % auf alle Hauptgerichte und Tagesmenüs

Enjoy modern German cuisine in a relaxed, 
sophisticated atmosphere. Reservation requested.
25% off all main dishes and set menus

Restaurant Weiss

Z	� 1 – 6 18.00 – 23.30

A	� Leibnizstraße 31 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-31 80 48 50 
restaurantweiss.de

S	� Savignyplatz (S3, S5, S7, S9)
U	� Wilmersdorfer Straße (U7)
B	 101, M49, X34

a 25 % 

Das Essen im Dunkeln ist ein einmaliges und spannen-
des Erlebnis, das Sie nie vergessen werden. Blinde und 
Sehbehinderte betreuen Sie während des Abends.
25 % auf Speisen (Menüs)

Eating in total darkness is an exciting and unique 
experience – and a truly unforgettable event! During the 
evening you will be looked after by our blind and partially 
sighted staff.
25% off set meals

Das Xantener Eck, in der Nähe des Kurfürstendamms, 
ist eines der ältesten Alt-Berliner Restaurants der Stadt. 
25 % auf Speisen (außer Angebote)

The Xantener Eck, near Kurfürstendamm, is one of the 
oldest restaurants offering traditional cuisine in the city.
25% off all meals (not for specials)

unsicht-Bar Berlin

Xantener Eck

Z	� 3 – 7 18.00 – 0.00

A	� Gormannstraße 14 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 34 25 00 
unsicht-bar-berlin.de

S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Rosenthaler Platz (U8)
T	� M8

25 % 

25 % 

a

a B
Z	� 1 – 7 9.00 – 0.00

A	� Xantener Straße 1 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-883 90 14 
das-xantener-eck.de

�U	� Adenauerplatz (U7)

B
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Bei 3DyourBody können Sie mittels innovativem 3D 
Scan- und Druckverfahren eine ausgefallene und indivi
duelle Erinnerung an Ihren Urlaub in Berlin kreieren. In 
angenehmer Atmosphäre werden Sie hierfür binnen weniger 
Sekunden eingescannt, bevor die Scandatei aufbereitet, 
gedruckt und in liebevoller Handarbeit nachbearbeitet wird. 
Nach zirka drei Wochen können Sie Ihren „Mini-Me“ in den 
Händen halten.
Mit der Berlin WelcomeCard 25 % Preisnachlass sichern bei 3DyourBody

Let our innovative 3D scan and printing process at 
3DyourBody create an individual and unusual memento of 
your trip to Berlin. Immortalise a precious moment – all it 
takes is a few seconds to scan in the data. Then the 
processing stage begins, the figurine is printed and lovingly 
given the finishing touches by hand. After around three 
weeks, you’ll be able to hold your 3D figure in your hand!
Berlin WelcomeCard – 25% discount at 3DyourBody

3DyourBody25 % a

Z	� 2 – 6 11.00 – 19.00 
und nach Vereinbarung / 
and by appointment

A	� Seydelstraße 9  
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-28 09 44 86 
3dyourbody.de

U	� Spittelmarkt (U2)
B	� 248, 265, M48
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Die Hauptstadtmarke BERLIN: kultige Teddies, 
trendige Taschen, modische T-Shirts
25 % – außer auf Druck-, Film-, Tonerzeugnisse & Sonderangebote

Capital brand BERLIN – iconic Berlin teddy bears, 
cool bags, fashionista T-shirts!
25% – excl. printed matter, films and audio, & special offers 

BERLIN Stores

Tel +49 30-39 80 08 80 
die-hauptstadtmarke.de

Neues Kranzlereck
Z	 1 – 7 9.00–20.00

A	� Kurfürstendamm 21, Berlin-Charlottenburg

U	� Kurfürstendamm (U1, U9)
B	� 100, 109, 110, 149, 200, 204, 245, 249,  

M46, TXL

Zoofenster (Waldorf Astoria)
Z	 1 – 7 10.00–18.00

A	� Joachimstaler Straße 43  
Berlin-Charlottenburg

S	� Zoologischer Garten (S3, S5, S7, S9)
U	� Zoologischer Garten (U2, U9)
B	� 100, 109, 110, 200, 204, 245, 249, M45, M46, 

M49, X9, X10, X34

Alexa Shopping Center
Z	 1 – 6 9.30–21.00

A	� Grunerstraße 20  
Erdgeschoss / ground floor,  
Berlin-Mitte

S	� Alexanderplatz (S3, S5, S7, S9)
U	� Alexanderplatz (U2, U5, U8)
B	� 248

25 % a

Pavillon am Reichstag
Z	 1 – 7 9.00–20.00

A	 Scheidemannstraße 1, Berlin-Tiergarten
S	� Brandenburger Tor (S1, S2, S25, S26)
U	� Bundestag, Brandenburger Tor (U55)
B	� 100, M41

DomAquarée
Z	 1 – 7 9.00–20.00
A	 Karl-Liebknecht-Straße 5, Berlin-Mitte
S	� Alexanderplatz (S3, S5, S7, S9)
U	� Alexanderplatz (U2, U5, U8)
B	� 100, 200, 248, M58, TXL
T	 M4, M5, M6, M48

Am Kupfergraben
Z	 1 – 7 10.00 – 18.00
A	 Am Kupfergraben 4–4a, Berlin-Mitte
S	� Friedrichstraße (S1, S2, S3, S5, S7, S9, S25, S26)
U	�� Friedrichstraße (U6)
B	� 147  T	 M1, M12

LP12 Mall of Berlin
Z	 1 – 6 10.00–21.00
A	 Leipziger Platz 12, Berlin-Mitte
S	 Potsdamer Platz (S1, S2, S25, S26)
U	� Mohrenstraße (U2)
B	�� 200, 265, M48



Shopping & Souvenirs144

Fo
to

: v
al

qu
ire

 v
el

jk
ov

ic
 / 

w
w

w
.v

al
qu

ire
.d

e

Ist es ein Kleid? Ein Pullover? Es ist beides – auf den 
Kopf gestellt. Möglich macht das der einzigartige Ärmel-
schnitt, der alle unsere Modelle zu eleganten Klassikern mit 
maximaler Bewegungsfreiheit macht. KOLLATERALSCHADEN 
schneidert Mode für Menschen, die sich gerne bewegen – 
geistig wie körperlich. Made in Berlin aus zertifizierter Bio-
baumwolle.
25 % auf 1 Produkt von Kollateralschaden – Mode aus Berlin – 

Is it a dress? Is it a jumper? It’s both – upside down. 
That’s possible due to the extraordinary sleeve that makes 
all our pieces elegant classics with maximum movability. 
KOLLATERALSCHADEN creates fashion for men and women 
who like to move – mentally and physically. Made in Berlin. 
We work only with GOTS certified organic cotton.
25% off 1 product from Kollateralschaden – Mode aus Berlin –

KOLLATERALSCHADEN

Z	� 1 – 5 11.00 – 19.00 
6 11.00 – 18.00 
7 geschlossen/closed

A	� Bürknerstraße 11 
Berlin-Neukölln 
Tel +49 30-53 08 10 62 
kollateralschaden.com 

U	 Schönleinstraße (U8)

25 % a B
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Die Lindt Maîtres Chocolatiers verwöhnen Sie mit 
raffinierten Schokoladen-Spezialitäten. Allerfeinste 
Pralinenkompositionen und traditionsreiche sowie krea-
tive Tafelrezepturen erwarten Sie. Genießen Sie zudem 
frisch zubereitete Kaffeekreationen und Trinkschoko
laden und wählen Sie aus einem vielfältigen Pick & Mix 
Sortiment Ihre Lieblings-Mischung aus.
25 % auf das Pick & Mix Sortiment, sowie alle Trinkschokoladen und 
Kaffeespezialitäten

Indulge in delicious chocolate specialities from the 
Lindt Maîtres Chocolatiers. The Lindt Boutique offers the 
very finest pralines with seductive fillings, as well as 
chocolate bars from traditional to creative. Round off 
your visit with freshly prepared coffee specialities and 
drinking chocolate, and your favourites from our 
tempting Pick and Mix selection. 
25% off Pick & Mix, as well as all drinking chocolate and coffee 
specialities

Lindt Boutique 25 % a

Z	� 1 – 6 10.00 – 21.00

A	� Mall of Berlin  
Voßstraße 32 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 91 73 86 
lindt.de

S	� Potsdamer Platz  
(S1, S2, S25, S26) 

U	� Potsdamer Platz (U2)
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Sie möchten das ultimative Audio Erlebnis? Im 
Sennheiser Brand Store Berlin haben Sie die Möglichkeit 
hunderte Sennheiser Produkte zu testen, an speziellen 
Veranstaltungen teilzunehmen und einen Blick auf die 
Zukunft von Audio zu werfen. Besuchen Sie uns jetzt und 
nehmen Sie ein Stück Sennheiser mit nach Hause.
25 % – Nicht gültig für Designer Kooperationen & audiophile Produkte 

Ready for the ultimate audio experience? In the 
Sennheiser Brand Store Berlin, you have the chance to try 
hundreds of Sennheiser products, enjoy special events or 
check out the Future of Audio. Visit us now – and take a 
piece of Sennheiser home.
25% – not valid for designer cooperations & audiophile products 

Sennheiser Brand Store

Z	� 1 – 6 10.00 – 20.00 
7 geschlossen/closed

A	� Tauentzienstraße 17 
Berlin - Charlottenburg 
Tel +49 30-23 63 01 62 
sennheiser.com 

S	� Zoologischer Garten  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Wittenbergplatz  
(U1, U2, U3)  
Zoologischer Garten  
(U2, U9)  

B	 100, 200, M19, M29, M46

25 % a
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Das designer depot 
bietet hochwertige Mode 
& Accessoires von internat. 
Designergrößen bis über 
50 % unterm orig. Preis an. 
Von elegant bis sportlich 
wird hier jeder fündig.
25 % auf bereits stark red. Desig-
nermode (max. 3 Teile Ihrer Wahl) 
+ Special Shopping Bag gratis!

designer depot

Z	� 1 – 6 12.00 – 20.00

A	� Rochstraße 2 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-280 46 70 0 
designer-depot.net

�S	� Hackescher Markt  
(S3, S5, S7, S9), 
Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

�U	�� Weinmeisterstraße (U8), 
Alexanderplatz  
(U2, U5, U8)

T	� M1, M2

25 % a

The designer depot offers high-class fashion and 
accessories by international major designers at up to 50% off 
original price. You’ll find everything here, from elegant 
fashion to sports gear.
25% off designer fashion already with great discounts (max. 3 items) + a 
free special shopping bag!
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100 Ihrer liebsten Desi-
gnermarken ganzjährig 
30–70 % günstiger als UVP, 
30 Min. vom Berliner Stadt-
zentrum. 10 % Extra-Rabatt 
mit der WelcomeCard bei 
unseren Guest-Services (auch 
ohne Shuttle Ticket).
25 % auf VIP Shuttle Bus (nur BBS-
Verkaufsstelle Ku‘damm/Rankestraße)

Designer Outlet Berlin

100 of your favourite designer brands all year round at 
30–70 % cheaper than RRP, just 30 mins from the city centre. 
10 % BWC extra discount at our guest services (also without 
shuttle ticket).
25% off VIP shuttle bus (only BBS sales point Ku‘damm/Rankestraße)

Z	�� 1 – 6 10.00 – 20.00 
Verkaufsoffene  
Sonntage /  
Shopping Sundays 
13.00 – 20.00

A	� Alter Spandauer Weg 1 
14641 Wustermark 
Tel +49 332 34 90 40  
DesignerOutletBerlin.com

B	� A05 (Zoologischer  
Garten), VIP-Shuttle Bus  
(Kurfürstendamm)

25 % 
-1,25 €a
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Berlins schönste 
Parfümerie! Duft-
Aficionados kaufen 
Klassiker wie „Linde 
Berlin“ oder kreieren hier 
ihr privates Parfum.
Ich bin dein Souvenir: 25 % auf 
das dreiteilige Duft-Set „Berlin“ 
+ Cologne-Klassiker „Berlin 
Summer“

Frau Tonis Parfum

Z	� 1 – 6 10.00 – 18.00

A	� Zimmerstraße 13 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-20 21 53 10 
frau-tonis-parfum.com

S	� Friedrichstraße  
(S1, S2, S3, S5, S7, S9, 
S25, S26)

U	� Kochstraße (U6),  
Stadtmitte (U2)

B	� M29

25 % 
- 11 € a

Berlin’s most attractive perfumery! Where perfume 
aficionados buy classics such as “Linde Berlin” or create own 
bespoke perfumes!
I am your souvenir: 25% off the “Berlin” 3-part perfume set + “Berlin Sum-
mer” cologne classic
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Seit 2016 gibt es 
Knalle – Deutschlands 
erste Popkornditorei! 
Unser natürliches, hand-
gemachtes Popkorn in 
ausgefallenen Sorten 
erwartet Sie in Berlin-
Friedrichshain.
25 % auf einzelne 100g-Tüten.

Popkornditorei Knalle

Founded in 2016, Knalle is Germany’s first popcorn 
confectionery! Visit our Berlin-Friedrichshain store for our 
natural, handmade popcorn in edgy and unusual flavours! 
25% off individual 100g bags.
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eZ	��� 1 – 5 14.00 – 19.00 

6 11.00 – 19.00 
7 geschlossen/closed

A	�� Mühsamstraße 41  
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-68 32 69 70 
knalle.berlin

U	� Frankfurter Tor (U5)
T	 M10

25 % a
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Wenn der DEL-Rekord-
meister Eisbären Berlin vor 
über 10.000 Zuschauern ein-
läuft, kocht die Mercedes-
Benz Arena. Erleben Sie 
Eishockey als schnellsten 
Mannschaftssport live! 
Einmal Eisbär. Immer Eisbär.
25 % auf Heimspieltickets der 
Spielkategorien 2 und 3

EHC Eisbären Management GmbH

When Eisbären Berlin, Germany’s record champions, 
enter the Mercedes-Benz Arena, 10,000 fans go wild. Thrill 
to ice hockey live – the world’s fastest team sport! Once an 
Eisbären fan, always an Eisbären fan!
25% off home games in category 2 and 3 games
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1 – 4 9.00–17.00 
5 9.00–16.00  
6 + 7 geschlossen/closed

A	� Heimspielstätte / home 
base: Mercedes-Benz 
Arena, Mercedes-Platz 1, 
Berlin-Friedrichshain 
Tel +49 30-97 18 40 40 
eisbaeren.de 

S	� Warschauer Straße  
(S3, S5, S7, S9),  
Ostbahnhof (S3, S5, S7, S9)

U	 Warschauer Straße (U1)
B	 240, 248, 347, N1, N40
T	 M10, M13

Bucht mit 
Escape Game Berlin 
und habt Spaß! 
25 % auf unsere Spiele

Escape Game Berlin

Book with Escape Game Berlin and have fun!
25% off on our games.
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erZ	� 1 – 5 15.00–22.00 
6 + 7 10.00–22.00 

A	� Oranienburger Straße 27 
Berlin-Mitte 
Tel +49 30-24 08 49 88 
escapegameberlin.de 

S	� Oranienburger Straße  
(S1, S2, S25, S26)

U	 Oranienburger Tor (U6)
T	 12, M1, M5

25 % 

25 % 

a

a
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Erfüll’ dir deinen 
Traum vom Fliegen im 
Windtunnel für Bodyflyer. 
Hoch, runter, Drehungen – 
Deutschlands größter Wind-
tunnel lässt dir mit 5,2 m 
Durchmesser und 15 m Höhe 
viel Raum, dich auszutoben.
25 % auf das Angebot STORM  
(3 Min. Bodyflying im Windtunnel)

Hurricane Factory Berlin

Realise the dream of flying – in the bodyflyer wind 
tunnel! Fly, f loat and turn – at 15 metres high and 
5.20 metres diameter, Germany’s largest safe glass flight 
chamber offers plenty of space to play.
25 % off STORM package (3 mins bodyflying in the wind tunnel)
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bH Z	�� 1 geschlossen/closed 
2 – 7 10.00 – 22.00

A	�� Wassmannsdorfer Allee 3 
Berlin-Schönefeld 
Tel +49 3379 321 73 80 
hurricanefactory.com/
berlin

S	� Flughafen Berlin 
Schönefeld (S9, S45)

B	�� 742

25 % a

Flieg aus 125m vom 
Dach des Hotels Park Inn 
Berlin-Alexanderplatz und 
erreiche beinahe Freifallge-
schwindigkeit. Einzigartig 
in Europa, ein unbeschreib-
liches Gefühl, eine atem
beraubende Aussicht!
25 % auf Base Flying (reg. 
79,90 €); Rabatt gilt nur vor Ort

Base Flying am Alexanderplatz

Z	� Apr – Okt  
5 15.00 – 23.00  
6 12.00 – 21.00  
7 11.00 – 17.00  
0 12.00 – 21.00

A	� Park Inn Hotel  
Berlin Alexanderplatz 
Berlin-Mitte 
Tel +49 89-70 80 90 10  
base-flying.de

S	� Alexanderplatz  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Alexanderplatz (U2, U5, U8)
B	� 100, 200, 248, M48, TXL 
T	� M2, M4, M5, M6

25 % 
-20 €a

Reach nearly free fall speed from the 125-metre-high roof 
of the Park Inn by Radisson Berlin Alexanderplatz. Unique in 
Europe, an incredible feeling – and a breathtaking view! 
25% off Base Flying (reg. €79.90); discount only valid on site
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Berlins grüne Seite 
erleben: DER Kletterwald 
in der City West, für 
Erwachsene und Kinder. 
Hier kann man sportlich 
entspannen oder einfach 
die Seele baumeln lassen. 
25 % f. Erw./Kinder (ab Greifhö-
he v. 1,90 m) auf alle Parcours, 
ausgenommen Kinderparcours

Waldhochseilgarten Jungfernheide

Z	� 1 – 5 11.00 – 19.00 
6 + 7 10.00 – 20.00  
letzte Einweisung siehe 
Website / latest see 
website

A	� Parkeingang: Hecker-
damm/Heilmannring 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-34 09 48 18 
waldhochseilgarten-
jungfernheide.de

U	� Halemweg (U7),  
Jakob-Kaiser-Platz (U7)

B	� 109, 123, M21

Experience Berlin’s green side: THE climbing forest in 
City West, for adults and children. Here you can have some 
sporty fun or just unwind. 
25% off all courses for adults/children (grip height 190 cm plus),  
offer excludes children‘s courses
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25 % a

25 % 
-16,25 €a

Z	� 1 – 7 10.00 – 22.00 
Mai – Sep  
2 geschlossen/closed

A	� Akazienstraße 27–28 
Berlin-Schöneberg 
Tel +49 30-78 95 72 80 
tranxx.de

S	� Julius-Leber Brücke (S1)
U	� Eisenacher Straße (U7)
B	� 106, 187, 204, M48, M85

Bei sanfter Unterwas-
sermusik und hypnotischem 
Lichtspiel floaten Sie wie 
im Toten Meer. Vollkommen 
schwerelos erleben Sie 
Tiefenentspannung für 
Körper, Geist und Seele. 
25 % auf Floating in Berlins 
größten Floating Pools incl. 
Lounge Aufenthalt

tranxx – Schwebebad & Massagewelt

With gentle underwater music and soft hypnotic light, 
you float as easily as in the Dead Sea. Experience total weight-
less – and the deep relaxation of body, mind and soul.
25% off deluxe f loating in Berlin’s largest f loating pools
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 Ganz Berlin von oben – Reichstag, Brandenburger Tor, 
Fernsehturm: Helikopter-Rundflüge über Berlin Mitte.  
Weltballon fliegen am Checkpoint Charlie. 
25 % Rundflug Berlin City, Weltballon 25 % für Erwachsene 

Explore Berlin from above! See the Reichstag, Brandenburg 
Gate, Berlin’s TV Tower – on a helicopter flight across Berlin’s 
city centre. Fly the WELT-Balloon at Checkpoint Charlie. 
25% off Berlin City tour, 25% off WELT-Balloon for adults

Erleben Sie die Spannung und Dramatik eines Basketball-
spiels der Albatrosse von ALBA BERLIN live gemeinsam mit bis 
zu 14.500 Fans in einer der modernsten Arenen Europas.
50 % für Erwachsene, 35 % für Kinder in der Kat. 4, nur Tageskasse

Experience all the thrills and drama of a basketball game 
live with ALBA BERLIN fired on by up to 14,500 fans in one of 
Europe’s most modern stadiums.
50% off adult admission, 35% for children in Cat. 4, only AK

Air Service –  
Helikopterflug/Weltballon

ALBA BERLIN Basketballteam

Z	� Tickets unter / tickets at 
aboveberlin.com

A	� Air Service Berlin 
Terminal D, Helicopter  
Counter, Flughafen/airport 
Berlin-Schönefeld 
Tel +49 30-53 21 53 21

S	� Schönefeld (S9, S45)
B	 163, 164, 171, X7

Z	� Termine unter / dates at 
albaberlin.de

A	� Mercedes-Benz Arena  
Mercedes Platz 1 
Berlin-Friedrichshain

S	� Warschauer Straße  
(S3, S5, S7, S9)

U	� Warschauer Straße (U1)

a

a

25 % 

50 % B

B

35 % c

Bei CAT IN THE BAG finden Sie drei unterschiedliche Sze-
narien, aus denen Sie sich innerhalb einer Stunde durch Lösen 
von Rätseln befreien müssen!
66 € für ein Spiel mit 2–4 Personen (nicht kombinierbar mit anderen Aktionen)

CAT IN THE BAG offers three exciting adventures with one 
hour to find the clues and solve the puzzles to escape!
Escape Game for €66 for 2 –4 people (no double discounts)

Cat in the bag

Z	�� 1 – 7 10.00 – 24.00

A	�� Chausseestraße 15  
(Eingang /entrance Schle-
gelstraße), Berlin-Mitte 
Tel +49 1577-157 378 1 
catinthebag.de

S	 Nordbahnhof (S1, S2, S25, S26)
U	� Naturkundemuseum (U6)
B	 245, 247
T	 M5, M8, M10

25 % 
-22 € a
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25 % a

Erleben Sie Fußball im Olympiastadion Berlin.  
Der Rabatt ist nur in den Hertha BSC Fanshops erhältlich und 
gilt nur für Heimspiele.
25 % auf Vollpreis-Tickets ausgenommen Topspiele (ohne Ostkurve + Gäste)

Watch a football game at Berlin’s Olympic Stadium.  
The discount is only available in the Hertha BSC fan shop, and 
only for home games.
25% off for tickets (not top matches; not Ostkurve stand + Guests) 

Hertha BSC

Z	� siehe Website / see website

A	� Hanns-Braun-Straße 
Friesenhaus 2 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-30 09 28 18 92  
herthabsc.de

S	� Olympiastadion (S3, S9)
U	� Olympia-Stadion (U2)

Erleben Sie die BERLIN RECYCLING Volleys live in der 
Max-Schmeling-Halle. Volleyball im Weltstadtformat und 
gute Stimmung sind garantiert.
50 % auf BR Volleys Tickets (Kat. 1–3)

Experience the BR Volleys live at the Max-Schmeling-
Halle. Become part of a volleyball event at it´s best.
50% off BR Volleys Tickets (Cat. 1-3)

Bouldern im Südbloc – kreatives Klettern über 
dicken Matten in Absprunghöhe. Große, helle Halle mit 
200+ Boulderrouten, Kinderraum, Anfängerbereich.
Ermäßigter Tageseintritt (nicht auf „früher Vogel“)

Bouldering at the Südbloc gym – creative climbing 
within 5m range over soft, thick crashpads. Large, 
bright gym, 200+ boulder problems, childrens area, 
beginner section.
Reduced day ticket. (EARLY BIRD not reduced)

BR Volleys

Südbloc Boulderhalle

Z	� siehe Website / see website
A	� Am Falkplatz 1  

Berlin Prenzlauer Berg 
Tel +49 30-48 82 56 70 
br-volleys.de 

S	� Schönhauser Allee  
(S8, S41, S42, S85)

U	� Eberswalder Straße (U2)
T	� M1, M2, M10

Z	�� 1 – 7 10.00 – 23.00 
4 7.00 – 23.00 

A	�� Großbeerenstraße 2–10 
Berlin-Tempelhof 
Tel +49 30-74 00 18 10 
suedbloc.de 

S	� Attilastraße (S2)
U	� Alt-Mariendorf (U6)
B	� 179, 181, 184, 277, 282, 

M76, M77, X76

50 % 

25 % 

a

a

50 % c B
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Besuchen Sie einen Tag lang so viele preußische 
Schlösser in Potsdam wie Sie möchten! Vor allem aber 
ermöglicht Ihnen das Ticket sanssouci+ den Besuch des 
Schlosses Sanssouci! Alle unten gelisteten Schlösser kön-
nen mit dem Ticket sanssouci+ besichtigt werden.
-3,80 € für Erwachsene (19 €), -2,80 € auf den erm. Preis (14 €) für das 
Ticket sanssouci+. Gültig für einen Besuch in jedem Preußischen 
Schloss der SPSG in Potsdam an einem Tag. Kinder bis 7 J. frei

The “sanssouci+” ticket lets you visit as many of  
the wonderful Prussian palaces and gardens in Potsdam 
as you want – and also includes admission to the 
stunning Sanssouci Palace! The “sanssouci+” ticket 
covers admission to all of the venues listed below.
€3.80 off adult price (€19) and €2.80 off concessions (€14).  
Valid for one day and for one visit to each of the Prussian Palaces in 
Potsdam. Under 7s free.

sanssouci+ – alle Schlösser in 
Potsdam mit einem Ticket!

Schloss Sanssouci

Z	� Apr – Okt  
2 – 7 10.00 – 17.30 
letzter Einlass / 
latest 17.00 
Nov – Mrz  
2 – 7 10.00 – 16.30 
letzter Einlass / 
latest 16.00

A	� Maulbeerallee 
Potsdam 
Tel +49 331-969 42 00 
spsg.de

B	� 606, 612, 695

- 3,80 € - 2,80 € a c

Schlösser / palaces in Potsdam 

– Schloss Sanssouci

– Charlottenhof2+4

– Orangerieschloss2+3

– Römische Bäder 2+4

– Chinesisches Haus2+3+4

– Schloss Cecilienhof

– Marmorpalais1+3

– Schloss Neue Kammern2

1 � im Winter eingeschränkt geöffnet / limited opening hours in winter 

2 � im Winter geschlossen / closed in winter

3  April eingeschränkt geöffnet / limited opening hours April

4  im April geschlossen / closed in April

5  nur Sa, So und Feiertag / Sat, Sun and holidays only
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– �Neues Palais

– Bildergalerie2+4

– Flatowturm 2+4+5

– Historische Mühle 1
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Schloss Charlottenburg  
ist die größte Hohenzollern
residenz in Berlin – umgeben 
von einem einzigartigen 
Barockgarten. Besuchen Sie alle 
musealen Einrichtungen* im 
Schlossgarten mit nur 1 Ticket. 
-4,25 € für Erw. (17 €),  
-3,25 € auf erm. Preis (13 €).  
Kinder bis 7 J. frei.

charlottenburg+   

Z	� Altes Schloss / Old Palace 
+ Neuer Flügel 
Nov – Mrz 
2 – 7 10.00 – 16.30 
Apr – Okt 
2 – 7 10.00 – 17.30

A	� Spandauer Damm 10-22 
Berlin-Charlottenburg 
Tel +49 30-32 09 10 
spsg.de

S	� Westend (S41, S42, S46)
U	� Richard-Wagner-

Platz (U7), Sophie-
Charlotte-Platz (U2)

25 % 
-4,25 €€€

25 % 
-3,25 €a c

Charlottenburg Palace was the largest residence of the 
Hohenzollern monarchs in Berlin and is surrounded by unique 
baroque gardens. Visit all of the museums* in the palace gardens 
with a single ticket. 
€4.25 off for adults (€17), €3.25 off concessions (€13), under 7s free.
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Besuchen Sie die 
einstige Sommerresidenz 
der Gemahlin Friedrichs des 
Großen! Das Schloss diente 
seit 1949 als Sitz des Präsi-
denten der DDR und geriet 
1990 in den Fokus des 
Kalten Krieges.
25 % a. d. Normalpreis (6 €) oder 
ermäßigt (5 €), Kinder bis 7 J. frei

Schloss Schönhausen

Visit the former summer residence of Frederick the Great’s 
wife! After 1949, this was the official seat of East Germany’s 
president. In 1990, the palace played a role in the changes 
sweeping Europe.
25% off standard (€6) or reduced tickets (€5), under 7s free.

Z	� Nov – Mrz  
6 – 7 + 0 10.00 – 16.00 
Apr – Okt  
2 – 7 10.00 – 17.30

A	� Tschaikowskistraße 1 
Berlin-Pankow 
Tel +49 30-40 39 49 26 22 
spsg.de

S	� Pankow (S2, S8, S85)
U	� Pankow (U2)
B	� 107, 155, 250
T	� M1

25 % 
- 1,50 €

25 % 
- 1,25 €c
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158 von Berlin nach Potsdam  from Berlin to Potsdam  de Berlín a Potsdam  da Berlino a Potsdam

�Ausflüge von Berlin nach 
Potsdam: Ihre Anreise

Ziel Potsdam Hbf, z.B. ab Alexanderplatz, 
Friedrichstraße, Berlin Hauptbahnhof, 
Zoologischer Garten:
– �   RE1, RE7, RB21, RB22,  

Fahrzeit: 20–30 Min., alle 30 Min.
– S S7, Fahrzeit ca. 45 Min., alle 10 Min.

Ziel Schloss Sanssouci +  
Potsdam Zentrum, ab Potsdam Hbf:
– B 605, 606, 695, X15
– T 91, 98

�Excursions from Berlin to 
Potsdam: How to get there

To Potsdam Hbf (main station) e.g. from 
Alexanderplatz, Friedrichstraße, Berlin 
Central Station, Zoologischer Garten:
– �   trains RE1, RE7, RB21, RB22, travel  

time: 20–30 mins, every 30 mins
– �S City railway S7, approx. 45 mins,  

every 10 mins

To Sanssouci Palace + Potsdam City  
Centre, from Potsdam Hbf:
– B 605, 606, 695, X15
– T 91, 98

�Excursiones de Berlín a 
Potsdam: su viaje

Destino Potsdam Hbf, por ejemplo, desde 
Alexanderplatz, Friedrichstraße, Berlin 
Hauptbahnhof, Zoologischer Garten:
– �   RE1, RE7, RB21, RB22, duración del 

trayecto: 20 – 30 min., cada 30 min.
– �S S7, duración aprox. 45 min., cada 10 min.

Destino Schloss Sanssouci + Potsdam 
Zentrum, desde Potsdam Hbf:
– B 605, 606, 695, X15
– T 91, 98

��Gite da Berlino a Potsdam:  
il vostro viaggio

Destinazione Potsdam Hbf, ad esempio, da 
Alexanderplatz, Friedrichstraße, stazione 
centrale di Berlino, giardino zoologico:
– �   RE1, RE7, RB21, RB22, tempo di 

percorrenza: 20–30 minuti, ogni 30 minuti.
– �S S7, tempo di percorrenza circa 45 minuti, 

ogni 10 minuti.

Destinazione Palazzo di Sanssouci + 
Potsdam centro, dalla Potsdam Hbf:
– B 605, 606, 695, X15
– T 91, 98

Schloss Sanssouci Chinesisches Haus, Park Sanssouci 
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a

Z	� Apr – Oct 
1 – 7 9.55 – 17.10

	 Haltepunkte/stops:

	� – Luisenplatz 
– Hauptbahnhof 
– Stadtschloss 
– Luisenplatz 
– Holländisches Viertel 
– Glienicker Brücke 
– Marmorpalais 
– Cecilienhof 
– Alexandrowka 
– Neues Palais 
– Orangerie/Sanssouci

A	� Tel +49 331-97 43 76 
potsdam-city-tour.de

S	 Potsdam Hbf. (S7)

26,5 % 
 -4,50 €

1 ¾-Stunden-Tour, täglich ab 9.55 Uhr alle 
30 Minuten. Fahrten mit Doppeldeckerbussen – bei 
schönem Wetter offen. Live-Kommentar mit Guide – 
Deutsch und Englisch. Ein- und Ausstieg an mehreren 
Stationen möglich. Genaue Zeiten im Internet oder 
bei der Tourist Information.
26,5% auf die reguläre Tageskarte für die live gef. Hop-on Hop-off 
Tour durch Potsdam

1 ¾ hr tour, every 30 mins from 9.55am. Tours 
with double-decker buses – fine weather open top. 
Live commentary with guide – English and German! 
Hop on, hop off at various stops. For exact times 
check the net or ask the Tourist Information.
26.5% off standard day ticket for the live Hop-on Hop-off – guided 
tour through Potsdam

CitySightseeing Potsdam
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Die beliebte 2–3 Stunden-Tour mit nostalgischen Bussen 
durch Potsdam mit mehrsprachigen Kommentaren + 
3 geführten Spaziergängen am Schloss Sanssouci, Neues 
Palais und Schloss Cecilienhof. Neuer Markt, Potsdam West, 
Schloss Charlottenhof, KaiserBahnhof und Museum Barberini. 
Bei schönem Wetter offen.
25 % auf den regulären Fahrpreis

The popular 2–3 hour tour on old-style buses through 
Potsdam’s historical centre, with multi-lingual commentary + 
3 guided walks at the palaces Sanssouci Palace, Neues
Palais and Cecilienhof Palace. Stops: Neuer Markt, Potsdam 
West, Charlottenhof Palace, KaiserStation and Museum 
Barberini.
Top deck open in good weather.
25% off standard tour price

Kaiser Tour Potsdam  
Stadt- & Schlösserfahrten

Z	� 1 – 7 12.00 + 13.00  
ab Potsdam Hbf. / from 
Potsdam main station

A	� Gerlachstraße 10-12 
Potsdam 
Tel +49 331-71 09 90 
kaiser-tour.de

�S	� Potsdam Hbf. (S7)

25 % 
- 5 €a
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Z	� 1 – 7  
10.30 + 11.15 + 14.15 
Nov–Mrz 1 – 7 11.00

	� ab/from Potsdam Hbf. 
Ausgang/exit Babels
berger Straße

A	� Büro / Office:  
Luisenplatz 2 
Potsdam 
Tel +49 331-97 43 76 
schloesserrundfahrten.de

�S	� Potsdam Hbf. (S7)

25 % 
- 5 €a

Lassen Sie sich (ver)führen mit Charme und Witz auf 
einer Reise durch die Jahrhunderte preußisch-deutscher 
Geschichte. 3-Stunden-Tour mit historischen Bussen durch 
das barocke Zentrum, Holländisches Viertel, russische 
Kolonie, Glienicker Brücke, Kaiserschlösser; geführte 
Spaziergänge am Cecilienhof, Sanssouci, Neues Palais;  
Ende nach Wahl: Sanssouci, Zentrum oder Hauptbahnhof.
25 % auf den normalen Ticketpreis (20 €)

Take a charming and witty journey through centuries 
of Prussian-German history. 3 hour tour on historic buses 
through the baroque centre, Dutch Quarter, Russian colony, 
Glienicke Bridge, imperial palaces; guided walking tours of 
Cecilienhof, Sanssouci, Neues Palais; ends at: Sanssouci, 
Centre or main train station – your choice.
25% off regular ticket price (€20)

Tour „Alter Fritz“ 
Stadt- und Schlösserrundfahrten
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Stadtrundgang

a 25 % 
-2,25 €

a 25 % 
-2,25 €

Z	� Apr – Okt 1 – 7 11.00  
Nov, Jan – Mrz 6 – 7 11.00

A	� Tourist Information  
Am Alten Markt, Potsdam 
Tel +49 331-27 55 88 99 
potsdamtourismus.de

S	� Potsdam Hbf. (S7, RE1)
B	� 605, 631, 695 
T �	 91, 92, 96, 98, 99

Wandeln in der Galerie  
des Königs

Bildergalerie und Park Sanssouci: Mensch, Monarch 
und Kunst stehen bei dem Rundgang im Mittelpunkt.
Ticketpreis 15 €: 25% auf Rundgang 9 € zzgl. 6 € Bildergalerie

A tour of the Paintings Gallery and Sanssouci Park 
focusing on Friedrich the Great, people and art.
Ticket price €15: 25% off tour €9 plus €6 gallery admission

Z	� Mai – Okt 6 11.00  
sowie am / also on 
1./10./21.5. + 3.10.

A	� Tourist Information 
Am Luisenplatz, Potsdam 
Tel +49 331-27 55 88 99 
potsdamtourismus.de

B	 605, 606, 631, 695 
T	 91, 94, 98

Führung durch die historische Altstadt mit Holländischem 
Viertel, Alter & Neuer Markt.
25 % auf den Ticketpreis (9 €)

Walking tour of the old town centre with Dutch Quarter, 
Alter and Neuer Markt squares.
25% off the ticket price

a 25 % 
-2,50 €

Babelsberg – Filmstars, Villen, 
Weltgeschichte

Ein Rundgang durch das Villenviertel Neubabelsberg 
voller Anekdoten über UFA-Legenden und Architekten.
25 % auf den Ticketpreis (10 €)

Tour the Neubabelsberg villa district with many 
anecdotes about the architects and legendary UFA films 
stars.
25% off €10 ticket

Z	� Mai– Okt  jeden 1. + 3. / 
every 1st + 3rd 7 11.00

A	� Ab Eingangshalle Wasser-
seite, S-Bhf Griebnitzsee 
Tel +49 331-27 55 88 99 
potsdamtourismus.de

S	� Griebnitzsee (S7)
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Tolle Räder und Kajaks, geführte Touren und gratis 
Stadtpläne – so macht Potsdam am meisten Spaß!
25 % auf die Ausleihe von Rädern, Kajaks und Kanus für Erw. und Kinder

Great bikes and kayaks, guided tours and free city 
maps to have the most fun in Potsdam!
25% off bike, kayak or canoe rental for adults & children

Potsdam per pedales

Z	� Apr – Nov 9.00 – 18.30  
Bhf. Griebnitzsee,  
9.30 – 19.00 Potsdam Hbf.

A	� Bahnhof Griebnitzsee 
Potsdam 
Tel +49 331-748 00 57 
pedales.de

S	� Griebnitzsee (S7),  
Potsdam Hbf. (S7, RE1)

B	� 694, 696

25 % 
- 3 € a 25 % 

- 1,50 €c

Zwei Schiffe fahren nach Fahrplan zu 13 Stationen, 
z.B. Cecilienhof, Babelsberg, Glienicker Brücke.
25 % für Erwachsene auf das Tagesticket

Two scheduled boat services call at 13 stops, 
e.g. Cecilienhof, Babelsberg, Glienicker Bridge.
25% off adult day ticket

Erleben Sie die schönsten Sehenswürdigkeiten 
Potsdams vom Wasser aus. Tipp: die Schlösserrundfahrt!
25 % für Erwachsene auf alle Linien- und Ausflugsfahrten

Experience Potsdam’s most beautiful sights from the 
water. Top tip: the palaces tour!
25% off all tours and excursions for adults

Potsdamer Wassertaxi

Schifffahrt in Potsdam

Z	� Mrz – Okt 

A	� Lange Brücke 6 
Potsdam 
potsdamer-wassertaxi.de

Z	� Mrz – Okt

A	� Lange Brücke 6 
Potsdam 
Tel +49 331-275 92 10 
schifffahrt-in-potsdam.de

�S	� Potsdam Hbf. (S7)
B	� 695
T	 91, 92 ,93, 96, 99, X98

25 % 

25 % 

a

a B
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BRestaurant Schmiede 9

Z	� 1 – 7 10.00 – 17.00

A	� Am Neuen Markt 9a/b 
Potsdam 
Tel +49 331-200 68 87 
kutschstall.de

S	� Potsdam Hbf. (S7)
B	� 638
T	� 92, 96

25 % a

Restaurant mit Terrasse, Kamin und offener Showküche 
im Herzen Potsdams. Frische, moderne Küche mit regionalen 
Produkten. Veranstaltungsräume für bis zu 500 Personen. 
25 % auf alle Hauptgerichte, ausgenommen „Schneller Teller“ + Kinderkarte.

Restaurant in the heart of Potsdam with terrace, open 
fire and open-view kitchen. Fresh, modern cuisine with 
regional products. Function rooms for up to 500 people. 
25% off all main dishes, except “Schneller Teller” specials + children’s menu.

Brandenburger Tor Potsdam Alexandrowka
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Lassen Sie sich von unserer traditionell vietnamesischen 
Küche und unserem köstlichen SUSHI aus bester Qualität und 
frischen Zutaten verzaubern.
25% auf alle Speisen (ausgenommen Mittagsmenü)

Visit us and enjoy your day with traditional Vietnamese 
food and SUSHI with best fresh ingedrients. 
25% off all main dishes (excl. lunch menu)

Sir Hanh’s Old Town Hanoi

Z	 1 – 7 10.00 – 22.00 

A	�� Friedrich-Ebert-Straße 92 
Potsdam 
Tel +49 331-81 70 96 40

S	 Potsdam Hbf.  (S7)
B	� 603
T	 96, 92

25 % a
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Die Gedenkstätte spiegelt am historischen 
Ort Kontinuität und Wandel politischer Verfolgung 
und Haft von 1933 bis 1989 – aber auch deren Über
windung und den Sieg der Demokratie in der 
Friedlichen Revolution 1989/90.
33,3 % für Erwachsene, 50 % für Kinder bis 18 J.

At this historical site, the memorial reflects  
the continuity and change in political persecution 
from 1933 to 1989 – and also how this was 
overcome and the triumph of democracy in the 
Peaceful Revolution 1989/90.
33.3% off for adults on regular ticket price,  
50% off for under 18s,

Stiftung Gedenkstätte  
Lindenstraße

Z	� 2 – 7 10.00 – 18.00 
Öffentliche Führungen  
jeden Samstag um 14.00, 
Public guided tours 
every Sat at 14.00 

A	� Lindenstraße 54 
Potsdam 
Tel +49 331-289 61 36 
gedenkstaette-
lindenstrasse.de

S	� Potsdam Hbf. (S7)
B	� 605, 695
T	� 91, 94, 98 bis Haltestelle / 

to stop Dortusstraße

33,3 % 
- 0,50 €a
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Erleben Sie Potsdams 
schönste Aussicht von den 
Türmen des um 1850 nach 
Plänen König Friedrich 
Wilhelm IV. erbauten Bel-
vedere. Teil des UNESCO-
Welterbes, mit Daueraus
stellung + Audioguides.
30 % f. Erw. (4,50 €), 25 % f. 
Kinder, 6-16 J. (2 €)

Über 20.000 Tropen-
pflanzen, viele Tiere und tro-
pische Temperaturen sorgen 
für „Dschungel-Atmosphäre“. 
Interaktive Stationen geben 
großen und kleinen Besu-
chern Einblicke in die Vielfalt 
des Regenwaldes.
30 % für Erwachsene (11,50 €),  
36 % für Kinder, 5-13 J. (7,80 €)

Belvedere auf dem Pfingstberg

Biosphäre Potsdam

Discover Potsdam’s most attractive view from the towers 
of the Pfingstberg Hill Belevedere, built in 1850 from a design 
by Prussian King Frederick William IV. Part of UNESCO world 
heritage, with permanent exhibition and audio guides.
30% off for adults (€4.50), 25% off for children, 6-16 years (€2)

20,000 tropical plants, lots of animals and warm 
temperatures create a jungle atmosphere. Interactive exhibits 
give visitors insights into the diversity of the rainforest.
30% off for adults (€11.50), 36% off for children, 5-13 years (€7.80)
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G Z	� Apr – Okt  

1 – 7 10.00 – 18.00 
Mrz + Nov  
6 + 7 10.00 – 16.00

A	� Pfingstberg 
Potsdam 
Tel +49 331-20 05 79 30 
pfingstberg.de

�S	� Potsdam Hbf. (S7)
B 	 603, 638 
T 	 92, 96

Z	� 1 – 5 9.00 – 18.00  
6 + 7 + 0 10.00 – 19.00 
Letzter Einlass 1,5 Std. vor 
Schließung / latest  
1.5 hours before closing

A	� Georg-Hermann-Allee 99 
Potsdam 
Tel +49 331-55 07 40 
biosphaere-potsdam.de

T	� 92, 96

30 % 
- 1,35 €

30 % 
- 3,45 €

25 % 
- 0,50 €

36 % 
- 2,80 €

c

c

a

a
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Der Themenpark rund 
um Kino und TV direkt vor 
den Toren Berlins! Spekta-
kuläre Live-Shows, Erleb-
niskinos, riskante Stunts, 
tierische Stars, Filmtricks 
und Sets laden zum Blick 
hinter die Kulissen ein. 
25 % für 1 Erw. (22 €), 10 % für 
max. 3 Kinder, 4-16 J. (15 €)

The theme park all about cinema and TV right at the 
gates of Berlin! Live programme with spectacular shows, 
experiential cinemas, risky stunts, animals stars & the craft 
of filmmaking.
25% off for adults (€22), 10% off for max 3 children, ages 4–16 (€15)

Filmpark Babelsberg

Z	� Apr – Okt* 
1 – 7 10.00 – 18.00

A	� Großbeerenstraße 200 
Potsdam-Babelsberg 
Tel +49 331-721 27 50 
filmpark-babelsberg.de

 �	 Medienstadt Babelsberg
S	� Babelsberg (S7),  

Griebnitzsee (S7)
B	� 601, 690

*�Schließtage /  
closing days online
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25 % 
- 5,50 €

10 % 
- 1,50 €c Ba

Ständige Ausstellung 
„Traumfabrik. 100 Jahre Film 
in Babelsberg“ und Sonder-
schau „Alles dreht sich und 
bewegt sich. Der Tanz und das 
Kino“ (bis 22.04.2018), „Die 
Olsenbande reist nach Pots-
dam“ (ab 22.06.2018)
Erm. auf 1 Kombiticket für Daueraus-
stellung + Sonderschau

Filmmuseum Potsdam

Z	� 2 – 7 10.00 – 18.00 
24.12, 25.12, 31.12, 01.01 
geschlossen/closed

A	� Marstall, Breite Straße 1a, 
Potsdam 
Tel +49 331-27 18 112 
filmmuseum-potsdam.de

S	� Potsdam Hbf. (S7)
B	� alle Richtung Zentrum
T	� alle Richtung Zentrum

25 % 
-2 €

25 % 
-2 €a c

Permanent exhibition “The Dream Factory – 100 Years 
of Film in Babelsberg”, and special show “Everything turns 
and moves. Dance and cinema” (until 22.04.2018), “The 
Olsenbande goes to Potsdam” (from 22.06.2018)
Reduced price for 1 combi-ticket for permanent and special exhibitions
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er Wir präsentieren 
lebendig und zeitgemäß 
Potsdamer Stadtgeschichte, 
in Sonderausstellungen 
historische und zeitgenös-
sische Themen zu Kunst 
und Kulturgeschichte.  
25 % auf den regulären Eintritts-
preis + Sonderausstellungen, bis 
18 Jahre Eintritt frei

Potsdam Museum – Forum  
für Kunst und Geschichte

Vibrant, contemporary presentation of Potsdam’s 
history in special exhibitions on historic and contemporary 
themes in art and cultural history.  
25% off reg. price + special exhibitions, under 18s free

B
Z	� 2  3 5 10.00 – 17.00 

�4 10.00 – 19.00 
6 – 7 10.00 – 18.00

A	� Am Alten Markt 9 
Potsdam 
Tel +49 331-289 68 68 
potsdam-museum.de

S	� Potsdam Hbf. (S7)

25 % 
- 1,25 €a

Nikolaikirche Potsdam Park Sanssouci

Potsdam Skyline
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Highlights: 12 Parcours, 170 Kletterelemente, 
200 Meter lange Riesenseilrutsche, Waldbistro.
25 % für Erw. für 3h Klettern inkl. einmaliger Nutzung der 
Riesenseilrutsche (29 €), 25 % für Kinder ab 12 J. + Studenten (26 €)

Highlights: 12 climbing courses, 170 climbing 
elements, 200 metres of giant rope slides, forest bistro.
25% off 3 hrs climbing including 1x use of the giant rope slide (€29 for 
adults), 25% off for children over 12 + students (€26)

Extavium – das wissenschaftliche Mitmachmuseum 
macht Naturwissenschaften erlebbar!
25 % für Erw. / Kinder auf die regulären Eintrittspreise

Extavium – the hands-on science museum that brings 
science to life!
25% off reg. prices for adults/children

AbenteuerPark Potsdam

Extavium Potsdam

Produzierende, mit Windkraft betriebene Galerie
holländerwindmühle, Mühlenladen, Aussicht von der 
Galerie.
26 % für 1 Erwachsenen oder 1 Kind auf den regulären Eintritt,  
ohne Führung

Working Dutch windmill powered by windpower, 
mill shop, view from the gallery.
26% off the reg. price for one adult or one child, tour not incl. 

Historische Mühle  
von Sanssouci

Z	� siehe Webseite /  
see webpage 

A	� Albert-Einstein-Straße 49 
Potsdam 
Tel +49 331-626 47 83 
abenteuerpark.de

�S	� Potsdam Hbf. (S7)

Z	� 2 + 3 9.00 – 14.00 
4 + 5 9.00 – 17.00 
6 + 7 10.00 – 17.00 
siehe Website / see webpage

A	� Am Kanal 57, Potsdam 
Tel +49 331-60 12 79 59 
extavium.de

�S	 Potsdam Hbf. (S7)
T	� 93, 94 ,99

25 % 
- 7,50 €

25 % 
- 1,50 €

25 % 
- 6,50 €

25 % 
- 1,25 €

a

a

c

c

Z	� Apr – Okt 1 – 7 
10.00 – 18.00; Jan – Mrz + 
Nov 6 – 7 10.00 – 16.00

A	� Maulbeerallee 5 
Potsdam 
Tel +49 331-550 68 51 
historische-muehle-
potsdam.de

S	�� Potsdam Hbf. (S7)
B	� 612, 695, X15

26 % 
- 0,80 €

26 % 
- 0,40 €a c
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Neuer Besuchermagnet im wiederaufgebauten 
friderizianischen Palais in Potsdams historischer Mitte: 
2017 eröffnet, zeigt das Museum Barberini wechselnde 
Kunstausstellungen in internationalen Kooperationen. 
2018 stehen u. a. Max Beckmann (28.2. bis 10.6.) und 
Gerhard Richter (30.06. bis 21.10.) auf dem Programm.
25 % auf den regulären Eintritt, Sonderausstellungen inkl.,  
bis 18 Jahre frei

Opened in 2017 in a reconstructed Italianate mansion 
house, the Museum Barberini is a stunning new attraction 
in Potsdam’s city centre showing changing temporary 
exhibitions in cooperation with international partners. 
The 2018 programme includes Max Beckmann (28.2 – 10.6) 
and Gerhard Richter (30.06 – 21.10).
25% off standard admission, incl. special exhibitions, under 18s free

Museum Barberini

Z	� 1 – 3,  5 – 7 
10.00 – 19.00 
4 10.00 – 21.00 
9.00 – 11.00 für 
Schulklassen /  
for school classes

A	� Alter Markt, 
Humboldtstraße 5–6 
Potsdam 
Tel +49 331-236 01 44 99 
museum-barberini.com

S	� Potsdam Hbf.
B	� 603, 612, 605, 609, 638, 

639, 695
T	� 91, 92, 93, 96, 98, 99

25 % a
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Die Ausstellungen 
laden zu einem Spazier-
gang durch die Tierwelt 
Brandenburgs ein und 
informieren zur biologi-
schen Invasion. Aquarium 
mit 40 einheimischen 
Fischarten.
25 % für Erwachsene (4 €), 50 % 
für Kinder (2 €)

Das museum 
FLUXUS+ mit Shop und 
Café an der Havel zeigt 
moderne und zeitgenössi-
sche Kunst. Werke von W. 
Vostell, E. Williams, B. 
Patterson, Y.Ono, N.J. Paik, 
M. Bauermeister, N. de 
Saint-Phalle u.a.
26 % auf reg. Eintrittspreis

Naturkundemuseum  
Potsdam

museum FLUXUS+

B

B

Z	� 2 – 7 9.00 – 17.00

A	� Breite Straße 13 
Potsdam 
Tel +49 331-289 67 07 
naturkundemuseum-
potsdam.de

�S	�� Potsdam Hbf. (S7)
B	� Naturkundemuseum  

(606, X15) 
T	� Alter Markt/Landtag  (91, 

92, 93, 96, 98, 99)

Z	� 1 + 2 geschlossen /  
closed 
3 – 7 13.00 – 18.00

A	� Schiffbauergasse 4f 
Potsdam 
Tel +49 331-60 10 890 
fluxus-plus.de

T	� Schiffbauergasse  
(93, 94, 99)

26 % 
- 2 €

26 % 
- 0,80 €a c

25 % 
- 1 €

50 % 
- 1 €a c
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The museum -FLUXUS+ with its shop and café on the 
River Havel shows modern and contemporary art. Works by 
artists incl. W. Vostell, E. Williams, B. Patterson, Yoko Ono, 
N.J. Paik, M. Bauermeister, and N. de Saint-Phall.
26% off standard adult admission

The exhibitions invite you to explore the animals of 
Brandenburg and learn about invasive species. Aquarium 
with 40 native fish species.
25% off adult admission (€4), 50% off for children (€2)
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Modernes Repertoiretheater: von der Klassik bis zur 
Moderne, aktuelle internationale Dramatik.
30 % für Erwachsene (13–33 €) in den PK 1–3, ausg. Premieren, Gastspiele 
u. Sonderveranstaltungen, AK + TK

Modern theatre: Modern repertory theatre, from classic 
plays to contemporary, current international works.
30% off for adult seats PK 1–3 (€13–33), not for premières, guest 
performances and special events, AK, TK

Eine kleine professionelle Bühne im Zentrum präsen-
tiert politische Satire mit Musikalität und Comedy.
25-38 % (5 € pro Eintrittskarte), AK, TK + Res.

A small professional stage in the city centre presents 
political satire with music and comedy.
25–38% (€5 off each ticket), AK, TK + Res 

Hans Otto Theater

Satire Theater Potsdam, 
Kabarett Obelisk e.V.

B

B

Z	� K 1 – 5 10.00 – 18.00  
6 10.00 – 14.00; 1 h vor 
Vorst. / 1 hr before curtain

A	� Schiffbauergasse 11 
Potsdam 
Tel +49 331-98 118 
hansottotheater.de

�S	�� Potsdam Hbf. (S7)
B	� N16
T	� 93, 94, 99

Z	� K 2 + 4 9.00 – 14.00*  
+ 17.30 – 19.30  
3 5 6 17.30 – 19.30

A	� Charlottenstraße 31 
Potsdam 
Tel +49 331-29 10 69 
kabarett-potsdam.de

B 	 605,692,N14 
T 	 91, 94, 98

30 % 

25-38 % 
-5 €

a

a

* �nicht im Juli und August / not in July and August

Multimediale Ausstellung zur deutschen Teilung, den 
Agentenaustauschaktionen auf der Glienicker Brücke und wech-
selnde Ausstellungen zeitgenössischer Kunst. Café + Garten.
50 % auf den Eintritt in die Kunst- + Dauerausstellung, Jugendliche unter 18 J. frei

Multimedia exhibition about the division of Germany, the 
exchange of spies between the East and West at Glienicker Brücke 
+ temporary exhibitions on contemporary art. Café + garden.
50% off for art + permanent exhibitions, free for under18s

Villa Schöningen B

Z	� 5 – 7 12.00 – 18.00 
4 12.00 – 20.00  

A	� Berliner Straße 86 
Potsdam 
Tel +49 331-200 17 39 
villa-schoeningen.de

S	� Potsdam Hbf. (S7) 
Wannsee (S1, S7) 

B	� 316   T �93

50 % 
- 2,50 €

50 % 
- 1,50 €a c



Notruf  Emergency

Polizei / Police	 110

Rettungswagen/Feuerwehr  Fire Service/Rescue coordination 	 112

Medizinische Hilfe  Medical Assistance

Ärztlicher Notdienst / Emergency Paramedics	 +49 (0)30-31 00 31

Find a Doctor-Service 	 +49 (0)30-31 003 222

Berlin und Potsdam barrierefrei  Accessible Berlin and Potsdam 

alle Informationen / all information:�visitBerlin.de/barrierefrei, barrierefrei-brandenburg.de

Rollstuhlpannendienst 24 Std.  24 hr wheelchair breakdown service	 +49 (0)177-833 57 73

Service  Service

Zentrales Fundbüro  Central lost property office	 +49 (0)30-90 27 73 101

BVG Fundbüro  BVG lost property office	 +49 (0)30-19 449

Kredit- oder EC Kartensperrung  Cancel credit or debit cards 	 +49 116 116

Hotels, Tickets, Infos / Hotels, Tickets, Information 	 +49 (0)30-25 00 25, visitBerlin.com

Verkehr  Public transport services

BVG Callcenter	 +49 (0)30-19 449, bvg.de

S-Bahn Kundentelefon  S-Bahn customer service 	 +49 (0)30-29 74 33 33, sbahn.berlin

Zentraler Omnibusbahnhof (ZOB)  Central Bus Station	 iob-berlin.de

Flughafeninformation  Airport information 	 +49 (0)30-60 91 11 50, berlin-airport.de

Deutsche Bahn German Railways  	 +49 (0)1806-99 66 33, bahn.de

Wichtige Telefonnummern und Webseiten

Useful phone numbers and websites

Impressum / Imprint:
Herausgeber / Published by: Berlin 
Tourismus & Kongress GmbH; 
Änderungen sowie Satz- und 
Druckfehler vorbehalten / Not 
responsible for changes, typesetting 
or printing errors; Kartografie / maps 
(Seite / page): Kartopolis (16, 21, 25, 
30, 35), Kontur GbR (39);  
Layout: beworx Berlin 
Druck / Printed by: NEEF+STUMME 
premium printing GmbH & Co. KG, 
Wittingen; Stand / Status as of: 
November 2017

…und bleiben Sie auf dem Laufenden

Aktuelle Veranstaltungshighlights und Angebote 
finden Sie in unseren kostenlosen Berlin News.  
Melden Sie sich einfach online an unter visitBerlin.de!

…and stay up to date!

Find out about current trends, interesting 
tips, important news, the best events and 
much more about Berlin with Berlin News. 
Sign up for the free newsletter at  
visitBerlin.com!
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Ein einmaliges Erlebnis - Berlins Wasserwege!
Stadtrundfahrten über Spree und Landwehrkanal
An unique event – city-sightseeing tours on the river  

Spree and Landwehrcanal

Auszug aus dem Fahrplan 2018 
Excerpt from our tour data 2018

Stadterklärungen in 11 Sprachen / commentaries in 11 languages

Reederei Riedel GmbH • Telefon: +49 30 6796147-0  
info@reederei-riedel.de • www.reederei-riedel.de

* nur in Verbindung mit dem Berlin Welcome-Card Heft / only in connection with the Berlin WelcomeCard

Stadtkernfahrten / Inner city trip (1 - 1,5 Std./hrs)
Fahrzeit/Date  Station/Station  Abfahrtszeit/Dep.
09.03. - 28.10.2018  Moltkebrücke   ab/from 10:00 Uhr/hrs
   alle/every 30 min.1

30.03. - 27.10.2018  Haus der Kulturen  ab/from 11:30 Uhr/hrs
 der Welt   alle/every 90 min.1

1 Hauptsaison/season

25% Rabatt auf alle Linienfahrten*/25% discount ofscheduled trips*

Brückenfahrten / City round trip (3 - 3,5 Std./hrs)
Fahrzeit/Date  Station/Station  Abfahrtszeit/Dep.
09.03. - 28.10.2018  Märkisches Ufer  10:30, 14:30 und/and
  19:00 Uhr/hrs
30.03. - 28.10.2018  Hansabrücke  10:00, 14:30 Uhr/hrs
30.03. - 28.10.2018  Corneliusbrücke  10:30, 14:30 Uhr/hrs
02.04. - 07.10.2018   Kottbusser Brücke  10:30, 14:30 Uhr/hrs
29.10. - 16.12.2018  Märkisches Ufer  10:30, 14:30 Uhr/hrs
  (Fr., Sa., So.)



visitBerlin.com
facebook.com/visitBerlin
facebook.com/Berlin
twitter.com/visitBerlin
youtube.com/Berlin
instagram.com/visit_Berlin 
blog.visitBerlin.de
#visitBerlin 
Snapchat: visitBerlin

visitBerlin online


